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दुसऱ्या आवृत्तीची प्रस्तावना.

१. हें पर्व प्रथम सुमारें १५। १६ वर्षांपूर्वी आमचे पितूव्यव गुरु ती. व. वामनरावजी
ओक यांनी टीपा देऊन तयार केलें, व तें 'काव्यसंग्रह' मासिक पुस्तकात थोडथोर्डे छापून
प्रसिद्ध झाले. त्या वेळीं त्याच्या हजार प्रती काढिलेल्या होत्या. त्या संपण्यास इतकी वर्षे
लागली, यावरून मराठी काव्यांच्या संग्राह्य व उपयुक्त पुस्तकांस किती थोडा आश्रय
मिळतो, याची स्पष्ट कल्पना वाचकांस सहज करितां येईल. हें पर्व अलाहाबाद युनिव्ह-
सिंटीनें म्याट्रिक्युलेशन परीक्षेस मराठी भाषा घेऊन बसणाऱ्या विद्यार्थ्यांच्या अभ्यासासाठी
नेमिलें नसतें, तर ही आवृत्ति काढण्याचे धैर्य 'निर्णयसागर' छापखान्याचे मालकास
खात्रीने झालें नसतें. पण ही दुसरी .आवृत्ति काढण्याची सुसंधी अलाहाबाद युनिव्हर्सि.
डीच्या कृपेने आह्मांस लाभली, याबद्दल आह्मी तिचे अत्यंत कृतज्ञतापूर्वक आभार मानितों.

२. ह्या आवृत्तीत मूळ ग्रंथाच्या स्पष्टीकरणार्थ कठीण पद्यांचा अर्थ दिला असून, .पूर्वीपेक्षा
अर्थद्योतक टीपा थयास्त दिल्या आहेत; व मुख्य मुख्य, अलंकारांचा नामनिर्देशकरून, त्यांचें
थोडक्यात विवेचनही केलें आहे. ह्याखेरीज पुराणेतिहासविषयक कथासंदर्भ, समानार्थक
उतारे, पंताचे संक्षिप्त चरित्र, त्यांच्या काव्यातील गुणदोष वगैरे विद्यार्थ्यांस आवश्यक
अशी आणखी बरीच माहिती टीपांत व उपोद्धातात दिली आहे. ह्या सर्व साहित्याचा
उपयोग विद्यार्थ्यांस व इतर वाचकांस थोडाबहुत झाल्यास, आमच्या श्रमाचे सार्थक्य

झालें असे होईल.
३. ही आवृत्ति तयार करण्याचे कामीं आमचे विद्वान मित्र रा. रा. बाळकृष्ण अनंत

भिडे, बी. ए. ( मुरूड-जजिरा) यांनी दुर्बोध पद्यांचा अर्थ, अलंकारांची परीक्षा इत्यादि
महत्याच्या कामी आम्हांस अमूल्य सहाय्य केलें. तसेंच रा. रा. मोरो गणेश लोंढे
तले) व रा. रा. रामराव गोपाळ गुजर ( भंडारा) ह्या अनुभविक व मार्मिक शिक्षकांनीं
अनेक उपयुक्त सूचना केल्या. पुणे येथील शालापत्रकाचे जुलैचे अंकांत ह्या पर्वातील
कांहीं आर्याच्या अर्थासंबंधानें चर्चा, त्या पुस्तकाचे संपादकांनी केली आहे. तिचाही आम्ही
उपयोग करून घेतला आहे. यास्तव आम्ही ह्या सर्व मंडळीचे फार आभारी आहो.

४. प्रथमावृत्तीत कचितूचुकूनराहिलेले अपपाठ व हस्तदोष ह्या आवृत्तीत आम्हीं यथामति
शुद्ध केले आहेत. तथापि अजूनही कोठे कांहीं दोष राहिले असल्यास, त्याबद्दल जबाबदार
आम्ही आहो. अशीं दोषस्थळें कोणास आढळल्यास, त्यांनीं तीं आम्हांस कृपा करून
अवश्य कळवावीं. म्हणजे त्यांचा विचार पुढील आवृत्तीचे वेळीं करण्यास बरें पडेल.

सीताबर्डी, नागपुर,
डिसेंबर १९०९. दा. के. ओक.



चौथ्या आदरीची प्रस्तावना.

तिसरी आवृत्ति डिसेंबर १९१२ मध्यें प्रसिद्ध झाली. त्यानंतर सतरा वर्षानी ही
आवृत्ति काढण्याचा सुप्रसग येत आहे. नागपुर येथील विश्वविद्यालयानें ह्या पर्वाची योजना
आपल्या परीक्षांच्या अभ्यासक्रमांत केल्यामुळें, ह्या पर्वाची ही आवृत्ति श्री. रा. पांडरंग
जावजी जे पी. छापण्यास तयार झाले. ह्या पर्वास परीक्षेचा पाठिंबा नसता, तर ही
आवृत्ति इतक्यांत खात्रीनें निघाली नसती.

तिसरी आवृत्तिबहुतेक तयारझाल्यानंतरपंतवंशज रा. रा. रामकृष्ण दत्तात्रय पराडकर
(पुणे) यांनी खुद्द पंतांच्या हातच्या पोथीवरून छापले आर्याभारत प्रसिद्ध झालें. त्यामुळें
त्या वेळीं त्या ग्रंथाचा आम्हांस विशेषसा उपयोग करून घेता आला नव्हता. परंतु आतां
त्याचा आम्ही पूर्ण उपयोग करून घेतला आहे. पंतांच्या पोथींतील पाठ मूळांत देऊन,
इतरत्र आढळलेले पाठभेद त्या त्या ठिकाणी टीपांत दिले आहेत. पंतांनीं कचित् टीपाही
दिलेल्या आहेत, त्याही आम्ही दिल्या आहेत, व त्यांच्यापुढे -पंत' असे लिहून, त्यांचा
निर्देश केला आहे. पूर्वी प्रसिद्ध झालेल्या पंतांच्या आर्याभारताच्या प्रती बहुतेक शुद्ध
होत्या. परंतु पंतांच्या लेखनपद्धतीचे विशेष त्यांस पहावयाचे असतील, त्यांस राख पतड-
कर यांनीं प्रसिद्ध केलेली प्रत उपयोगी पडण्यासारखी आहे.

पंतलिखित प्रतींत शव्द तोडलेले नसावे, असें रा- पराडकर यांनी पंतांच्या हला.
क्षराचें जें छायाचित्र दिलें आहे, त्यावरून दिसते. परंतु निरनिराळ्या संपादकांनीं पदच्छेद
निरनिराळ्या प्रकारे केला असतां अर्थ कसा बदलतो, हें पाहणे मोठे मनोरंजक आहे.
अशा स्थळांचा निर्देश आम्ही त्या त्या ठिकाणी टीपांत केला आहे. अमुकच पदच्छेद
पंतांस संमत होता, असे आज कोणासही म्हणतां येणार नाहीं.

पूर्वीपेक्षा अर्थबोधक टीपा व कल्पनासादृश्यदर्शक उतारे ह्या आवृत्तीत व्यास दिले
आहेत. ही आवृत्ति विशेषतः विद्यार्थ्यांच्या उपयोगासाठी तयार केलेली आहे आणि आणून
टीपाही जरा सढळ हाताने दिल्या आहेत.

ही आवृत्ति तयार करण्याचे कार्मी रा. रा.. नामदेव श्रीधर मुळे, श्रीतानुदासमह्रा.
राज यांच्या ओवीबद्ध चरित्राचे कर्ते ( उमरावती) यांच्या चौकस बुद्धीचा व माामक
दृष्टीचा आम्हांस फार उपयोग झाला तसेच रा- पराडकर यांची प्रतही आह्मांस मार्ग-
दर्शक झाली. याबद्दल आज्ञी त्यांचे फार आभारी आहो.

ही अल्प सेवा पूर्वीप्रमाणेच विद्यार्थ्यांस व इतर रसिक वाचकांस आवडेल, अशी आशा
.आहे. ती त्या जगन्नियंत्याच्या कृपेनें सफल होवो.

कर दा के. ओक.



- दपत्रताक्यं

' 'शुतिसम मत्कृति भारत न कळे अज्ञानगर्त नव्यास' ।

.यास्तव मधूरकपटें अवतरला भुवि सुकीर्तन व्यास. ।।

चिंतामणि-गोपीचंदाख्यान.

महाभारत हा महर्षि व्यासप्रणीत ग्रंथ मूळ संस्कृत भाषेत असून, त्यांतील अगाध
ज्ञानाचा लाभ संस्कृत भाषा न जाणणाऱ्या लोकांस व्हावा, ह्या उदात्त हेतूनें आमच्या
महाराष्ट्रकवींपैकी सुमारें वीस कवींनी आपलें काव्यसर्वस्व वेचून, महाभारतावर निर-
निराळे मराठी पेहेराव चढविले आहेत. त्यांपैकी मोरोपंतांचे आर्याछंदोबद्ध भारत हें एक
होय. पंतानी हें अगदीं मूळास धरून, पण फार संक्षिप्त रचिले आहे. मूळ महाभारताची
ग्रंथसंख्या एक लक्ष आहे. पण आर्याभारताची ग्रंथसंख्या फक्त १७१३३ आहे. ह्या

संबंधाने पंतानी झटले आहे:-.
व्यासकृत महाभारत लक्ष ग्रंथ प्रसिद्ध हा भारी ।

आर्यावृतें रचितों, खल्पांतचि अणितों कथा सारी. ।। (आदिपर्व-अ० ११९ ).
हें आर्याभारत रचण्यांत पंतांचा हेतु आपला उद्धार व्हावा, असा होता:-

हरि ज्यांचा कैवारी, त्या पांडसुतांसि वंदितो भावें ।

वाटे चरित्र त्यांचें कांहीं आपण तरावया गावे ।। (आदिपर्व-अ० १८ ).
हा पंतांचा हेतु पूर्णपणे सफळ झाला आहे, यांत कांहीं शंका नाहीं. इतकेंच नाही.

तर ह्या आर्याभारताच्या वाचनानें व परिशीलनानें आणखी पुष्कळ भाविक वाचकांचाही
उद्धार झाला असावा. पंतांनी आर्याभारत रचून महाराष्ट्रवाङ्मयांत अमूल्य भर टाकिली,
व भाविक वाचकांस खोद्धाराचा एक मार्ग खुला करून दिला. हे त्यांचे महाराष्ट्रीयांवर
फार मोठे उपकार झाले आहेत.

मोरोपंतांचे पूर्वज रत्नागिरी जिल्ह्यांत सौदळ ह्या गांवीं राहात असत. त्यांचेकडे समु-
द्रावरील व जमिनीवरील जकात वसूल करण्याचें काम असे. परंतु कांहीं

पंतांचे संक्षिप्त कारणामुळें पंतांचे वडील रामचंद्रपंत हे कोंकण सोडून घाटाबर आले, व
इतिवृत्त. कोल्हापुर दरबाराकडून मुजुमदारीचेया कामावरपन्हाळगडींत्यांची नेमणूक

झाली. याच ठिकाणी पंतांचा जन्म इ. स. १७२९ (शके १६५१) मध्यें
झाला. तेथेंच ते लहानाचे मोठे झाले. पुढें केशव पाध्ये व गणेश पाध्ये ह्या विद्वान्
गुरूजवळ ते विद्या शिकले. पंतांसारखा तैलबुद्धि शिष्य व पाथ्यांसारखे मन लावून शिकवि
णारे गुरु यांची गांठ पडल्यामुळें पंतांचा विद्याम्यास चांगल्या रीतीनें व अगदीं थोड्या



चौथ्या आहेतीची प्रस्तावना

तिसरी आवृत्ति डिसेंबर १९१२ मध्ये प्रसिद्ध झाली. त्यानंतर सतरा वर्षांनीं ही
आवृत्ति काढण्याचा सुप्रसंग येत आहे. नागपुर येथील विश्वविद्यालयानें ह्या पर्वाची योजना
आपल्या परीक्षांच्या अभ्यासक्रमांत केल्यामुळें, ह्या पर्वाची ही आवृत्ति श्री. रा. पांडरंग
जावजी, जे. पी. छापण्यास तयार झाले. ह्या पर्वास परीक्षेचा पाठिंबा नसता, तर ही
आवृत्ति इतक्यांत खात्रीनें निघाली नसती.

तिसरी आवृत्तिबहुतेक तयारझाल्यानंतरपंतवंशज रा. रा. रामकृष्ण दत्तात्रय पराडकर
(पुणे) यांनीं खुद्द पंतांच्या हातच्या पोथीवरून छापलेलें आर्याभारत प्रसिद्ध झालें. त्यामुळें
त्या वेळीं त्या ग्रंथाचा आम्हांस विशेषसा उपयोग करून घेता आला नव्हता. परंतु आतां
त्याचा आम्ही पूर्ण उपयोग करून घेतला आहे. पंतांच्या पोथींतील पाठ मूळांत देऊन,
इतरत्र आढळलेले पाठभेद त्या त्या ठिकाणी टीपांत दिले आहेत. पंतांनीं कचित् टीपाही
दिलेल्या आहेत, त्याही आम्ही दिल्या आहेत, व त्यांच्यापुढें कं-पंत' असें लिहून, त्यांचा
निर्देश केला आहे. पूर्वी प्रसिद्ध झालेल्या पंतांच्या आर्याभारताच्या प्रती बहुतेक शुद्ध

होत्या. परंतु पंतांच्या लेखनपद्धतीचे विशेष ज्यास पहावयाचे असतील, त्यांस राज्य परात-
कर यांनी प्रसिद्ध केलेली प्रत उपयोगी पडण्यासारखी आहे.

पंतलिखित प्रतींत शब्द तोडलेले नसावे, असे राज पराडकर यांनी पंतांच्या दृष्ट्या-

क्षराचें जें छायाचित्र दिलें आहे, त्यावरून दिसते. परंतु निरनिराळ्या संपादकांनी पदच्छेद
निरनिराळ्या प्रकारें केला असतां अर्थ कसा बदलतो, हें पाहणें मोठे मनोरंजक आहे.
अशा स्थळांचा निर्देश आम्ही त्या त्या ठिकाणी टीपांत केला आहे. अमुकच पदच्छेद
पंतांस संमत होता, असे आज कोणासही म्हणतां येणार नाहीं.

पूर्वीपेक्षा अर्थबोधक टीपा व कल्पनासादृश्यदर्शक उतारे ह्या आवृत्तीत ज्यास्त्र दिले
आहेत. ही आवृत्ति विशेषतः विद्यार्थ्यांच्या उपयोगासाठी तयार केलेली आहे आणि आणून
टीपाही जरा सढळ हाताने दिल्या आहेत.

ही आवृत्ति तयार करण्याचे कामीं रा. रा.. नामदेव श्रीधर मुळे, श्रीतानुदासमह्रा.
राज यांच्या ओवीबद्ध चरित्राचे कर्ते ( उमरावती) यांच्या चौकस बुद्धीचा व माामक
दृष्टीचा आम्हांस फार उपयोग झाला तसेंच राज पराडकर यांची प्रतही आह्यांस मार्ग-
दर्शक झाली. याबद्दल आद्यी त्यांचे फार आभारी आहो.

ही अल्प सेवा पूर्वीप्रमाणेंच विद्यार्थ्यांस व इतर रसिक वाचकांस आवडेल, अशी आशा
आहे. ती त्या जगन्नियंत्याच्या कृपेनें सफल होवो.

क. दा. के. ओक.



न?; दिसला

'डतिसम मत्कृति भारत न कळे अज्ञानगर्त नव्यास' ।

वास्तव मधूरकपटें अवतरला भुवि सुकीर्तन व्यास. ।।

चिंतमिण-गोपीचंदाख्यान.
महाभारत हा महर्षि व्यासप्रणीत ग्रंथ मूळ संस्कृत भाषेत असून, त्यांतील अगाध

ज्ञानाचा लाभ संस्कृत भाषा न जाणणाऱ्या लोकांस व्हावा, ह्या उदात्त हेतूनें आमच्या
महाराष्ट्रकवींपैकीं सुमारें वीस कवींनी आपलें काव्यसर्वख वेचून, महाभारतावर निर-
निराळे मराठी पेहेराव चढविले आहेत. त्यांपैकीं मोरोपंतांचे आर्याछदोबद्ध भारत हें एक
होय. पंतांनीं हें अगदीं मूळास धरून, पण फार संक्षिप्त रचिले आहे. मूळ महाभारताची
ग्रंथसंख्या एक लक्ष आहे. पण आर्याभारताची ग्रंथसंख्या फक्त १७१३३ आहे. ह्या
सबंधाने पंतांनीं ह्यटलें आहे:-

व्यासकृत महाभारत लक्ष ग्रंथ प्रसिद्ध हा भारी ।

आर्यावृतें रचितो, खल्पांतचि अणितों कथा सारी. ।। (आदिपर्व-अ० ११९ ).
हें आर्याभारत रचण्यांत पंतांचा हेतु आपला उद्धार व्हावा, असा होता:-

हरि ज्यांचा कैवारी, त्या पांडसुतांसि वंदितो भार्ये ।

वाटे चरित्र त्यांचें कांहीं आपण तरावया गावे ।। आदिपर्व-अ १।८ ).
हा पंतांचा हेतु पूर्णपणें सफळ झाला आहे, यांत कांहीं शंका नाही. इतकेंच नाही,

तर ह्या आर्याभारताच्या वाचनानें व परिशीलनानें आणखी पुष्कळ भाविक वाचकांचाही
उद्धार झाला असावा. पंतांनीं आर्याभारत रचून महाराष्ट्रवाद्ययांत अमूल्य भर टाकिली,
व भाविक वाचकांस खोद्धाराचा एक मार्ग खुला करून दिला. हे त्यांचे महाराष्ट्रीयांवर
फार मोठे उपकार झाले आहेत.

मोरोपंतांचे पूर्वज रलागिरी जिल्ह्यांत सौदळ ह्या गांवीं राहात असत. त्यांचेकडे समु-
द्रावरील व जमिनीवरील जकात वसूल करण्याचें काम असे. परंतु कांहीं

पंताचे संक्षिप्त कारणामुळे पंतांचे वडील रामचंद्रपंत हे कोंकण सोडून घाटावर आले, व
हतिवृत्त. कोल्हापुर दरबाराकडून मुजुमदारीच्या कामावर पन्हाळगडींत्यांची नेमणूक

झाली. याच ठिकाणी पंतांचा जन्म इ. स. १७२९ (शके १६५१) मध्य
झाला. तेथेंच ते लहानाचे मोठे झाले. पुढें केशव पाध्ये व गणेश पाध्ये ह्या विद्वान्
गुरूंजवळ ते विद्या शिकले. पंतांसारखा तैलबुद्धि शिष्य व पाध्यांसारखे मन लावून शिकवि-
णारे गुरु यांची गांठ पडल्यामुळें पंतांचा विद्याम्यास चांगल्या रीतीने व अगदीं थोड्या



' ८
अवधींत फार उत्तम झाला. पंतांनीं संस्कृत काव्यें, नाटक व व्याकरण यांचें अध्ययन
कलें अलंकारशास्त्र व छंदःशास्त्र यांत ते पारंगत झाले. न्याय व वेदांत या ग्रंथांचेंही त्यांनीं
थोडेंबहुत परिशीलन केलें. परंतु पंतांचे वडील रामचंद्रपंत यांचे हातून कांहीं अक्षम्य

अपराध घडल्यामुळें त्यांस कोल्हापुरकरांचा आश्रय सोडून, बारामती येथील लक्षाधीश
सावकार व सरदार बाबूजी नाईक जोशी यांचे आश्रयास जाऊन राहावें लागलें. यामुळे
पुढें पंतांसही पाध्यांसारख्या सहरूंचे पाय सोडून बारामतीस जावे लागलें. तेथें नाइकांनीं
पंतांस आपल्या पदरी दरसाल ५०० रुपये वेतन देऊन पुराण. सांगावयास ठेविले. पंत
अखेरपर्यंत तेथेंच होते. मध्यंतरी श्री. बाजीराव पेशवे ( दुसरे) व श्रीमती देवी
अहल्याबाई होळकर, यांनी पंतांस ज्यास्त वेतन घेऊन, आपल्या पदरीं राहण्याविषयी
विनंति केली होती. परंतु पंतांच्या अंगच्या निःसीम खामिनिष्ठा व निर्लोभता या दोन
प्रशंसनीय गुणांमुळे ते बारामतीकरांचा आश्रय सोडून गेले नाहींत. पंतांचा कवितासमुद्र
फार अगाध आहे, व त्याचें आलोडन करणे सामान्य जनसमूहाचे आवांक्याबाहेरचें
काम आहे. पंतानी महाभारत ( १८ पर्वे, कृष्णविजय, मंत्रभागवत, विविधवृत्तात्मक
१०८ रामायणें ( ह्यापैकी ७५ प्रसिद्ध आहेत १. हरिवंश, हे समग्र ग्रंथ व विष्गुपुराण,
मार्कडेयपुराण, देवीभागवत, सप्तशती इत्यादि पुराणांतील फुटकळ व 'सन्मणिमाला' वगैरे
संतवर्णनपर व 'केकावलि' वगैरे ईशस्तवनपर अनेक खतच प्रकरणें रचिलीं आहेत. पंतानी
एक लक्ष ग्रंथ रचिला, अशी प्रसिद्धी आहे. परतु आजपर्यंत सुमारें साठ हजार ग्रंथ छापून
प्रसिद्ध झाला आहे. ह्याशिवायही सुमारे दहा हजार ग्रंथ उपलब्ध झालेला आहे.

पंत मराठी कवि म्हणून जरी प्रसिद्ध आहेत, तरी त्यांनीं संस्कृतांतही वरीच काव्य-
रचना केली आहे. पंतांनीं 'संस्कृत मंत्ररामायण' व 'मुक्तामाल।' वगैरे आणखी पुष्कळ
लहान लहान प्रकरणें रचिली आहेत. ही त्यांची काव्यकृति उब दर्जाची असून, तीवरून
पंताचे गीर्वाणभाषेवरील प्रभुत्वच दिसून येतें.

पंत हे खरे भगवडूक्त व सच्छील ब्राह्मण होते. खानसंध्या, देवदेवतार्चन, अतिथि व
अभ्यागत यांचा आदरसत्कार, यजमानाबरोबर खारींत फिरणे व इतर प्रापंचिक अडचणी,
इतकी तंत्रे सांभाळून ते काव्यरचना करीत असत. ते दररोज १०० । १५० आर्या सहज
रचीत. त्यांनीं हिंदुस्थानांतील बहुतेक सर्व तीर्थ पाहिली व यात्रा केल्या. पंतांसारख्या
सजन, सच्छील व विद्याव्यासंगी सत्कवीच्या भक्तांचें व खेह्यांचें मंडळ फार मोठे होतें,
यांत कांहीं नवल नाहीं. पंताचा स्वभाव फार प्रेमळ व सरळ असल्यामुळें कोणाचा
त्यांच्याशीं एकदा संबंध जडला, तर तो आजन्म टिकत असे. पंतांच्या आर्याचे कौतुक
करणारे रसिक महाराष्ट्रभर कितीतरी होते, पण ते सर्व सामान्य स्थितींतील गृहस्थ होते.
पंतानी थोरामोठ्यांच्या प्रसादाची अपेक्षाही कधीं केली नाहीं. पंतानी वैद्यकाचा अभ्यास
चांगला केला होता, व ते कधीं कधीं औषधयोजनाही करीत असत. पंतांच्या काव्यांत
वैद्यकासवधीं दृष्टांत मधून मधून आढळतात. पंतानी वैद्यकावर आर्या रचिल्या आहेत, असे:

ह्मणतात. पण त्या अद्याप प्रसिद्ध नाहीत. पंतानी अशा रीतीनें आपल्या आयुष्याचा सथय



केला, व 'प्रपंच आणि परमार्थ' साधून इ. स. १७९४ त (हनुमतजयति, शके १७१६)
ह्मणजे आपल्या वयाच्या ६५ वे वर्षी परलोकीं प्रयाण केलें. पंतांच्या आईचे नांव लक्ष्मी-

बाई व पलीचें रमाबाई असें होतें. रामकृष्ण, रघुनाथ व काशीनाथ हे तीन मुलगे,
व सईबाई व साळूबाई ह्या दोन मुली, मिळून औतास एकंदर 'पाच अपत्ये होतीं. पंतांचे
वंशज पंढरपुरास आहेत व त्यांच्यापाशीं पंतांचा ग्रंथसंग्रह आहे. पंतानी आपले स्वतःचे
ग्रंथ खहस्तानें लिहून ठेविले आहेत. तसेंच पंत अनेक विषयांवरील संस्कृत व मराठी ग्रंथ
परिश्रमपूर्वक संपादन करून व स्वत: लिहून घेऊन संग्रही ठेवीत असत. ह्या सर्व पोथ्या.
पंतांनी भराभर लिहून घेतलेल्या आहेत, तरी त्या सर्व सुवाच्य व शुद्ध आहेत.

पंतांच्या पूर्वीच्या कवींनी प्राय ओवीसारख्या सोप्या वृत्तांत व आबालवृद्धांस समजेल
अशासोघ्याभाषेंतकाव्यरचनाकेल्यामुळे,त्यांचे ग्रंथकार लोकप्रिय

पंतांच्या कवितेतील आहेत. परंतु पंतांच्याकवितेंतसंस्कृतशब्दाचाभरणा व लांबलांब
गुणावगुण. समास असल्यामुळें, सामान्य वाचक प्रथमदर्शनीच घाबरून जातो.

परंतु त्यास एकदा का पंतांच्या काव्याची गोडी कळली, ह्मणजे मग
मात्र पंतांच्या काव्यरसाचें आकंठ पान करण्याची त्याची इच्छा दुणावते. पंतानी आपल्या
कवितावधूस अनेक शब्दालंकार व अर्थालंकार यांनी भूषविले आहे. तथापि अर्थहानि यत्किं-

चितूही झालेली नाहीं. पंतांची शब्दयोजना व वर्णनाची हातोटी फार खुबीदार असते.
मराठी भाषा व नवरस जणू काय पंतांपुढें हात जोडून उभेच आहेत, असें वाटतें. तसेंच
पंतांचें काव्य ह्मणजे चालत्या बोलत्याचित्रांचें प्रदर्शनच आहे. मनुष्यखभावाचें यथायोग्य
वर्णन पंत फारच मार्मिकपणे करितात. निरनिराळ्या पात्रांस शोभतील अशींच भाषणे
पंतानी त्यांच्याकडून वदविलीं आहेत. आपल्या भाषणांत येणाऱ्या म्हणींचा पंतानी
उपयोग केला आहे, यामुळे थोड्या शब्दांत पुष्कळ अर्थ येऊन, भाषा मोठी मोहक झाली
आहे. आणखी, पंतानी निरनिराळया क्रियांचे सूचक शब्दसमुदाय-ज्यांस अनुकरणवाचक-
शब्द असें ह्मणतात-त्यांचा यथोचित उपयोग केल्यामुळें 'अर्थ व ध्वनि' यांची सांगड
जुळून भाषेस भारदस्तपणा आला आहे. शिवाय, पंतांच्या काव्यांत ठिकठिकाणी नीति.
तत्वांचा बोध करणारी सुभाषितरलें चमकत असल्यामुळें त्यांच्या काव्याची प्रभा फारच
फाकली आहे. भाषाशुद्धि हा पंतांच्या काव्यातील विशेष आहे. पंतांच्या पूर्वीच्या

कवींनीं भाषाशुद्धीकडे फारसे लक्ष्य दिले नाहीं. पण पंतानी मराठी भाषेस संस्कृताच्या
वळणावर नेऊन, तिच्यामध्यें नवीन जोम उत्पन्न केला आहे. पंतांच्या भाषेत परकीय
ह्मणजे मुसलमानी अमलामुळे प्रचारांत आलेले अरबी व फारसी शब्द आढळत नाहींत,
असें नाहीं, परंतु ते फारच विरळा आहेत. सारांश, पंतानी आपल्या काव्यमंदिराची
उभारणी इतकी काळजीपूर्वक केली आहे, कीं काव्यशिल्पकुशलाचे अंगीं अवश्य असणाऱ्या
सहृदयता, मार्मिकपणा, कल्पकपणा इत्यादि गुणांची साक्ष पटते. पंतानी आपल्या कविता-
सुंदरीस इतकी नटविली आहे, तथापि तीत मुळींच दोष नाहींत, असें नाहीं. ह्या जगांत
निर्दोष वनिरामय असेंकांहींच नाहीं. प्रत्येक वस्तुमानाचे ठिकाणी दोष असणें, खाभाविकच
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आहे. द्या नैसर्गिक नियमास अनुसरून व्याकरणच्युति, यमक झापण्यासाठी कडदौचत्,
ओढाताण व नीरस उपमा, अपरिचित व ग्राम्य शब्दांचा उपयोग, संधिनियमांचें उल्लंघन
वगैरे दोष कचित् आढळतात. पण 'सिस्त बिडू ह्या न्यायानें त्यांचें प्रमाण फारच थोडे व
हिशेबांत न घरण्यासारखे आहे.

पंतांची कविता त्यांच्या हयातींतच फार लोकप्रिय होऊन तिचा हिंदुस्थानांतील निर-
निराळ्या प्रांतांतील मराठी भाषा बोलणाऱ्या लोकांमध्यें प्रसार झाला होता. ह्यासंबंधानें
पंतांचे व्याही 'धर्मसिंधु'कर्ते बावा पाध्ये यांनीं-

ज्या उपजतांचि गेल्या काशी-रामेश्वरा नमायाला ।

आर्या, खां प्रौढपणीं जगतीतल हें पुरे न मायाला. ।।

असे जे उद्वार काढिले, ते पुष्कळ अशीं खरे आहेत. पंतांच्या कवितेचा प्रसार विशे-
षत रामजोशी ( लावणीकार) यांच्यामुळे झाला. त्यांनीं पंतांच्या कवितांचा उपयोग
आपल्या कीर्तनांत करावयास सुरुवात केल्यामुळें, पुष्कळ हरिदास व कीर्तनकार हेही
पंतांच्या कवितेच्या द्वारे रंगदेवतेस प्रसन्न करून घेऊन, श्रोतुसमाजास पंतकाव्याच्या
मधुरींत तल्लीन करून सोडीत असत.

पंतांच्या काव्यासंबंधीं त्या काळीं लोकांमध्यें केवढा आदर वाटत असे, हें ह्या पर्वाच्या

एका हस्तलिखित प्रतीच्या शेवटीं लेखकाने जी दोन खकृत पद्ये दिली आहेत, त्यांवरून
दिसून येतें. (पृष्ठ ९५ पहा). तसेंच पंतांच्या काव्योदर्धीत यथेच्छ अवगाहन करून त्यांतील
रम्य कल्पना, मधुर व खुबीदार शब्दयोजना इत्यादि रजें हस्तगत करून घेणारेही कांहीं
कवि आढळतात. विदर्भदेशीय संतकवि श्रीदयाळनाथमहाराज इ- सज १७८८-१८३६)
यांनीं आपल्या पद्यरूषा कोंदणांत पंतकाव्योदधीतील अमूल्य रजें किती कौशल्यानं बस-
बिर्ली आहेत, हें पाहण्यासारखे आहे. ह्यासंबंधानें दयाळनाथकृत 'द्रौपदीचा धावा ह्या
पर्वाच्या पांचव्या कयायाशी वाचकांनी जरूर ताडून पाहावा.

पंतानी आपलें आर्याभारत केव्हा रचिले, हें नक्की समजत नाहीं. परंतु पंतांच्या
काव्यातील कांहीं पद्ये व त्यांचा उपलब्ध असलेला पत्रव्यवहार, यांवरून असे दिसते कां,

पंतानी आपलें भारत इ. सज्ज १७७२ (शके १६९४) चे सुमारास
आर्थाभारत. सुरू करून इ० स. १७८२ ( शके १७०४) चे सुमारास पुढें केलें

असावें. कारण असें मोठे काम आंगावर घेऊन, पुढें पाडण्यास कवित्व-
स्कूर्तीचाचांगलाच विकास व्हावयास पाहिजे. तो पंतांच्याप्रौढवयांतम्हणजेवयार्चाचाळिशी
उलटल्यानंतर झाला असला पाहिजे, हें उघड आहे. शिवाय पंतानी मराठी भाषा 'करतला.
मलकवर केल्याशिवाय व त्यांची काव्यरचनाशक्ति पूर्णत्वास पोहोचल्याखेरीज हें 'आर्या.
भारत' रचिले नसा, असे म्हणण्यास अनेक अंतस्थ प्रमाणेंही आहेत. पंतांस महा-
भारतावर ग्रंथरचना करण्याविषयी प्रोत्साहन त्यांचे गुरू पाध्येद्वय देत असत. हें आर्या.
भारत 'भक्तममूरकरे श्रीगुरूनें लिहिविलें' ( सभापर्व-अध्याय ७६२] असे मोघम
उदार पंतांनी आर्याभारतांत ठिकठिकाणीं काढिले आहेत. परंतु पाध्यांच्या चरणकृपेनेंच



आपण चैर्याभारत रचिलें, असें पंतांनीं-८:८.व .जे-या गुरूंचा स्पष्ट नामनिर्देश करून सांगितलें आहे. ( खर्गारोहणपर्व-अध्याय २।३ ४ ).
यावरून पंत आपल्या गुरूंविषयी किती पूज्यभाव व आदर बाळगीत असत, हें दिसून येतें.

संस्कृत भारताचीं .अठरा पर्वे आहेत. त्याप्रमाणेंच पंतांनींही आपलें 'आर्याभारत'
अठरा पर्वांत विभागिलें आहे. त्यापैकी 'सभापर्व' हें दुसरें होय. ह्यांत

.सभापर्व. इंद्र, वरुण, यम, कुबेर व ब्रह्मदेव यांच्या सभांचें वर्णन असून मयसमेचें
व त्या सभेत दुर्योधनादि कौरवांच्या झालेल्या मानहानीचे वर्णन

आहे. शिवाय कौरवसभेत घडलेल्या द्रौपदीवस्त्रहरण-प्रसंगाचेही सविस्तर वर्णन आहे-
यामुळेंच या पर्वास 'सभापर्व' असे अन्वर्थक नांव दिले आहे. हें पर्व जरी सर्व
आर्याभारताच्या मानानें अगदीं लहानसे आहे. तरी तें फार लोकप्रिय आहे. ह्याच्या
क्ती खेड्यापाड्यांक्त सुद्धा आढळतात. 'देवी ह्मणे अनार्य ही आर्या ( अ. ५७)
तर अगदीं आबालवृद्धांच्या तोंडी कित्येक वर्षांपासून आहे. पंतांच्या सरस रसवतीचे
भासले ह्या पर्वात ठिकठिकाणी आढळतात. ( अ. ३,५,६, ७; पहा.) पण त्यांतही
द्रौपदीला सभेत नम करावयास नीच दुःशासन प्रवृत्त झाला, तेव्हां तिने केलेला श्री-
कुलाचा धावा ( अ. ५६९-४५) अप्रतिम आहे. ह्या आर्या इतक्या मोहक व कारुण्य-
मय आहेत, कीं त्या वाचून एकाद्या पाषाणहदयाला देखील गहिवर येईल. एकंदरींत ह्या
पर्वांत सर्वच प्रसंग मोठे बहारीचे आहेत, व ते पंतांच्या 'बहर्णै जनमनोहर खल्पा-
.क्षर मधुर सत्य' वर्णनाची प्रचीती पटवितात. पंतानी इंद्रवरुणादि देवसभांच्या वर्ण-

.नाचा अत्यंत संक्षेप केला आहे. परंतु पांडवांचें चरित्र वर्णन करावयाचें हाच पंतांचा
मुख्य हेतु असल्यामुळे, त्यांनीं पांडवचरित्रविषयक वर्णनास उगाच फाटा देऊन
रसहानि केली नाहीं. पंतांच्या मनांतून पळवाट काढावयाची असली, तरी योग्य काच्या
सांगितल्यावाचून ते तसें करीत नाहींत ( अस ११३३, २।३४ पहा ). पंतांच्या कल्पनेची
भरारी फार उंच व वर्णनशैली अगदीं अस्खलित असल्यामुळें वाचक आपलें देहभान
विसरून काव्यरसाचा आखाद घेण्यांत अगदीं गुंग होतो. वर' 'काव्यगुणावगुण' ह्या सडू-
रौत वर्णन केलेले बहुतेक सर्व गुण ह्या पर्वांत आढळतात. 'पाण्यापरिस पातळ करणें;'
'नाकांत काड्या घालणे' 'रेच उतरण्यै,' 'नागवा कोल्हा भेटणे,' 'कर चोळणें' वगैरे
लोकोक्ति व 'खदखद,' 'फरफरा,' 'डरडरा,' 'खळखळा' वगैरे अनुकरणवाचक शब्द यांची
योग्य स्थळी योजना केल्यामुळें त्या त्या ठिकाणची वणैने चित्तवेधक झाली आहेत. पाप
भीरु विदुर, धर्मनिष्ठ व शांतवृत्ति धर्मराज, कपटपड शकुनि, मुत्सद्दी भीष्म, तामसी भीम,
धोरणी अर्जुन; अविचारी दुर्योधन, पतिव्रता द्रौपडी, दूरदर्शी गांधारी वगैरे पात्रांची शब्द-
चित्रे अत्यंत चेतोहर आहेत. गांधारीचा दुर्योधनासवंघीं 'नव्हे सुदच गाढव हा' ( अश्च

अठरा पर्वीची नावे-आदिपर्व, सभापर्व, वनपर्व, विराटपर्व, उद्योगपर्व, भीष्मपर्व, द्रोणर्फ,
कर्णपर्व शल्यपर्व गदापर्थ, खापवr, शांतिपर्व, अनुशासनपर्व, अश्वमेधपर्व, आश्रमवासिकपर्द,
मौसलपर्व, मराप्रसानिकपव, व सर्गारोइणपर्व.



। ८४) व अदितीच्या तोंडचा 'या मेल्याचें सख्य तळपट हो' ( अ० ५८७१ हे उद्धार
स्त्रीखभावास साजेसे नाहींत, असें कोण ह्मणेल? ह्या पर्वास पंतांनीं अनेक अलंकारांनीं
भूषविले आहे. त्यांपैकी अर्थालंकारांचा उल्लेख आह्मी ठिकठिकाणी क्रेलाच आहे. काव्या-
मध्ये शब्दालंकारांस विशेष महत्व दिल्यानें अर्थहानि व रसहानि होण्याची भीति असते.
ह्यामुळें ते रसिकजनास फारसे संमत नाहीत. तथापि पंतानी त्यांचा अनादर न
करितां, योग्य ठिकाणीं त्यांची योजना केली आहे. (व. १ । ६०२४४१४०१९। ११८८; अ. ७८ ).

हें पर्व अनेक कारणांनीं फार महत्त्वाचे आहे. भारती युद्धास कारणीभूत झालेले धूत व
द्रौपदीवस्त्रहरण यांत वर्णिले आहे. कौरवांच्या सुदैवाने सूतक्रीडा व वस्त्रहरण ह्या दोन
गोष्टी-विशेषतः वस्त्रहरण-त्याचे हातून घडलें नसतें, तर पुढें झालेलें कौरवपांडवांचें घन-
घोर युद्ध, त्यांत झालेला कल्पनातीत रक्तपात, दुष्ट कौरवांचा व तत्पक्षपाती वीरांचा नाश
वगैरे संतापजनक व उद्वेगकारक प्रसंग टळले असते. पण 'भवितव्यता बलीयसी' हेंच
खरें! ह्याखेरीज हें पर्व ह्मणजे एक अमूल्य नीतितत्वांचें भांडारच आहे. संकटसमयी
देखील स्त्रियांनीं आपला परमेश्वर जो पति, त्याचे इच्छेनुरूप वागणे, कनिष्ठ वधूंनी ज्येष्ठ

बंधूस पित्यासमान मानून त्याचे आहेंत राह, सजनांनी आपलें सल ढळू न देणे, सेव-
कांनीं खामिनिष्ठ राहणे, इत्यादि व्यवहारांतील नियमास अनुसरून वागण्याविषयी वस्तु-
पाठ ह्या पर्वांत आहेत. त्यांचें मनन करून, त्याप्रमाणें वागल्यास सर्वाचे कल्याण होईल,
यांत कांहीं शंका नाहीं. तसेंच सूतकीडाव्यसनापासून काय परिणाम होतो, हें सुद्धा ह्या

पर्वाचे वाचनानें कळून येतें. हें घोर व्यसन पांडवांच्या वेळेपासूनच आपल्याकडे प्रचारांत
आलें आहे, असे नाही. पृथ्वीवरील अत्यंत जुनाट मानलेला जो क्रग्वेद, त्यांतही या भयंकर
व्यसनाच्या दुष्ट परिणामांचें उत्तम वर्णन आढळतें. ह्यावरून ह्या व्यसनाचा अंमल अगदीं
प्राचीन काळापासून आमच्यावर किती बसला आहे, हें स्पष्ट होतें. एकदा मनुष्य ह्या
व्यसनाच्या कचार्यांत सापडला, ह्मणजे त्याची व त्याच्या कुटुंबातील माणसांची कशी
दुर्दशा होते, हें पांडवांच्या चरित्रावरून दिसून येतें. सध्याच्या काळी देखील, सरकारी
-फायद्यास न जुमानता, ह्या अधोगतीस नेणाऱ्या व्यसनाच्या मंदांत पडल्यामुळे चांगले
सुसंपन्न गृहस्थ धुळीस मिळाल्याचीं उदाहरणे वारंवार दृष्टीस पडतात. पंतानी ह्या व्यसना.
सवधीं 'अक्षग्रह घातधमकर, नसे असा धुतश' ( अ. ६ । १००) असे उद्गार काढिले
आहेत, व 'जे व्यसन टाकणारे बुध हा ऐकोत अक्षमहिमा ते' ( व.. ४। ६९) असे
आणून मोठ्या मार्मिकपणानें ह्या व्यसनापासून परावृत्त होण्याविषयीं वाचकांस विनविलें आहो
आणून हें पर्व वाचून जुगार खेळणाऱ्यापैकीं एकाद्याचे मन जरी ह्या व्यसनापासून परावृत्त

झालें, तरी पंतांच्या आत्म्यास खर्गांत खात्रीने आनंद होईल. ह्यासंबंधानें पंतानी सांगि'
सलेली महत्वाची गोष्ट ( अध्याय ३-४२)

'न रुपा, धूताप्राद्दी अतिर खर, म्हणीत, न असीप्रति, ज्ञाते.' १

ही प्रत्येक वाचकानें आपल्या हरूनावर कोरून ठेवण्यासारखी आहे.



१३
पंतांनींआपलें भारत 'गीतिटवृत्तांत रचिले आहे. परतु पंत शीतीलाच 'आर्या'

ह्मणतात. गीति व आर्या ही दोन्ही मात्रागणवृत्ते असून त्यांच्या रचत.
ही बरेंच साम्य असतें. यामुळें कदाचित् पंत गीतिवृत्ताला मराठीत

पर्वाचे. आर्यावृत्त ह्मणत असावे. आर्यावृत्ताचा ( गीतीचा) गौरव पंतांनी आ-
पल्या काव्यांत जागोजाग केला असून, आपण हें वृत्त मराठींत आणलें

याबद्दल त्यांनीं दर्पोक्ति काढिली आहे व ती ह्या 'आर्यापतीस निःसंशय शोभतेचा ह्मणजे
'गीतिवृत्ताच्या प्रथम व तृतीय चरणांत बारा, व दुसऱ्या व चवथ्या चरणांत अठरा मात्रा
असतात. जसे:-

छॅएकइंासिए क ने शोपिति ।। व, जॅडॅ कॅनॅकॅ कार्य ह गोळाइंई ।।

पाळी जोइं साह मॅर्धुरॅ ।। इएंसुए स चहे अएदॅयें जे गळी. ।।

( अध्याय ७.३१ ).

परंतु 'आर्या' वृत्ताच्या प्रथम व तृतीय पादांत बारा, दुसऱ्यात अठरा व चौथ्यांत
पंधरा मात्रा असतात. 'गीति' व 'आर्या' यांत मेद इतकाच कीं, गीतीच्या प्रत्येक

अर्धात तीस तीस मात्रा असतात; आर्येच्या प्रथमार्धांत तीस व द्वितीयार्धात सत्तावीस
मात्रा असतात. झणजे ह्या दोन्ही वृत्तांचे पहिले तीन चरण सारखेच असून, फक्त 'आर्ये'-
च्या चौथ्या चरणांत 'गीती'च्या चौथ्या चरणातील मात्रांपेक्षां तीन मात्रा कमी असतात.

पंतांची बहुतेक कविता 'गीति' वृत्तांत आहे. कोक, आर्या, आर्यागीति, साकी वगैरे
वृत्तांत फार थोडी आहे. पंतांनीं कांहीं पदे व आरत्या देखील रचिल्या आहेत.

दा० केल ओक.

२ मो. म. स



'अनुक्रमाणका.

विषय.

सुरप्रार्थना-यसभाच्या सभेत धर्माचें
नारदाने प्रश्नरूपानें दर्शविलेली राजनी
यम, वरुण, कुबेर व ब्रह्मदेव यांच्या सभांचे

पक्रम-जरासंधवधविचार-त्याची १

र्जुनमीम यांचें मगधदेशीं प्रयाण
ळवधोत्तर अर्जुनादिकांचे 'संचय-राजसूयदीक्षाग्रहण-आमत्रित

आगमनन्नराजसूययज्ञसिव्यर्थ व्य

कृष्णहस्ते शिशुपालवध-राजांचें खखनगरीं
र्तन-व्यासाचा युधिष्ठिरास बोध-व्यासप्रया
धर्मभीमार्जुनसंवाद.
असलें दुर्योधनाची श्रांतिमूलक विटंबना-ल
मीमहौपदीकृत उपहास-त्याचा संताप--
हस्ते पांडवांचा सूड उगविण्याचा उपाय
द्यूतद्वारा पाडवसंपत्तिहरणविचार-वृतराष्ट्राची
मति-त्याचें धर्मास आमंत्रण-विदुराचा डू
पर बोध-त्याची उपेक्षा-सकुटुंब धर्माचें

नापुरी आगमन.
तराष्ट्रसभेत धर्मादिकांचे आगमन-द्यूतारम-
निकपटजाल-द्रौपदीपण-शकुनिजय-द्रौपक्षई
रवांची दासी-विदुराचा दुर्योधनास बोध-कामिदूताचें द्रौपदीस सभेत ' आणण्यासाठी
षण-तिला आणण्याविषयी दुर्योधनाची दु:
नाव आज्ञा.

ग्रंथसंख्या. पृष्ठांक.
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५

विषय. ग्रंथसंख्या. इष्ट.

'शासनहस्ते द्रौपदीचे आकर्षण-तिची त्यास विन- १३२
वणी आणि बोध-द्रौपदीचा मीच्यादिकास प्रश्न-
त्यांचें मौन-विकर्णाची स्पष्टोक्ति-त्याचा कर्ण-

मुखे उपहास-पांडव व द्रौपदी यांचें वस्त्रहरण-
श्रीकृष्णाचा धांवा-तिच्या लजेचें रक्षण-पांड-
वाचे मौन-भीमाची क्रोधथ्यक दुःशासनवध-
प्रतिज्ञा-विदुरोक्ति-केशिनी नामक राजकन्येची
कथा-तदुत्तर मीभोक्ति.

लर्ली दुर्योधनाचे भाषण-तन्निमित्त भीमाची ०
क्रोधोक्ति-कर्णाचें द्रौपदीपाशीं संभाषण आणि मी-
माचा क्रोध-अपशकुन-धूतराष्ट्राच्या अग्निहोत्रगू-

हात जबुकप्रवेश-अशुभशब्दाराव-वृतराष्ट्राचा दु-
योंधनास हितबोध-वृतराष्ट्रापासून ढौपदीस वरप्रा-

सि-पांडवांचें इंद्रप्रस्थीं गमन-पुनर्द्यूतारभ-तत्सब-
धी प्रतिज्ञा-द्यूतासाठीं युधिष्ठिराचें सभेत आगमन-
द्यूतांत शकुनीचा जय आणि धर्माचा पराजय-पांड-
वाचा बारा वषें वनवास आणि एक वर्ष अज्ञातवास.
' वनांत जाण्याची सिद्धता-त्यांचा आणि ९२
द्रौपदीचा दुःशासनाने आणि दुर्योधनाने केलेला
उपहास-तन्निमित्त भीमाचा कोप व प्रतिज्ञा-वि-

दुराचे कुतीविषयी पांडवांशी भाषण-खाजवर
पांडवाचे उत्तर-कुंतीचा विलाप-बिइदुराचा आणि
तिचा संवाद-धूतराष्ट्रविदुरांचा पांडव वनास कसे
गेले या सबंधाने सवाद-नारदागमन-कौरववश-
नाशकथन-तग्रयाण-द्रोणाप्रत राज्यार्पण-द्रो-
णाचार्य व दुर्योधन यांचें सभाषण-इतराष्ट्रविदुर-
सवाद-वृतराष्ट्र व संजय यांचा संवाद-उपसंहार.

??एकंदर ग्रंथसंख्या ६८०

८२-९५
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मोरोपंतकृते महाभारत.

रू२. सभापर्व. ऽ

(गीतिवृत्त.)
अध्याय पहिला ४

० ऽ.

भला
पाa*aाँळीपतिर्स म्हणे मेंय, 'कांहीं सांग आपुली सेवो.' ।

पार्थ म्हणे, 'सख्य असो, अथवा ई माग a*aाँदवा देवा.'
श्रीपति त्यौसि म्हणे, 'तूं शिर्ल्पैचमरकारकोटिजनक मया
अडुनि दे 'रुंचिर सभास्थान निर्दोषर्खैकनकुर-मया.' ।।

आज्ञा करुनि असि मुथे मेटेंईंनी सबहुमान धर्मात ।

सेंपुरीस जाय; मग कीर भंगवदुदित दैर्त्यंँ विश्वकर्मी तें.

१ ह्या अध्यायांत पंतानी सतील पहिल्या पंचवीस अध्यायातील कथानकाचा सारांश ग्रथित केला
आहे. मुक्तेश्वरांनी हा सर्व कथाभाग स्वकृत सभापर्वाच्या पहिल्या सात अध्यायांत म्हणजे सुमारें एक
हजार ओव्यांत सविस्तर वर्णिला आहे. २ ह्या पर्वांच्या प्रथम पद्यांत जें प्रथमाघर 'पां' आहे, तें
'श्रीपांडवसहायो भगवानरीवदाक्षो जयति' ह्या अष्टादशाक्षरी संस्कृत मंत्राचें द्वितीय अक्षर

आहे. 'सभापर्व' हें दुसरे पर्व, व 'पा' हे वरील मंत्राचे दुसरें अक्षर होय. पंतकृत महाभारताच्या
प्रत्येक पर्वाच्या पहिल्या पद्याचें पहिलें अक्षर घेतलें असतां पूर्वोक्त मंत्र निष्पन्न होतो. अशा खबींनें
सर्व पर्वीचा आरंभ करून त्या सर्व पर्वांची एक माला गुंफून टाकल्यासारखे पंतांनी केलें झाहे.
गुरुशिष्यपरंपरेमध्यें गुरु जेव्हा आपल्या सिख्यांना मंत्रोपदेशकरितात, तेव्हां ते 'ठ्यनमो भगवतेवासुदे
वाय', ७ नमः शिवाय, 'श्रीराम जय राम जय जय राम' वगैरे मंत्रांचा उपयोग करितात, हें सर्वींना
माहीतच आहे. परंतु 'श्रीपाडवसहायो भगवानरविंदाक्षो जयति' हा मंत्र गुरुशिष्यसंप्रदायापैकीं
नसून, तो पंतांनी बनविलेला आहे असें दिसते, व तो महाभारतातील कथानकाच्या सारांशाला
अनुसरून होईल, असाच आहे. ३ पांचाळी(द्रौप५इrईईा)-Z?पतिसच्अर्जुनास. ४ मयासुर, दानवाचा
कारागीर (विश्वकर्मा). ५ चाकरी, कामगिरी. ६ जें कोणतें काम करावयाचें तें. ७ कृष्णाला.
८ श्री (लक्ष्मी)कंपतिऱ्कृष्ण, माधव. ९ मयासुराला. १० कलाकौशल्याचे कोठ्यवधि अडत प्रकार
निर्माण करणारा. ११ सुंदर सभागृहाला. १२ निर्मल रजे आणि सुवर्ण ह्यांनी युक्त अशा. 'मय'
हा प्रत्ययाचा अर्थ 'विशिष्ट,' 'युक्त,' 'परिपूर्ण' असा आहे. १२ कृष्ण. १४ कृष्णानें धर्मापाशीं मया.
सुराला नेऊन, भेटवून. १५ आपल्या नगरीस, दारकेत. १६ श्रीकृष्णानें सांगितले (काम)
२७ 'जपुरीं जाय, मग करी भगवदुदित कार्य विश्वकर्मा ते' असाही पाठ आहे. १८ शिल्पपंडित.
मयासुर हा असुरांचा शिल्पी, आणि विश्वकर्मा हा देवांचा शिल्पी होय. पण पंतानी येथें
देवसिल्पाचे 'विश्वकर्मा' हें नांव विशेषण करून मयासुराला लाविलें आहे. विश्व (सर्व जगतू) कर्म

( कृतीनें साध्य) ज्यास तो विश्वकर्मा.
१ मो. म. स.



मोरोपंतकृत. ( सभापर्व

देवानी हि करावा घ्याच्या खेष्टौर्थ नवस भात्याते, ।

अळूणत्यार्थ मयासुर निर्धन दे दिव्य नव सभा त्यातें. ।। ४
स्थळ तें जळ, जळ तें स्थळ भासे, जीमाजि रले-सारस-भा ।

मुलवि भमरा अमरांस हि, ती चित्री चि निसार सभा. ।। ५
भीमाला आणुनि दे क्तेपर्च्याच्या गैदोत्तम-देतें, ।

म्हणति रिपु जिचे दर्शन आधीं भय, संश्वयुर्वे हि मग देते. ।। ६
F,देर्यदेत्तशख संत्राला अर्जुनास दास मय, ।

घे मागोनि असें कीं, 'मज मेटीला असो सदा सैभय. १ ७
च्या मयसभेत शोभे धर्म, हुधैर्मासमेंत वैसवसा; ।

बुध अन्योन्य म्हणात, 'कां जातां? या; हा चि नौकवाल, वेर्सा.' ।। दै
और्थजनासह धादुनि शुभे, दे साधूसि धर्म सहवास, ।

कमळाकर मेश्वपतें जेंवि शर्टले वायुसह कस. ।। ९
नव नव नवल कराया न वैरी लेश हि ईएचइrाई च आळस भी, ।

राजर्षि महर्षि सकळ येथे रेंच्या चि भूमिपाव्यभा. ।। १६
रे ज्या अर्जुनाच्या. २ आपल्या कच्चाणाकरिता. पे खांडववनदाहप्रसंगी अर्जुनाने मयामुराचें

संरक्षण केले, त्या कणांतून मुक्त होण्याकरिता. १मोरोपंतकृत आदिपर्व-अध्याय २७ पहा. ४ त्या
अर्जुनातें. ५ रलखचित कमलांची प्रभा. ६ चित्रविचित्र. ७ रलमयी, रत्नखचित. ८ कैलासपर्वताच्या
उत्तरेस मैनाकपर्वतावर बिंदुसरोवरीं वृषपर्वानामक दानवाने ठेविलेली गदा मयासुरानें भीमाला
आणून दिली. थे असुरांचा अधिपति. १० गदेमध्यें श्रेष्ठ जी गदा तीतें. ११ त्या गदोत्तमगदेचें दर्शन
आज भय देते, मृत्यूचे दिर्शन मग भय देते. प्रत्यक्ष मृत्यूपेक्षांही ती गदा भयंकर होती, असा भाव.
रंत्युतेहि' असाही पाठ आहे. १२ हा महाशंख वरुणाचा होता. १३ आपल्या रक्षणकर्त्यास. १४ उचित
काळ, योग्य संधी. मला कधीं भेटण्याची इच्छा झाली असतां, 'ही भेटण्याची वेळ नव्हे', किंवा
'खव्या भेट घेण्यास वेळ नाहीं, असे आपण कधीं म्हणूं नये-असा भाव. १५ देवसभेत.
२६ श्द्रासारखा. १७ पंडित, ज्ञाते. १८ एकमेकांस. १९ स्वर्गवास. २० रहा. २१ याचकां-
बरोबर. २२ सड्या, कीर्ति. ही गीते रहताना पंतांच्या मनांत पुढील सुभाषित कोक घोळत होता,
असें वाटतें:-'गुणा: कुन्ति दूतत्यं दूरेडपि वसतां सतां । केतकीगधमाघाय स्वयमायान्ति पयन्सपदा: ।।'

२३ कमलांची खाण (सरोवर), किंवा कमलांचा समुदाय. २४ श्रमरातें. २५ धाडून. ज्याप्रमाणें
वल्यामुळें पसरलेल्या सुगंधाच्या योगानें अमर मोहित होऊन कमलांनी युक्त अशा सरोवराच्या
मुठईकणिा राहावयास जातात, त्याप्रमाणें याचकांच्या तोंडून कीर्ति ऐकून साधुजन धर्मराजाच्या सह-
चासांत राहावयास जात-असा स्पष्टार्थ. २६ सुवास, सुगंध. २७ 'धरो' असा अन्य पाठ आहे.
२८ या मयसभेची. २९ कांति, शोभा. ३० या सभेत अनेक राजर्षि आणि महर्षि होते. देवल,
असित, शुक, थंडीन इत्यादि वेदवेदांगपारग महर्षि आणि सुजकेतु, असेन, दुर्मुख इत्यादि राजाई
होते. २१ 'त्यूनानि' असें पाठांतर आढळते.



१ अध्याय महाभारत.
नित्य नवे चि महोंत्सवकोटींचे त्या सभेत भर भरती. ।

विस्तँर कशास? पीर हरिदासगूहींची बैदंड भेरभर ती. ।। ११
तेथें ज्ञोनविशारद शारदशशिगर गौरँवार्ह कैवी ।

दुंस्तरभवाटिधपारद नारद येउनि सुनीतिला शिकवी. ।। १२
तेथेरण प्रक्षानुनि, जें चिंतिति ०. महर्षि, तें पाणी ।

सेवूनि, जोडिले ईश्वसतिलके पर्रेमेंहर्षिते पणी. ।। १ इ
तो मुनि धर्मासि म्हणे, 'र्वॉत्सल्य करी पिता परम तोथें, ।

तैसें भवान खराष्ट्रीं करुनि, निवारूनि ताप, रमतो क? ।। १४
जे सैर्जंधर्म ६रेतरुसख मैखैसे सुखद उँर्द्धेवद नाकी ।

त्यांसि जपोनि, अरूंच्या देसी यश परमशुद्ध वदना कीं? ।। १५
वर्तत आले जैसे रुकुलज साधु भीष्मपर्यंत ।

वर्तसि तसें चि कीं? तूं करिसी कीं सँद्यँशोर्थ अर्थत? ।। १९
नाम खरें केलें कीं? सुखद जसा मेघ कोटिकवकीर्त ।

सुयशा तसा कवींते, सद्यश कवणा नको? टिके की तेइrंrए २' ।। १७
धर्म म्हणे, 'गुरुराया! बहु काय वर्दी तुम्हांपुढे देवा! ।

तुमचा प्रसाद इच्ष्टनि करितो सैa*aाँस दास मीं सेवा. ।। १८

-दे उत्कर्ष पावती. २ एकाशी कथा विस्ताराने वर्णन करण्याजोगी असली, तरी कांही निमित्त
योजून तिचा विस्तार करावयाचा नाहीं, असा पंतांचा परिपाठ आहे, त्याचें हें एक उदाहरण होय.
दे विपुल, पुष्कळ. ४ भरभराट, समृद्धिं, चढतीकळा. ५ सर्वशास्त्रनिपुण. व शरदूतूतील चंद्रा.
सारखा स्वच्छ आहे गौरवर्णज्याचा. ७ सत्कारास योग. ८ सुज्ञ, पंडित. थे तरून जाण्यास:
कठीण अशा संसारसमुद्राचे पैलतीरास नेणारा. १० ही नारदनीति मूळसभापर्वाच्या पाचव्या
अध्यायांत आहे. नारदाने प्रश्नरूपानें धर्मास ही राजनीति सांगितली असून, प्रत्येक प्रश्न 'कविरे
(की? काय?) या शब्दानें केला आहे, म्हणून हिला 'कत्रित्प्रश्न' असें नांव पडलें आहे. ०नारदनीति मुक्तेश्वरानी स्वकृत सभापर्वाच्या तिसऱ्या अध्यायांत सविस्तर वर्णिली आहे. संस्कृत-
भाषत्वभिज्ञ वाचकांनी तो अध्याय अवश्य वाचावा, अशी सूचना आहे. ११ त्या नारदाचे
चरण. ५?.,त१३ कुरुवंशांतील ३,२क? १४ कलक्षन.अशा वर्मानी.
म्ह?न्???१८ऽअ८ शनऽ२. 'क्ष, ८०७.कडाड२२.राजगुण-कार्योपदेशकौशल, प्रागल्कय, मेथावित्व, नीतिशास्त्रशत्व, झालेल्या आणि होणाऱ्या
गोष्टाचे शान, इत्यादि राजगुण. २१ कल्पवृक्षाचे मित्र. २२ यरुसे' २३ सुख देणारे. २४ 'उत्सवक
असा पाठभेद. २पवडील माणसांच्या. २६पुरुवंशज. २७ चांगल्यायशाकरितां. २८ अरिक्कतब्दशजूचा

३२रू२९९१५७११२दर्द्दैत्य७ विशेषण. ३१ सुयश. २ समय.



मौरोपंतकृत

युर्ष्मत्पद राज्यपद, प्रमुजी! करितो जपोनि पैरिचरण ।

मी तीं' अशक्त मंद चि, तुमचे श्रिँतकल्पवृक्ष पीर चरण.' ।।

यापरि वदोनि हिर्तेमितवर्णा केणीरता खऱ्या वचना ।

मुनिस म्हणे धर्म, ऽतुम्ही विश्वाची सर्व जाणता रचना. ।।

मयकृत सभा जसी हे, ऐसी कीं ईपरीस जरि बरवी ।

कोठे असेल, सांगा; सत्य जेंगवसु तूं, असा न रेवी.' ।।

हांसोनि म्हणे नारद, 'मूवीर तो हें चि दिर्व्यंरुचि, राजा!
ऐक, सभा तुज कथितों देवांच्या ईपरीस चिरा ज्या. ।।

शंकसमा a*aाँर्धशतकयोजनदीर्घा, तसीच विस्तीर्णा ।

शतयोजनें, हैदशजित जैनता ती 'सेंर्वदुखनिस्तीर्ण. ।।

वाल्मीकिमुनि पराशर दुर्वासा याज्ञवएक्य 'र्चीमख ।

तेथें शुक्र वृहस्पति जलद हरिश्चंद्र, सर्व थेंबसख. ।।

तीमाजि अप्सरार्जंर्न: नाचे,गर श्रलापी, ।

' या ४-सा सुरेचा जन धुंकृती औतूप्ति तेथें औला पी. ।।

सभापर्व

१९
२०

२१

२२

२३

४

१ आपले चरण. या गीत्यर्धात 'काव्यलिंग' अलंकार आहे. २ सेवा. व आश्रितास कल्पतरू.
सारखे. परि तुमचे चरण श्रितकल्पवृक्ष होत-असा अन्यथ. येथें 'विरुद्धगुणक्याख' नामक अलंकार
आहे. 'परस्परविरुद्ध गुणाचे दोन पदार्थ एक आणून त्यांची येथें तुलना केलेली असते, तेथें विरुद्ध-
गुणन्याखनामक अलंकार होतो' (अलकारस्वद्रिका). ४ हितकर अशीं परिमित अक्षरे ज्याच्या
ठायीं अशा. ('वचना' या कऱ्याचें विशेषण). ५ कानास अमृतासारख्या, कर्णमधुर. ६ 'जगचसु'
असें सूर्वास म्हणतात, परंतु तूंच जगवसु सत्य, सूर्य नव्हे. कारण तूंभ्रमण करून सर्व विश्व पाहणारी
आहेस. येथें 'व्यतिरेक' अलंकार आहे. ७ सूर्य हा भगवंताचा नेत्र आहे व ह्या सूर्यरूप नेत्राने भग-
वत सर्व स्धूळसूक्ष्म, स्वावरजंगम पदार्थांकडे पाहतो, अशी समजूत आहे. 'चन्द्रमा मनसो जातअको:
सूयों अजायत' (म्हणजे, भगवंताच्या अंतःकरणापासून चंद्र झाला, व सूर्य हा त्याच्या डोळ्यांपासून
झाला)-हें पुरुषसूक्तांतील वचन सर्वीच्या परिचयाचेच आहे. ८ अत्यंत शोभायमान. रूनि-कांति,
शोभा. 'रुचि: कान्सर्चिषोर्भासि स्त्रिया शोभास्पृहार्थग्रो:' इति वैजयन्ती. ९ सुंदर- १०२सभा. सभापर्व अध्याय ७ यांत दंद्रसभेचें वर्णन आहे. २१ अर्धसहवर्तमान शतक, दीड पोज
लांब अशी. योजनब्दचार कोस. १२ त्या सभेचा आश्रय करून असलेली- १ जनससूह. १४ सर्व

दुखांतून पार पडलेली, आधिच्याघिरहित. १५ मूर्तिमंत यज्ञ. १६ वायु आहे मित्र (सखा) ज्यांचा
ते पावक (अग्नि). हे एकंदर सत्तावीस आहेत, म्हणून 'सर्व' असे म्हटले आहे. त्यांची नार्वे-
अस्तीरा, दक्षिण, गार्हपत्य, आहवनीय, निर्मथ्य, वैद्युत, शूर, संवर्त, लौकिक, जाठर, विषग, क्रव्याद्,
क्षेमवातू, वैष्णव, दस्युमातू, नलद, शांत, पुष्ट, बिगवसु, ज्योतिष्मातू, अल. भरत, स्त्रिष्टकृत्,

वसुमातू, क्रतु, सोम आणि पितूमातू. १७ अक्षरांचा समुदाय. १८ वृंद?समुदाय. १९ आला-
पाची जोड करी. २० उत्तम रसाला. २१ देवाप्रमाणें. २ भाग्यशाली, पुण्यकर २२ सूति
होईपर्यत. २४ तेथें (त्या सभेत आला (आलेला) जन (मनुष्य).



१ अध्याय] महाभारत.

कोटेड तपश्चर्या' करितां तैनु रात्रिदिवस भागावी, ।

क्षणमात्र ती पहावी असि सुखदा फार, किति सभा गावी? १. २६
धर्मा! येमधर्मसभा शैतयोजनविस्तता असी मोटी, ।

राजर्षिब्रह्मर्षिप्रैवरांच्या जींत नांदती कोटी; ।। - २७
जींत ययाति नहुष नळ शिबि जनक .भरत मैदालसातनय 1

मुचकुंद दाशरथि ढग निमि शंतनु पांडु कुशिक वै- गय ।। २८
वैरुणसभा हि असी च प्रव्हादप्रमुख दितिदेनुज राजे ।.तेथें वासुक्यादिक वसति अहि वात कुरुकुळवरा! जे. ।। २९
गंगा यमुना विदिrSंrंााrई इत्यादि नद्या उपासिती वरुणा, ।

आवरि वरुणसमेची बत्सांवरि सुमित्री जसी करुणा. ।। ३०
धर्मा! जी र्धनदसमा, ती ही तयोजनायता रय्या,।,शेंस्थानेदकरी शिर्वर्पंदपूता तैबनेतरागम्या. ।। -३ १
शिर्वेर्संखसभेत निरुपम सुख; सुर मुनि सिद्ध ४ नग बसती, ।

तेथें चि ते पहावे, जे जे अन्यच संत न गैर्वसती. ।। २सुरवगीतमृत्य तेथें, मजला ही तो चि एक थारा हो! ।

स्मैँरला स्मैँरहर, भेलेला कलें, न वदवे चि ते कथा, रहो. ।। २३
जो हा भगवातू तेजोमडलरूपी जगास भैसिंविता ।

कथिता झाला पूर्वा रूची मज अगा! सभा सविता. ।। - व २४
१ कताड वह. २ देह. पे यमाची सभा. हिचें वर्णन मूळ सभापर्वाच्या ८ व्या अध्यायांत आहे.

४ शंभर योजने विस्तीर्ण. ५ प्रवरऱ्येष्ठ, अत्युत्तम. ६ अलई. ७ वरुणसभेचें वर्णन सभापर्वाच्पा
९ व्या अध्यायांत आहे. ८ मेहाद आहे मुख्य ज्यांमध्यें असे. ९ दितिज(दैत्य) व दनुज. (दनिव).
रे ० प्रख्यात, नामांकित. अहिसर्प. ११ विदिशा-माळव्यांतील एक नदी. १२ कामधेतूची. १३ कुबेर
सभा. सभापर्व अध्याय १० यांत हिचे वर्णन आहे. १४ शंभर योजने लांब. १५ साधूस आनंद
करणारी. शमी-शांत, क्रोधरहित. १६ शिवपदानें पवित्र अशी. १७ तtp-ल्हंजन-म्श्तर-स्थगस्यार्च्छा
कुवेराच्या लोकांवांचून इतरांना अगम्य, अप्रवेश्य (प्रवेश करण्यास कठीण अशी). १८ शिवाचा निश्च

जो कुबेर त्याच्या सभेत. १९ मूर्तिमंत पर्वत (हिमवाडरे, पारियात्र, विन्ध्य, कैलास इत्यादि पर्वत.)
अध्याय १० कोक १६-५६. २० इतर ठिकाणी. २१ सांपडती. २२ येथें ईश्वराचे आपल्या असं-
जनांवरील प्रेम अक्षत्कर्षानें सुचविलें आहे, म्हणून हा येथ श्रेय किंवा भाव अलंकार होय. जेथे
प्रीति, भक्ति इत्यादि भावांचा उत्कर्ष वर्णिला असता, तेथें हा अलंकार होतो. २३ शंकर मदनाला
हरणैं-भक्ष-करणारा). २४ गळा दाटला. मी सक्षोँदत झाली. २५ हें पंतांच्या विस्तरधीरुत्वाचे दुसरें
उदाहरण. (मागें गीति १ पहा). २६ प्रकाशित करणारा. २७ कृतयुगांत. २८ माझ्या पित्याचा
रंत्रशदेवाची). २९ पूर्व.



मोरोपंतकृल सिमापर्व
त्तँदर्शनकामुक मी पुसता झालो उपाय तैपनातें; ।

वटला रवि कीं, 'तप कर, जपे-नातें किति? समर्थ तप-नातें
केलें तप तेपनोदित देशशातवर्षे हिमाचळीं, मग मीं ।

झाला कृँतकृत्य, तपी बहु शक्ति, न पारिजातकी अगमी. ।।

अद्यसभा चि गुरू सभा, तर्र्स्तूंना वर्णिल्या सुरसभा ज्या; ।

-देर्र्व्हेंप्थ शाकर्भौज्या किंवा है शाक, या सुरस भाज्या? ।।

प्रमुमूर्ति सभा झाली पुरावा कम दास-र्भीवाचे, ।

.याहुनि न वर्णवे बहु माझ्या ती कौमदा सभा वाचे. ।।

भजे जें असे त्रिलोकीं जर्गमै कीं स्था७ सर्व तें व्यक्त ।

च्या पाहिले, ढपा! हरिमूर्तीत जसे चि पाहतो भक्त. ।।

३७

३८

३९
१ त्या महादेवाच्या सभेत पाहाण्यास उजक. २ सूर्यातें. २ नह्मनामाचा जप हें नातें किती?

त्तप हेंच नाते समर्थ, एवढ्याकरितां तप कर. ४ नक्षवत. ५ सूर्याने सांगितलेले. ६ एक हजार
वर्षे. ७ कृतार्थ. ८ पारिजातकनामक कल्पवृक्षाचे ठायीं. ९ मोठी. १० तीहून कमी.
तेरे शाकंभरी देवी (पार्वती) पासून झालेल्या. एकदा देवांनी आदिमायेजवळ वैरिशमनार्थ
चर मागितला. तेव्हा देवीने देवशबुदमनार्थ वेळोवेळी अवतार घेण्याचे कबूल करून, आपल्या
निरनिराळ्या अवतारांचें वर्णनही केलें. या अवतारांपैकी 'शाकंभरी' हा एक होय. ह्या अवतारांत
दैवीने सर्व प्राणिमात्राच्या पोषणार्थ आपच्या शरीरापासून शाकभाज्या उत्पन्न करण्याचें वचन दिले
होतें. (सप्तशती, अध्याय ११ पाहा). ह्या देवीच्या कुळधर्माला साठ निरनिराळ्या भाज्या करण्याचा
ग्रवात आहे. १२ 'शाकभाज्या' ह्या शब्दादील द्विरुक्ति बाजारहाट, लांकुडफांटें, लढाईभिडाई
इत्यादि शब्दांच्या नमुन्याची आहे. १३ त्रह्यसभा. देचत्थ शाकभाज्या सुरस किंवा हे शाक ाऊr व) या
आज्या रस -असा अन्वय. सर्व भाज्या शाकंभरी देवीने उत्पन्न केलेल्या असल्यामुळें त्या
मनुष्यांनी लाविलेल्या भाज्यांपेक्षां सुरस असणारच. त्याप्रमाणें ब्रह्मदेव हा सर्व सृष्टीचा निर्माणकर्ता
असल्यामुळें त्याची सभा इतर सभांपेक्षां श्रेष्ठ असावयाचीच-असा इत्यर्थ. ह्या गीत्यर्धाचा पुढील.
प्रमाणे अर्थ कोणी कोणी करितातः-किंवा (पंत पूर्वार्धात सांगितलेली गोष्टच पुन्हा दृष्टांतरूपानें सांग.
खातो शाकभाज्या देचत्थ (सर्व शाकभाज्या देवीपासूनच उत्पन्न झाल्या आहेत) ाrपरंतुःए दे बक्ष-
सभा शाक फळभाजीप्रमाणे, अर्थात के) व या (इतर सभा) सुरस भाज्या (पालेभाज्यां.
प्रमाणें, अर्थात कमी प्रतीच्या) (आहेत). देशावर फळभाजीस 'शाक' व पालेभाजीस 'भाजी' असे
म्हणण्याचा प्रघात आहे. पालेभाजीपेक्षा फळभाजी चांगली, हें उघडच आहे. १४ भक्ताच्या मनी-
तील हेतू. भावकमनोवृत्ति, अंतरंग, मनोगत. 'येथे आदर्शप्रतींत 'दासबंधूचे' अशी टीप आहे, पण
ची आम्हांस बरोबर वाटत नाहीं. कारण 'दासाच्या भावाचे' असें कणण्यांत कांहीं स्तरख नाही.
डासाचे. असें सरळ म्हटलें असते तरी वांजन्यतारडे ०३. शिवाय तो अध घेतल्यानें संस्कृत (दास)
हे९०,७.लीं.२.२५९१ ११५१.श्दणारी. १६ जाग्यावरून हालणोर.
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कथिल्या, ?हबेल्हेल्या ज्या, त्याचि सभा तूज पांच वीरा! या; १

येथें तुझी हि अधिका, जसि त्या चौघीत पांचवी राया !' ।।

धर्म म्हणे, 'गुरुराया! पुरवी माझी दुजी हि ही आळ, ।

त्वां यमधर्मसभेत चि कथिले कीं सैयद; क्षेंमापाळ. ।।

वरुणसभेत दितिदनुज सेरिदब्ध्यियाल वर्णिले लक्ष; ।

वैनपतिसभेत गुष्टक राक्षस गंधर्व अप्सरा त्रैयक्ष. ।।

ब्रह्मसभेत महर्षि वृतिशाखे मूर्तदैवतें सर्व ।

शक्रादि लोकपालक कथिले, मुनि र्वंाrंलखिल्य हरि शैव. १
इंद्रसभेत सकळ सुर गंधर्व वराशरा पंरे-महर्षी. ।

स्वांत हरिश्चंद्र ग्रुपात एक चि सुनाथसा पेरेम-हर्षी. ।।

पुण्य हरिश्चंद्राचे काय? प्रिय ज्यास्तव विंर्देशपतिला, ।

हें सांगोनि, खामी! या शिष्याच्या भैमोद द्या मतिला.' ।।

देवर्षि म्हणे, ''लूप तो सेंधार प्रभु रोजेप्लमरवकर्ता, ।

इतर कैरैद, पैरंदमिता एक हरिश्चंद्र सर्वभूमती. ।।

सत्कार हरिश्चंद्रीं पाहुनि तव तात पांडू वदला हें ।

कीं, 'सांग सुतासि मुने! जेणे तैसें चि मी हि पद होले. ।।

सुरपतिसभेत भोगू सौख्य तव पिता, मैहौसर्वे सोधो ।

१ नांदसील तूं ही सैँपिलूप्रपितामहासवे, साधो! ।।

४०

८१

४२

४३

४५

४९

४७

४८

हई हेंईहैहेईह:े
पणजातर.
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द' राजसूयमहिमा, परि याचीसिद्धि दुर्घट स्पष्ट ।

बंडविध क्षत्रक्षेय, कर्ता बहु मग हि पावतो कष्ट., ।। ४९
सांगोनि असें गेला मुंनि, कृष्ण पहावुयासि तेधूनी; ।

कीं सुज्ञ हि न असे जे, घेती भरबुनि निर्जीस्थ ते धूँनी. ।। ५०
धर्म म्हणे; फष्ट घडो, हो जें होणें असेल, पार तात ।

व्हावा पूर्णमनोरय, सह्यच गुऐरूक्त सर्व करितींत.? ।। ५१
पुसता कहिंसे, बंधु, व्यास, सचिव, आस म्हणात, ६वी! हूं. ।

ईर्र्शई गुर्र्क्कैकरास सनदी सर्वथा न दे वाहू.' ।। ५२
धर्म म्हणे, सिद्धि भजे येजा, जेवि वँसिवा रर्र्भों, ।

त्या खेसल्या प्रथम पुसो मंत्र, मग करूं शिव सैर्वारंभा. १ ५३
करुनि विचार असा, मेंदू दूत हुंते धाडिला फुरेकडे, ।

ज्याच्या चरणस्मरणे अँत्यैघटित सर्वकार्यसिद्धि घडे. ।। ५४
तो इंद्रसेर्नर्नीमा दूत नव्हे, शुद्धि भाव रयाचा, ।

१ ज्यात पुष्कळ विहें आहेत असा, २ क्षत्रियांचा नाश होतो असा प्राजक्त यज्ञ). पे दाशार्हनग.
रीप्रत गेला. (दाशाहीची-कृष्णाची-नगरी द्वारका). ४ नारद. ५ नारदासमान भक्त-पंत. कीं (कारण)
जे सुशहि (सकलक्ष असूनहि) असे (नारदासारखे) विवेकी नं (नसतात) ते निजाख्य (आपलें तोंड)
भूनी अंकीनी भरबुनि घेती (लोकांत आपली छीधूकरून घेतात)-असा अन्वयार्थ. आपल्याला जरी
सर्व गोष्टी माहीत असल्या, तरी त्यांपैकीं किती, कोठे व कशा रीतीनें बोलावयाच्या, याचे नारदा-
प्रमाणें धोरण सांभाळले पाहिजे. नाहीं तर आपल्या अविचारामुळे अकाली भलती गोष्ट आपण
बोलो, तर लोक आपल्या तोंडावर धुंकल्याखेरीज राहणार नाहींत-हा भावार्थ. सारांश-रायसूययज्ञ
करण्याविषयीं सूचना त्या कालाला सर्वस्वी योग्य अशा धर्मराजाला करण्यात नारदानी आपला शहा
शपणाचदाखविला. अशक्य कार्य हातांत घेण्याविषयीं नारदांनी आणखी कोणास सांगितले असते,
तर त्यांची त्यांनीं छीथू केली असती. ६ आपलें सुख. ७ मुकीने. ८ ज्याचे हेतु सफळ झाले असा.
९ गुरूने (पापाने) सांगितले. येथें 'काव्यलिग' नामक अलंकार आहे. १० हा चरण सुभाषितरूप
आहे. ११ कुलगुरु, कुलाचार्य. १२ हे धर्मराजा. १३ विचारसादृश्य-पितुर्हि वचनं कुर्वज्ञ कश्चिन्नास
चैयणं ' (वापेच्यैष्किरामायण-अपोध्याकाड सर्ग २१ा२ए७) अर्थः-पितवाक्याचें पालन करणारा कोणीही
हानि पावत नाही. १४ गुरूचे (वडिल) माणसांचे सांगण्याप्रमाणें करणाऱ्यांस. १५ व्यसनरूप नदांत.
गुरूच्या सांगण्याप्रमाणें आचरण करणारा संकटांत पडत नाहीं, त्याचें कार्य ईशकृपेने निर्विधपणें पार
पडतें-असा भावार्थ. हें अर्ध सुभाषितरूप आहे. येथें आदर्शप्रतींत 'ईशगुरूक्तकरास व्यसननदी' असा
पाठ होता, व ईशगुरूक्तकरासद्रसमर्थ जो गुरु त्याचें भाषण करणाऱ्यांस-अशीटीपही होती. पण
आ४हीं स्वीकारलेला पाठ सरस दिसतो. १६ ज्याच्या मसलतीस. १७ इंद्राला. १८ अप्सरोविशेष.
१९ आपुल्या मित्रास, कृष्णास. २० मंगलप्रद. २१ यज्ञारंभा. ( सवच्चयश ). २२ कुशल. २३ सत्वर.
२४ कृष्णाकडे. २५ घडण्यास अत्यंत कठीण अशी. २६ त्या धर्माचा सारथी. येथें 'अपन्हुति'
अलंकार आहे. २७ निर्मल प्रेमभाव. 'साव भाव रायाचा' असाही पाठ आहे. २८ धर्माचा.?



१ अध्याय] महाभारत.
कीं तेडकिवधूचा हरि श्रीवैछभी वरायाच?. ३। ५ ५५
मॅधुपास जसा पैद्याप्रति आणी, बळ करूं न दे वीस, ।

घेउनि आला धर्माप्रति अखुशक करून देवोस. ।। ५६
त्या संर्कल्पबिभीषणरामातें सैन्मनोमिरामातें ।

धर्म कथी पिर्लूँवाचिकजनितात्कटराजसूयकामाते. ।। ५७
कृष्ण म्हणे, 'र्र्कुरुरायी! धन्य म्हणतसे सेंदेव शक तुला, ।

तूं न करिसील बापा! खगुणांहीं कोणत्या र्वrSईा कतुला? ।। ५८
परि एक जरासंध प्रबळ क्षितिपाळ काळ आजि तसा, ।

- तो चि पळालो श्रीस, ज्या आम्हां बहु तुम्ही सँर्भीजितसा. ।। ५९
करिति जतन वतन, पतनं मत न भल्याला, तथापि तें वीरती; ।

त्यजिली खराजधानी मधुरा थेंभरावती च भूषरि ती. ।। ६०
हरे श्रर्जवूनि तेन राजे षैडइंशीातई कोंडिले असती, ।

हरणार अअसू हरुनि कट्टे तैर्दंसिलता, न गणिका तसी असतीना ६१
भूधभिषिक्त राजे पशुसे षडशीति बद्ध आहेत, ।

पैशुँपतिपुढे बघावे शत, ऐसा त्या कबुद्धिचा हैत. ।। ६२
' ' त्या राजार्लो मुक्त न करितां, त्या न वघितां जरासंधा? ।

' साम्राज्य राजसूर्ये कैचे? इतरां सुदुर्स्तैंरा सर्धौ., ।। ६३

????१ त्या धर्माची कृष्णाविषयीं जी भक्ति हीच वधू तिचा. हा रूपकालंकार आहे. २ लक्ष्मीनाथास.
३ वरण्याचे हेतूनें पाठविलेला. ४ अमराला. ५ कमळाकडे. ६ सुगंध. (वास) अमराचें दळ चालू
न देता(त्याच्या इच्छेनुरूप वाटेल तिकडे त्यास जाऊं न देती त्यास कमलाकडे आणितो, त्याप्रमाणे.
७ कृष्णाला. ८ संकल्पस्वरूप बिभीषणाच्या रामास. येथें रूपकालंकार आहे. ९ सज्जनांच्या
मनाला आनंद देणाऱ्यातें. १० पितूनचानिकाजनिताखत्कटराजसूनकामाते-पित्याच्या निरो.
पानें उत्पन्न झालेली प्रवळ अशी राजसूयपशाची इच्छा तीतें. ११ धर्मराजा. १२ देर्वासह. 'सदैव'
असाही पाठ आहे. १३ स्वाधीन. १४ यशाला. १५ भयामुळें. तोचिऱ्योच, मी(कृष्ण). 'लाचिं
पळालो त्राते' असाही पाठ आहे. १६ पूजित आहां. (सभाजनपूजन). १७ पतन भल्याला मत
(मान्य) नाहीं; पण ते (पतन सुद्धा) वरून वतनरक्षितात. १८ इंद्राची राजधानी. मधुरा हीभूमीवरील
अमरावतीच होय-असा भाव. १९ शंकराची आराधना करून. २० शायशीं. २१ प्राण. २२ वन
२३ त्या जरासंघाची असिलता (तरवार). लता अथवा वल्ली हे पद ख-, विद्युत, मुंज, खल, चाप या
शब्दांशी अथवा अशा अर्थांच्या शब्दांशी अन्वित होऊन त्याचा अर्थ सौदर्य, सौकुमार्य, सूक्ष्मता,
तनुताअसाहोतो. जसे-मुजलतगमुजवली, चापलता, धनुष्यवली,विझुलता: धूलताइत्यादि. २४ वेश्या.
२५ जारिणी. गणिका फक्त द्रव्यच हरण करिते परंतु जरासंध त्या राजांचे प्राण व त्यांचे धन ही दोन्ही
हरण करणार-हा भावार्थ. येथें व्यतिरेकनामक अलंकार आहे. जेथे उपमान आणि उपमेय यांतून
एकाचें आधिक्य किंवा न्यूनच वर्णिले असतें, तेथें हा अलंकार होतो. २६ पट्टाभिषिक्त ज्यांच्या
मस्तकावर राज्यपदारोहणसमयीं अभिषेफझाला आष्टे असे. २७ शंकरापुढें. २८ दुष्ट जरासंधाचा.
२९ 'त्या राजांला' असे पाठांतर. ३० पार पाडण्यास फार कठिण अशी प्रतिशा



१० मोरोपंतकृत ( सभापर्व

धर्म म्हणे, 'अघटित तूं म्हणसि, तीर घडेल काय अन्यास ?' ।

तरि राजसूय राहो, आज्ञा दे घ्यावयास सन्यास' ।।

भीम म्हणे, 'देवा! कां माझ्या अ-वमानितोसि बाते? ।

वर्णिसि मन मानेसें, चाल जरासधतेर्ज पाहूं तें. ।।

अथवा, हे किति त्याला? जो तूं निजबाडचा अनादरिता, ।

यैच्छ्रितधनुचा: न हरुनि रियर फिरला कधीं न नाद रिता.'. ।।

कृष्ण म्हणे, 'गा! भीमा! मतिबैळ बळ हेंचि मान्य सु-कवीतें,
भुजबळ तें एखादे समयी तत्काळ ओठ सुकवीर्ते.ऽ औ।

जिष्णू म्हणे, 'परि एक चि हें आम्हां त्यैत्पदानुर्गो ठावें ।

सर्वत्र तूं यशखी, त्वद्दासें यश सुखे चि गांठावे. ।।

दुर्घट अरिपरिभव-सव थेंजित यर्शंर्स्वींद्र तूं पीर सहाय, ।

म्हणवील काय लोर्हौकरवीं हि कधीतरी परिस 'र्र्होंय'? ।।

देशिल यश थेंनुतें, अभिमानी तूं, वृकोदरगट्टदेते; ।

अयशे सिंहौसनग न १२, हर्ष यश वृकौदल १ तें.' ।।

६४

६५

६६

६९

७०

१ तेजपराक्रम. २ अन्ययार्थः-अथवा,यच्छ्रितधनुचा(ज्या तुझ्या आश्रिताच्या-अर्जुनप्ति दासांच्या
धनुष्याचा नाद रिश्यश न दरुनि रिता कधीं न फिरला (नेहमीं रिपुयश हरून यशस्वी ष्टोत्साताच
दिरलापरं असे असूनही जो तूंनिजकडचा अनादरिता (आपल्या स्वतःच्या वाडूंनाही या जरा-
संघापुढे कमजोर समजतोस, तुझ्या केवळ दासांच्या धनुष्टकारात इतकें बळ असतां, जो तूंस्वतःच्या
वाहूचें वळ कमी लेखितोस), त्याला (त्या तुला) हे (माझे-भीमाचे-वाइ) किती ?-त्याच्यापुढे भीमाच्या
बाडूंचें महत्वकिती? तूंखतः अनंतप्रभावशाली असूनही जर स्वतःस दुर्बल समजतोस, तर मग तूं
मला दुर्बल मानिलेंस यांत आश्चर्य कसलें? सारांश ज्याला खतांच्या कडवळाचा भरवसा वाटत
नाहीं. त्याला दुसऱ्याच्या पराक्रमाचे महत्व न वाटलें तर त्यांत कांहीं आश्चर्य नाही. ३ बुद्धिवळ-
बुद्धिर्यख पल तख' ह्या उक्तीचे हें सुरेख रूपांतर आहे. इंग्रजीतही४ पुंड म्ह२८० १२.ठकZ,ग्ने' अशी क्षण आहे. (पंतकृत द्रोणपर्व, अध्याय २५२ पहा). ४ बाहुबळ, शारीरसामर्थ्य.
५ शुष्क करिते. ९ तुझ्या सेवकांस. ७ 'हें आम्हां त्वदनुगासि गा ठावें' असाही पाठ आहे.
८ मिळवावे. ९ 'दुर्घट अरिपरिभव अजि' असाही पाठ आहे. १० अजिंक्य (न जिंकलेला असा).
'अजित, व 'यशस्वीद्र' ही विशेषणे पंतानी फारच खुवीनें व साभिप्राय योजिली आहेत, म्हणून येथें
परिकर. नामक अलंकार समजावा. ह्या विशेषणांच्या योगाने श्रीकृष्णप्ताहाय्याड्यें राजखथयश
सिद्धीस जाणार, असें पंतांनी ध्वनित केलें आहे. ११ यशस्वी जनांत श्रेष्ठ. १२ लोखंडाकडून.
१३ 'हाय! हाय !' असें. ह अर्थ सुभाषितरूप आहे. १४ माझ्या धनुष्याला. १५ सिंहासनख्य.
१६ शरीर. सिंहासनग वर्ष अवशें हर्ष न देतें, पण वृकोदरग(वपु) यशें(हर्ष देते)-असा अन्यव:
१७ लांडग्याच्या उदरात गेलेलें (वडे). १८ हें गीलर्थ सुभाषितरूप आहे. झा गीतींत 'डष्टान्त'च्
नामक अलंकार आहे



स्तुळ्ये' का. -५००-धर्म पुसे, प्रश्न सांगे, मँगधवसेत्पत्ति ती असी परिसा:-।
''होता वृहद्रथचपति सहुणसंपन्न, विक्रमी हैरिसा. ।।

अनपसत्वसुदुखित तो वरदा चंडकौशिका ऋषिते ।

सुखवी करूनि सेवा चित्ते भुतदर्शनाकृती देषिते. ।।

'माग वर' असें म्हणतां, ईतवर मागे कृपाल तो नमुनी; ।

आसतैरुतळी होता ध्यानस्थ क्षण तैपोनिधान मुनी. ।।

तो ऽअंकी आसाचें एक सरसु फळ गळोनि उतरे, तें ।

देउनि म्हणे मुनि, 'असो येणे, जरि तुज न होय सुत रेतें. ।।

पावेल पुत्ररूपे हें फळ परिर्णारम, दे खेजायेतें. ।

जा, निश्चर्ये नराकृति होउन, सुख यश नहीं खुज्या ये. ।।

बुडता जें चिंतेच्या झालें अहत अलावू ओघग्ईं तें. ।

देता झाला राजा खकरें समभाग करुनि ' 'दोघींते. ।।

ऽअंतवैती पती झाल्या, व्याल्या सुपुवरुईशकले ।

त्यजिलीं हि दूर, पीर निवच भंगायी न बिल शकले. ।।'

रात्रौ शकले त्यजिली अधुसह चेंतुथांत दायांनी; ।

तो राक्षसी जरा ये, काय करावे पा! तदा वन; ।।

न्यावीं, खावी, व्हावी मुंबई शकले म्हणोनि ती जोडी. ।

तो तीं जडलीं, धर्मा! मुनिवचनीं शक्ति काय हे थोडी? ।।

आला न सत्प्रसादीं कोणाला ही कधी हि तोटा हो!!झाला कुमार अहतरूप, करी तत्क्षणींच तो हो. ।।

७१

७२

७३

७४

७५

७६

७९

८०
१ जरासंधार्चा जन्मकथा. २ इंद्रासारखा. ३ अपुत्रत्वाने फार दुःख पावलेला. येथें 'सु'चा अर्थ

हअतिशय' असा समजावा. 'सु'चा अर्थ 'चांगला' असा जरी आहे, तरी त्याचा उपयोग बऱ्यावाईट
गोष्टींचा अतिरेक दाखविण्याकरितांही करितात. ४ पुत्रदर्शनरूप असूताविषयीं. ५ चत्कंठित मनाने.
६ 'पुत्र होवो' असा वर; किंवा पुत्रश्रेष्ठ, उत्तम पुत्र. ७ आम्रवृक्षाखाली. 'अमृततरुतळीं होता'असाही
पाठ आहे. ८ तपोरणि. ९ मांडीवर, उत्संगावर (जवळ). १० या फळानें. श्रे रूपांतर, आकार
रात फेर. १२ आपल्या पत्नीला. १३ येणारच, आलेंच म्हणून समज. १४ भोपळा. १५ या
दोघी बायका काशीराजडिया जुळ्या कन्या होत्या. १६ गर्भवती. १७ उत्तम पुत्ररूप फळाचे तुकडे.
१८ मुनिवचन खोटे करण्यास. १९ येथें 'सहोक्ति'नामक अलंकार आहे. जेथे चमत्कार वाढण्या-
जोगा सहभाव वर्णिलेला असतो, तेथें सहोचयलकार होतो. हा अलंकार 'सर' अथवा खा अर्थांचा
दुसरा शब्च योजिल्याने होतो. 'रात्रीं शकले त्यजिल?' असे पाठांतर. २० चराठ्याक्र. २१ .पर्पराचा
२२ दाषांनी. २३ नेण्यास सोपी. २४ आक्रोश करी, रडे.
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बेंर्हिवनीं घैनरवसा गेली अंतःपुरांत तो टाहो ।

होय सुकाळ सुखाचा, पडला होता येही तोटा हो! ।।

मागोनि घे सुतातें खूप पसरुनि राक्षसीमुळे पदर, ।

विप्रप्रसाद निर्भय,-नाही- तरि गज हि -सुखी वेदर, १नाम 'र्जेरासध' असें याकरिता, उपजला असा रायी! १
कथिल्या तैद्वीर्यकथा भ्या साच, .नव्हेत गा! अर्न्हारा या. ।।

बहु काय वदो? कैन्यापतिकंसविनाश ऐकता मागे । '

फेरे एँर्कोनशत खमुजबळें निजगदेसि दे राणें. ।।

कोन योजने शेंत टाकी भैधुरापुरींत, अशनीची ।

किर किति? चबह तसी बहुधा उग्रा असेल न शनीची.'
परि भीमार्जुन मज दे, जातो, येतो करोनि कार्यातें, ।

परमोदार वृकोदरमुज यश देतील शीघ आर्यातें.'' ।।.
'र्र्कुत्याशी धर्माज्ञा घेउनि येथें च विप्रर्ती राया! ।

सत्वर तिघे निघाले भगधपतिस ते कवि प्रताराया. ।।

'इगोष्ठीं इंरिसे नगरीं शिरले मारावा मगधराजा ।

प्रथम 'असो तर,? 'हैनैनाश नसो म्हणे मग धरा ज्या.

न सभापर्वे

८१

८२

८४

८७

१ मोराच्या वसतिस्थानांत. २ मेवशब्दसा. ह थोडा वेळ. ४ त्या जरेच्या मुखी. ५ थोर. ६. जरा.
नामक राक्षसीनें दोन शकले 'सांघिर्ली म्हणून 'जरासध' असें नांव पडलें. (सभापर्व-अह्य १८ कोक
११). ७ त्या जरासंधाच्या पराक्रमाच्या गोष्टी. (मागें गीति ५८-६२ पहा). ८ सारहीन, निःसत्त्व,
खोड्या. ९ जरासंधजामात कंस याचा विनाश. (जरासंघाच्या दोन कन्या अस्ति व प्रासि ह्मा कंसाला
दिल्या होत्या). १० नव्याण्णव. ११ एकोन (एक चणा शत (शंभर)ऱ्नव्याण्णव. १२ मधुरेत येथें
गदा पडली त्या ख्यलास 'गदावसान' असें नांव आहे. अ. २० लो० २५.) हल्ली वसत असलेल्या
मधुच नामक शहराच्या ठिकाणी पूर्वी अरण्य होतें. तेथें मधु नांवाच्या राक्षसाने नगर वसवून त्याला
मधुरा हें नांव दिलें. पुढें मधु मेल्यावर त्याचा पुत्र लवणासुर राज्य करीत असतां, त्याला मारून शमुझ-
राज्य करूं लागला. शबुधाला 'तुझी सेना सूर होईल' असा देवांचा वर असल्यामुळें त्या देशालासूर.
सेन असें नांव पडलें व मधुपुरी ही राजधानी झाली. मधुपुरीचेंच पुढें मधुरा होऊन, ही तिला मधुरा
असे म्हणतात. १२ वडाची. १४ जरासंघाच्या गदेपुढें वजाची शक्ति किती वर्णावी? जरासंधाच्या
गदेची शक्ति अवर्णनीय होती-हा इत्यर्थ. १५ शनीच्या उग्र दृष्टीचा उल्लेख पंतकृत द्रोणपर्वात
अध्याय १६ गीति ३६ व कर्णपर्वांत (अध्याय ४७ गीति ७७) आढळतो. १६ कुंतीचे २५माह्मणपणा. १८ जरासंधास. १९ ठकवाया. २० गोठ्यांत. २१ सिंहासारखे. २२ दुसराप
(राजा). पृथ्वी त्या कृष्णार्जुनांस प्रथम म्हणाली की, जरासंध मरून मला दुसरा पति प्राप्त होवो.
नंतर ती म्हणाली कीं, तो दुसरा पति हननाश (घात करण्याची ज्यास इच्छा आहे असा, दुष्ट)

नसावा-असा भावार्थ. २२ वध करण्याची इच्छा ज्याला असा. २४ पृथ्वी.
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चढले गिरिर्जनाच्या प्रa*aाँराधारगिरिशिरीं हरिसे. ।

सि सेंकृतू ताडुनियां ध्वनिलो जन ऐकमासवरि पेरिस्रे
ईवरूप दैत्य मारुनि, तचमें साधु मढविले होते. ।

अद्धुत तीन असे जे दुर्दुभि, ताडोनि फोडिले हो! ते. ।।

भंगिति मुजप्रहारें रंगते, म्हणति जन 'मैर्तूंरा' ज्या; ।

शिरले पुरी थेंमागे माराया ओँसफळजनू राजा. ।।

रजिरगृहातहि शिरले पाहुनि मगधेंद्र ही म्हणे, 'यावें ' ।

मानुनि येथें क्षीतक सूर पूजावया उठे भावे. ।।

कृष्ण म्हणे, 'राया! हे दोघे मौनवती जदीर्ने मुनी ।

वदतिल, सारुनि नियम, कहरय 'रॉत्रिचे अतिर्र्क्रमुनी ' ।।

सुष्ठान सरही, मग त्या काळीं तो हुताग्नि वैर्चौया ।

काळांसि विप्र मानुचि, आला, झाला हि सिद्ध थेंचाया. ।।

'कुशर्ले खेस्सलख! असें वदले ते'' प्रथम, बसविले शे, ।

पुसिलें कीं, 'वोरे तो विप्र तुम्ही, अन्य भासतां ४५ ।।

१३

९०

९१

९४

९५
१-रुक्ष. फलाच्या पूर्वेस एक कोसावर जक्तिवन (यष्टिवन) नावाचे अरण्य आहे. त्याच्या

नेकलेस दोन मैलांवर कुशागारपूर नावाचे जुने शहर होतें. हेंच गांव फार प्राचीनकाळी गिरिब्रज
नांवानें मोडत असून, तें मगधदेशाचा राजा जरासंघ याच्या राजधानीचे शहर होतें. ज्या जाग्यावर
प्राचीन कुशागारपूर किंवा गिरिव्रज होतें, त्या जाग्याभोंवतालीं पर्वतांचें वर्तुळ खरोखरच आहे, व
गिरिव्रज याचा अर्थ-पर्वतांचा समुदाय-असा असल्यामुळें, या पर्वतांच्या कड्यामुळेंच या शहराला
गिरिव्रज हें नांव पडलें असावें. (भरतस्थलादर्श). २ तटबंदीसारखे जे सभोवतीचे डोंगर त्यांचे
शिखरावर. प्राकारत्रतट, कोट, कुंपण, २ ज्या नौवतीस. ४ एकवार. ५ ज्यांचा ध्वनि नाद,एक मासपर्यत राहत असे. ६ बैलाचे रूप ज्यानें घेतलें आहे असा. ७ चांगले. ८ मेरी, नौबती.
'दुदुभि' हें नाम संस्कृतांत पुछिंगी आहे. ९ शूगासारखा उंच असा इमारतीवरील स्तंभ. १० मनोरा.
(ज्या शूगातें जन 'मनोरा' म्हणती त्यास). गोपुर-पंत. देरे आडरस्त्यानें. १२ आवफलापास्त
(जन) जन्म ज्याचे त्या जरासंधाला. (मागें गीति ७४-७५ पहा). १३ 'राजगृही ते शिरले असाही
दाढेआहे. १४ सोडमुंज झालेले ब्रह्मचारी. १५ भूदेव, ब्राह्मण. १६ अत्यंत दीन, अनुकपार्ह.
'अ' हा उपसर्ग निषेध, अभाव व आधिक्य दर्शवितो. येथें ह्या उपसर्गाचे योगानें आधिक्याचा बोध
होतो. जररे-अघोर कर्म, अचपळ मूल इत्यादि. ' १७ मध्यरात्रीचा समय. १८ घालवून, संपल्यावर.
१९ यशागारीं. होमशाळेंत त्या विप्रांस ठेऊन जरासंध स्वगृही आला. २० तेजवान् करावयास,
प्रज्वलित करावयास. वर्च म्हणजे तेज. २१ राजगृहास आला २२ (त्या विषांची पूजा करण्यास.
२३ कल्याण असो. दुसरा अर्थ-(हे राजा) अत्यंत (सु) अविनाशी (अस्ति) असें जें (मोक्षपद) ते
तुला निर्विधपणे (कुशल) असो असे. भगवान श्रीकृष्णाच्या सान्निध्यात मरणाराला मोक्षपदपासि
अवश्य होते; ह्या समजुतीस अनुसरून हें वर्णन आहे. २४ विप्रवेषी पांडव. २५ रूपट्यककृति',
आकार, खरूप. ह्या तिघांच्या दंडांवर ध्येयेच्या (धनुरूपा-क-या दोरीच्या खुणा होत्या, त्या पाहतांच
हे ब्राह्मण नसावेत, असें जरासंधानें ताडिलें.

२ मो. म० स०
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आला पुरी अंमार्गे कां? केला भूगैदुंदुभिध्वंस? ।

ब्राह्मण तीं मैन्नगरी न क्षोभ, अ मानसी हंस. ।। ९६
पूजन हि घेत नाहीं कां? हो! या २मिदेवदासाचें ।

कोण तुम्ही? क्षत्रिय कीं ब्राह्मण? राजापुढें वदा साचे.' १ ९७
शौरि म्हणे, 'रिपुसदनी अँद्वारे शिरति ईधव, अगा! राया! ।

द्वारे चि केलसदली, आलों तेरे चिं कीं अंगारा या. ।। ९८
.घेऊं नये चि औरकृतपूजा, व्रत आमुचे असें आहे., ।

ऐसें श्रवण करुनि, खूप, वैर कसें काय, हें मनीं पाहे. ।। ९९
हासोनि लूप, म्हणे, 'हो! विप्रांचा शत्रु मी नव्हे त. ।

सँक्ते भैह्मिंणभजनी आहें, त्यांचा चि सत्य हा भक्त., १ १००
कृष्ण म्हणे, असद्विप्र ते मोडिति सेतुर्लंrंा नैर्रेवरा! जे; ।

कां कोँर्डिले पशु-तसे? बहु रडति करोनि दनिएंँ रवे राजे. । । १०१
येई करावा मारुनि पशुसे लूप, काय हें बरें कर्म? ।

येणे प्रसन्न शंकर? रे राजा! हा अधर्म कीं धर्म? । । १०२
कें कोणी हि कधीं केलें नाहीं च कर्म हें मागें, ।

तूं काय टु भस्म येणे देवांसह होइजेल दूंगे. । । १०३
रे आडमार्गाने. २ मनोरा व दुदुभि यांचा नाश. २ माझ्या नगरांत. ४ मानससरोवरी.

५ विषांच्या (भूमिदेवांच्या) सेवकाचें (ध्यमाझें). ६ कृष्ण. (सभापर्व-अ० २१ को० ४९). ७ द्वारा.
शिवाय अयोग्य अशा इतर मार्गानें. (यावरून वैरभाव: दर्शविला). ८ चतुर पुरुष, ज्ञाते. (सभापर्व-
अ० २१ लो० ५३-५४. ९ मित्राच्या घरीं. १० त्या नियमानुसार, झुजू म्हणून. 'मागे जाइजे मित्र
सदना । अमागे येइजे शनुस्थाना । नीतिधमें नरमंडना! । वर्तणूक आमुची. ।।' (मुक्तेश्वरकृत सभापर्व'
अध्याय ६१६. देरे घरास. हें पंतांच्या ठरीव यमकापैकीं एक आहे. (आदिपर्व, अध्याय ३६२९,
सभापर्व, अध्याय ४।१२). १२ शस्त्रे केलेली पूजा (सत्कार). १३ जे कार्थवंत आमच्यासारखे
असतात त्यांचे व्रत (नियम) असें कीं, कलूएं केलेल्या सत्काराचा स्वीकार करूं नये. १४ स्पष्ट,

खरोखर. १५ तत्पर. ९६ विमांच्या सेवेत. १७ आमचे वैरी. १८ धर्मसेतूला, धर्माच्या निय-
माना. १९ हे राजा. २० कारागृहांत ठेविले. २ रे (दुरवानें व्याकुळ झाल्यामुळे दीनवाणा शब्द.
२२ रुद्रयज्ञ. २३ सुवर्णाचलानें, मेरुपर्वतानें सुद्धा मेरुपर्वत व देव देखील भस्म होतील, मग तुझी
कथा काय असें वर्णन असल्यामुळें येथें 'काव्यार्थापत्ति'-नामक अलंकार झाला आहे. जेथे
कैमुतिकन्यायानें अर्थसिद्धि होते, तेथें हा अलंकार होतो. ह्यास 'अर्थापत्ति' असेंही म्हणतात. क८.
तिकन्यायाचा अर्थ-पेशय कथा! कशाला सांगावे! काय नवल असा होतो. तसेंच येथें देव व मेरु-
पर्वत हे देखील भस्म होतील असें वस्तुख्यितीपेक्षा फारच अ पिक वर्णन केलेले असल्यामुळें 'अतिश-
योक्ति' नामक अलंकारही आहे.



१ अध्याय महाभारत.
जरि हा स्वधर्म ऐसें -अति, तरि हें बरें चि, राया! हो' ।

आम्हां भैवदाज्ञा कीं, यज्ञ करा, मज करें चिरा, या हो !' ।। १०४
तूं-क्षत्रिय, आम्हीं ही शंमुप्रीत्यर्थ या नेव-क्रतुला ।

कां न करूं तुज मारुनि? सरळ वचन हें नमो न बक तुला. ।। १०५
तोडावे बंध सकळ, सोडावे भूप, हात जोडावे, ।

रौजाने रक्षावे कीं दाटुनि धर्मसेतु मोडावे? ।। १०६
मी शौरि हा धनंजय, हा हि तिजी नीट ओळख गैदीन. ।

या बळिर्रेवगप्रमुपुढे सर्व बळी अन्य टोळ खग दीन. ।। १०७
सोडावे लूप, अथवा रेर्थवाहगजादिराज्यसुखभोग; ।

हो सिद्ध शीख, सैमरासम राया! तुज न अन्य हित योग.' ।। १०८
मागध म्हणे, 'र्मखौर्थ प्रोर्क्षिर्ते नुपपशु भर्ये न सोडीन, ।

कर ईश्वरासि किंवा तँद्र्रैपन्नाहणासि जोडीन.' ।। १०९
ऐसें वदोनि सनर्थी सैयी राज्याभिषेक तो करवी; ।

त्यासि म्हणे, 'हर्षद हो सुहदां, कमळांसि जेवि तोर्कनवी.' ।। ११०
विस्तर असो. तयासीं भीमासीं बाहुयुद्ध आरंमे; ।

'पूँर्वौगत' म्हणात किती, 'हा उर्वशि! हा धूताचि! हा रंभे !' ।। १११
रे तुझें मत. २ होवो. ३ तुझी आज्ञा. ४ तून यज्ञाला. ५ वाकडे. ६ हें गीत्यर्ध सुभा.

षितरूप समजावे. 'रायाने' असा पाठभेद आहे. ७ तिसरा. ८ भीमसेन. (गदिन गिलेने युद्ध
करणारा)फइन (स्वामी, श्रेष्ठ)ट्यादायुद्धात जे प्रवीण वीर, त्यांमध्यें श्रेष्ठ). ९ वळवाद गरुडापुढें.
या अलिखनप्रमुळें बलवान गरुडामुळे) सर्व अन्य (गरुडेतर) बग (पक्षी) वळी (वळवालू असले तरी)
दीन डोळ (टोळाप्रमाणे क्षुद्र आहेत-असा अन्वय. भीम हा गरुडासारखा पराक्रमी व जरासंधादि
इतर राजे हे टोळांप्रमाणें सामर्थ्यहीन आहेत, असा कृष्णाच्या भाषणाचा मतलब. १० अश्वगजादि
राज्यासंबंधीं जे सुखादि भोग ते. ह्या अर्थात 'विकल्पा'लंकार आहे. ११ बुद्धासारखा. येथें रा०
पराडकर यांच्या प्रतींत 'समरास मराया' असा पदच्छेद केलेला आहे. १२ हित करणारा. 'हित याग'
असाही पाठ आहे. योगउपाय, युक्ति. १३ यज्ञासाठी. १४ उदकसिंचनानें पवित्र केलेले. १५ त्या'

ईश्वरस्वरूपी विप्रांस. १६ न्याययुक्तीं, सदाचारसंपन्न अशा. १७ मुलास. याचे नांव सहदेव असें
होतें. (अध्याय २२ क्षो० ३१). १८ बालसूर्व. हें पंतांच्या ठरींव यमकांपैकीं एक आहे (ब्रह्मोत्तरखंड,
अध्याय ११ गीति द पल). १९ स्वर्गातील कित्येक प्रेक्षक अप्सरांस म्हणाले कीं, (हे) उर्वशी, वृताची,
रंभे, हा (भीम किंवा जरासध)पूर्वागत (युद्धांत मरण पावून प्रथम वरती स्वर्गांत आला). भीम व जरा.
संध यांचें बाहुयुद्ध चालले होतें. त्या वेळीं एकदा असें वाटे, कीं जरासंध चीत झाला;पण पुन्हा वाटे,
कीं भीम चीत झाला. यामुळें प्रेक्षक अप्सरांस एकदा सांगत, कीं भीम प्रथम मरण पावून त्यांस वरद
ण्यासाठीं आला; व पुन्हा सांगत, कीं जरासंध आला. असेतर्कवितर्क जरासंधाचा वध होईपर्यंत चालले
होते. रणात पाठ न दाखविता, झुजूसन्मुख उभे राहून जे वीर धारातीर्थ मरण पावतात, त्यांच्या
गळ्यांत अप्सरा माळ घालतात, अशी समजूत आहे. ह्या समजुतीस अनुलक्षून हें वर्णन आहे. (शेखेने
पंतकृत भीषपर्व (काव्यसंग्रह), पृष्ठ ११ टीप ११ पहा. 'र्त्त्वागता' असाही पाठ आहे.



१६ मोरोपंतकृत

आरंभ कौर्तिकाचा युद्धाचा तुल्य वर्णिती संत, ।

भूतातिथिदिवसांचा त्या हि मेगधभूमिजानिचा अंत. ।।

होते र्धतिपादामुकुलभमानस सार्थ बस तेरा जे ।

प्रमुनें केवळ हर्षाकुळ केले, पुसुनि अर्थ, ते राजे. ।।

जो प्रथम तारकोमयसंग्रामीं जिस्तुविष्णुनी साजे, ।

तो रथ वृहद्रथसुते संपादुनि सर्व जिंकिले राजे. ।।

त्यावरि चढोनि, देऊन अभय रासंधनेदना अजितें, ।

आणुनि धर्मासि दिलें यश, आम्हांलाहि थेंवथा अजि! तें.

( सभापर्वे

११३

११४

११५
१ कार्तिक शुद्ध प्रतिपदेपासून त्रयोदशीपर्यंत तेरा दिवस मछयुद्ध करून भीमाने जरासंधास

मारिलें. (अध्याय २२ लोक २९-३० ). २ कार्तिक महिन्याचा. येथें रा. तेंडूलकर यांच्या प्रतींत
कार्तिकाच्या' असा पाठ आहे व त्यावर 'कार्तिकस्वामीच्या' अशी टीप आहे. द सारखा. युद्धाचा
आणि कार्तिकमासाचा आरंभ सारखा एकाच दिवशीं झाला. ४ भूतें (पिशाचराक्षसादि) आहेत
अतिथि (पाहुणे) ज्या दिवसांत, त्या दिवसांचा आणि मगधभूमि आहे जाया पत्नी ज्याची असा
जो जरासंध त्याचा अंत (नाश, शेवट) संत साधन तुल्य वर्णिती (समानकालीं झाला)-असें
वर्णन करतात. युद्ध सरल्यामुळें रक्तमांस खाणाऱ्या भूतांचे चैनीचे दिवसही गेले आणि जरासंधही
मरण पावला. ५ मगधराजाचा, जरासंघाचा. ६ मुजयुद्धाचा परिणाम कसा होईल याचा नियम
नसल्यामुळे हर्षखेदयुक्त मानस असे राजे. ७ सार्थ (अर्धासहित) तेराध्यसाडेतेरा. घस्त्रदिवस.
कार्तिक शुद्ध प्रतिपदेपासून त्रथोदशीपयत तेरा दिवस मछयुद्ध होऊन चमुदंशीच्या रात्रीं भीमानें
जरासंघास मारिलें. (अ० २२ कोक २-१ ८ अश्च. अक्कनेत्रोदक. 'अस्त्र: कोणे कचे पुसि
कुकिहीण च कोणिते' इति मेदिनी. ९ तारकामयसंग्रामींब्दतारकफआमयकसंग्रामींक्तारका म्हणजे
बहस्पतीची भार्या ताराही आहे आमय म्हणजे रोग-तारारूप आमय (प्राणनाशक रोग) ज्यात असा
जो संग्राम (युद्ध) त्यांत. तात्पर्य, तारानिमित्त प्राणहानिकारक असें जें पूर्वी मोठे युद्ध झालें, त्या वेळेस
ज्या रथात जिणु (इंद्र) व विष्णू वसले होते म्हणून जो शोभे (शोभला), तोच रथ वृहद्रथसुते
(जरासधाने) मिळवून, त्या रथात बसून, त्याने सर्व राजे जिंकिले-असा स्पष्टार्थ. ह्या तारकामय संग्रा.
माची हकीकत अशी आहे-एकदा चंद्राच्या घरीं कांहीं उत्सव होता, म्हणून इंद्रादि देव आपापल्या
कुडकसह तो प्रसंग साजरा करण्याकरितां चंद्राकडे आले होते. त्यांत बूहस्पतीही तारेसह आला होता.
चंद्राला अनेक स्त्रिया होत्या, तथापि अतिकामुकत्वामुळें त्याचें समाधान झालें नव्हतें. तारेसारखी
रमणी स्वगृही वारंवार दृष्टीस पडत असल्यामुळें, चंद्राचे मन कामार्तझालें व तीच अवस्था तारेचीही
झाली. चंद्राक्तीज उत्सव समास झाल्यावर सर्व देव आपापल्या कुडमासह परत गेले. पण तारा कांहीं
वहाणा करून चंद्राकडेच राहिली. वृदस्पतीने पुष्कळ निरोप पाठविले, पण तिला खपतिगृहीं जावेंसें
वाटेना. वृहस्पतीने सर्व उपाय करून पाहिले, पण ते सर्व निष्फळ झाले. तेव्हां ही गोष्ट वृहस्पतीनें इंद्राचे
कानावर घातली. त्यानेही आपली शर्थ करून पाहिली, पण तारेचे मन वळेना. चंद्रानें तरी इंद्राचे
म्हणण्यास मान द्यावयाचा होता, पण त्यानेही तसें न करितां उलट इंद्राची अहिल्याधर्षणासारखीं
कमेवर्मे काढून, त्याची यथेच्छ निर्भर्त्सना केली. तेव्हां वृहस्पतिपक्षानुयायी देव व चंद्रपक्षानुसारी
दैत्य यामध्ये तारामूलक तुमुल युद्ध झालें. यालाच 'तारकामयसंग्राम' असें सुप्रसिद्ध नांव आहे. ह्या
युद्धांत हजारों प्राण्यांचा नाश होऊं लागला, तेव्हां मक्षदेवानें मध्यस्थी करून लढाई मिटविली.
१० सहदेवातें. ११ कृष्णानें. १२ 'गावया अजि! तें' असाही पाठ आहे.



२ अध्याय] महाभारत.
त्या चि रयावार बैसुनि मग जाय द्वारकेसि केशिझे; ।

तैं शंमु म्हणे, 'याच्या मात्र जना भय न देवि! दे विर्धं.'

१ -७

अध्याय दुसरी.
भेग जिष्णू उत्तरेला जिकाया, भीम वौसवाशेला, ।

सहदेव दक्षिणेला, वैरुणदिशेला हि नकुळ तो गेला. ।। १
- कवि म्हणात, 'चैतुर्मुजमुज जे धर्मसहाय-दक्ष अजित रर्णां ।

ते हे कीं चेंतुराशासुखद अत होय अजि तेरेणी. ।। २
हरिति रिपूंचे कईगद, पैदे न, दयासिंधु ते सुजनमहिर्ले, ।

झाले केवळ न देर, बँर्दरद हि न गाजिला प्रेणेत अ-हिर्र्त. ।। २
करुनि चैँतुर्दिग्विजय विणाचे त्रेमित राशि जोडूनी, ।

ते खपुराला आले, विजित सपाचे हि मन -न मोडूनी. ।। ४
तैसें' च आणिलें बहु वित्त युघिष्ठिरपुरास दैसिं-जितें ।

थेंजितें, अजि! तें र्त्यंाँ ते९म अशा कौर्तुँकी सदा सेंजितें. ।। ५

'१ त्याजरसिंधाच्या रथात .' या रथाचे वर्णन अध्याय २४ कोक १८-१९ यांत आहे. २ केळ
नामक राक्षसाचे हननकर्ता (कृष्ण). ३ श्रीकृष्ण इतका पराक्रमी होता कीं, (शंकर पार्वतीस सांगतात)
याच्या (कृष्णाच्या) जना (भक्तास) मात्र विझ भय न दे (विन्नें प्रास होतील अशी मुळींच भीति वाटत
नाहीं); बिघे आल्यास त्यांचा परिहार करण्यास कृष्ण समर्थ आहे-असा स्पष्टार्थ. ४ ह्या अध्यायांत
मूळांतील२६ ह्या एकवीस अध्यायातील कथाभाग पंतानी वर्णन केला आहे. मुक्तेश्वरांनी हाच
कथाभाग अत्यंत विस्लूतपणें आपल्या सभापर्वाड्ये ८-११ अध्याय व बाराव्या अध्यायाच्या ४२ ओंव्या
यांत म्हणजे सुमारें सव्वासहार्श ओव्यांत वर्णिला आहे. ५ जरासंधवध करून धर्माची आज्ञा घेत-
-पथावर. ६ वासव-आशाब्दवासवाच्या ढाच्या आशेला२ दिशेला. आठ दिशांचे
आठपालक, पति, अथवा स्वामी आहेत, त्यांस 'अष्टदिक्पाल,' 'अष्टदिक्पति' अष्टलोकपालअसेंम्हणतात
'इशे वहिः पिलूपतिनैर्कतो वरुणो महत् । कुबेर ईश: पतयः पूपदीना दिशा क्रमात् ।।' (अमरकोश).
.७ पश्चिमदिशेला. (वरुण हा पश्चिमदिशेचा पति). ८ शाते, बुध. ९ चार आहेत मुज वाह ध्येयाला
तो चतुर्मुज (कृष्ण) त्याचे तुज. १० धर्माला साहाय्य करण्यांत तत्पर. ११ रणामध्यें न जिंकलेले,
पराजय न पावलेले. १२ पूर्वोक्त गीतातील चवघे-भीम, अर्जुन, नकुळ व सहदेव. १३ चार दिशांना
सुख देणारा. सूर्योदय होतांच सर्व जगास आनंद होतो, हें प्रसिद्धच आहे. १४ चार सूस ज्याच्या तो.
१५ सूर्य. ही सर्व गीति पंतप्रतिभानिर्मित आहे. हीतील दोन्ही उत्प्रेक्षा कोणाचे मन तछीन करणार
नाहीत? (सूर्यानेच चार रूर्पे धारण केली कीं काय-असा भाव). १६ गर्वरूप रोग. १७ राजपद.
१८ सजनास पूज्य. १९ भयदायक. २० बोर देणारा. (अगदीं थोडा करभार देणारा देखील दुःख पावला
नाहीं-असा भाव). २१ शरण आलेला. २२ शह. २२ चार दिशांचा जय. २४ द्रव्याचे. 'राशि'
हें नाम संस्कृतांत पुल्लिंगी आहे. २५ असंख्य, अगणित. २६ दासानी भक्तांनी ज्याला जिकिलें
आहे अशा कृष्णाने. २७ कृष्णाला. २८ त्यांचें (दासाचें, भक्तांची प्रेम. २९ कौतुकाने. ३० सज
करते. सजविते, शोभवितें.



१८ मोरोपतंकृत

धर्मपरें धर्मपरा धन दिधल्या काय दोष? कर दे, हें ' ।

'किति? दौसदास्य हि करी ईश श्रीचित्तेतोषकर देहे'.
धैर्म मैधु, न पेर प्रभु, जेणे केला प्रसिद्ध तें करद, ।

मोड्यांमोड्यांला ही बुडता सिनानिमाजि जो केरै-द. ।।

धर्म म्हणे, 'देवा! तुज दीक्षा साजेल, मज न, यज्ञाची;

हो सभार, सर्वेशा! दृष्टि निवो सैर्व-सवनयज्ञांची.' ।।

कृष्ण म्हणे, 'राया! तूं उचित अनुढत, न उद्धत कतुला,
.योर्ग्र्य न दुग्धस्थानीं योजाया प्रिय हि शुद्ध तेक्रे तुला. ।।

द! सेवा चि भली दे मज, दुसरी न घेववे दीक्षा, ।

हखकार्तिहेतू आम्हां तव नैर्वं-सव-भूमिदेव-वेद्यक्षा. ।।

करिन ब्राह्मणपादप्रक्षालन, सविडीन मी उष्टी; ।

सर्व हि करीन, देहीं फल हें चि, न अन्यथा वृँथो-पुष्टीं. ।।

ईतकूल यांत आम्ही, हो तूंसार् प्रभो! अगध-बला!
हो हवशे ' 'त्रिलोकी राया! कुरुसत्तमा! अगा! धबर्लौं.

१ सभामर्व

८

१ ०

१ १

१२
दे कर ए. २ श्रीकृष्णानं करभार दिला, यांत नवल तें कोणतें? हा 'काव्यार्थापत्ति' अलंकार

आहे. (मागें अध्याय १ गूत १२ वरील टीप पहा). ३ दासांची भक्तांची सेवा. ४ लवमीपति
कृष्ण. ५ लक्ष्मीच्या मनाला संतोष देणारा. ६ जातीनें, खत:, खुद्द. ७ युधिष्ठिर. ८ अतुल.
पराक्रमी, सर्वशक्तिमातू ९ अन्य. १० श्रीकृष्ण. देरे करभार देणारा. १२ संकटरूप सागरात.
१२ हात देणारा, साह्यकर्ता. १४ चक्रवर्ती. १५ सर्व यक्षांचा (सर्वाचा) वय (पद्धति, विधि जाण-
णाऱ्यांची. १६ नत्र, उद्धट नाहीं असा. १७ यज्ञाला. १८ शुद्ध आणि तुला प्रियहि तक (ताक)
दुग्धस्थानीं थोजाया योग्य न-असा अन्वय. ताक कितीही चांगलें असलें किंवा आवडते असलें, तरी
त्याची योजना दुधाचे ऐवजी करणें योग्य नाहीं. त्याप्रमाणें मी (कृष्ण) तुला (धर्मराजाला) कितीही
पूज्य असली, तरी राजसूययज्ञ करण्यासाठीं माझी योजना करणें योग्य नाहीं-असा कृष्णाचे
भाषणाचा मथितार्थ. १९ ताक. २० हे राजा, धर्मा. २१ सुखाला व कीर्तीला कारण. २२ नव
सव नवीन यश), भूमिदेव (ब्राझण) आणि वेदी (यशभूमि) यांची ईक्षास (अवलोकन). २६ झाडून
काढीन. २४ निष्फळ. 'घून्य या' असाही पाठ आहे. २५ व्यर्थ पुष्ट झालेल्या. ('देही' याचे विशेषण.
२६ सफलमनोरथ. २७ ज्याचें बल (सामर्थ्य) अगाध (मोठे) आहे अशा हे धर्मा. २८ तुझ्या कीर्तीनं.
यशाचा रंग पांढरा असतो, असा कविसंकेत आहे. २९ त्रैलोक्य, तीन्ही लोकांचा समुदाय. ३० तुझ्या
कीर्तीचा सफेता लागून सर्व पृथ्वी शुभ होवो, म्हणजे तुझी कीर्ति सर्व पृथ्वीवर पसरो-असा भाव.
येथें 'तहूणनामक अलंकार आहे, कारण पृथ्वी आपला स्वाभाविक गुण (रंग) टाकून, उज्जवल यशाचा
गुण वेवो, असे वर्णन आहे. धवलाब्दधवला, शुअ. येथें पंतानी यमकृपोषणार्थ 'बवयो: सावरू ह्याशंZ३म५?२इ७ असा लिहिला आहे. 'रलमोर्डलयोश्चैव शषथोर्नवयोस्तथा । वदंत्येर्षां



२ अध्याय) महाभारत.

जैसी येईशाशा झाली कुरुसत्तमा अतिप्राज्ञा, ।

तैसी च सैत्कुलोत्तमधीय्यद्वैपायनादिविप्राज्ञा. ।।

धमें सैवोत्सवोस्तुक लूप आणविले खण धीइनी ।

ाक्एप्र क्षत्रिय वैश्य हि सेव्हद्र हि भूवरील झौडूनी. ।।

भीष्म, सॅकलत्रसुत धूतराष्ट्र, कृप, द्रोण विदुर, पुरवासी ।

धमें आणविले मृर्ग, जाण प्रेधूनि नकुर्र्कंसुरवासी ।।

सेंवसाहित्य किति वदू? राबति मुज जेथ सींब-र-चे, ।

५० खटपटेपुढें न श्रीशास श्रीस हीने सुरत रुचे. ।।

रमादि सर्व यादव, शिशुपालादिक कृपाल बहु आले; ।

अर्पुनि कपाय बहु धर्मकृतें आदरें बहुत श्रीले. ।।

थेंन्नई याज्ञवल्क्य, अद्या श्रीव्यास, पैलैर्मुंनि होतीं, ।

सुमुनि सुँसौमानामा सर्मिंग यज्ञांत जाहला होता. ।।

जेथ सभासद नारद, फार दयाज्ञान ज्यात वास करी, ।

जेथे विप्रपर्दार्च्चेप्रक्षालन तीर्थa*aाँदैदेव करी, ।।

तेथें साहित्यासि श्रमिर्ष्र्मि द्रोण विदुर बहु जपती, ।

१९

१३

१४

१५

१६

१७

१९
१ श्रीकृष्णाची विदेशाची आज्ञा. २ उत्तम वंशांत जन्मलेल्या धौकयव्यासप्रमुख ब्राह्मणांची आज्ञा.

२ यज्ञोत्सवाविषयीं उत्कंठित. ४ हें पंतांचे ठरीव यमक आहे (विराटपर्व, अध्याय १-१३. ५ उत्तम
(सदाचारसंपन्न) शूद्रजनही. ६ सर्व. ७ वायको व पुत्र यासहित. ८ भीष्मधूतराष्ट्रादिक हेच
मृगच्चहीरण. हरिणांस गाणे फार आवडतें, अशी प्रसिद्धि आहे. ९ येथें उत्प्रेक्षालंकार आहे.
३० नकुल हाच सुरव (मधुर गतिखर) त्यास. ११ सवऱ्यश. १२ साधूंचा कल्पतरू जो कच
त्याचे. १३ येथें पंतांच्या केकावलींतील 'सुपात्र न रमाहि यद्रतिसुखास दारा परी रं असा प्रमुहि
सेवकां भजसि खासदारापरी !।' ह्या वर्णनाची आठवण होते. 'ज्या खटपटीपुढें न श्रीचे श्रीशास
हीन सुरत' रुचे' असाही पाठ आहे. १४ तुच्छ, नीच. येथें रा० पराडकर यांच्या प्रतींत 'हा न'
असा पदच्छेद आहे. १५ वलरामप्रमुख. १६ भेटी, नजराणे. १७ संतुष्ट झाले. १८ कपक्ष
अजुर्वेदी क्रत्विज. ह्याचें काम अग्रींत आकृति देण्याचे असतें. १९ कर्मारंभी व शेवटी मनोडचे
करणारा व यशांतील सर्व कामांवर पैरवी ठेवणारा वेदयज्ञ केंत्विज. २० वक्ता पुत्र. २१ होय
ऋत्विज. हा ऋग्वेदी असून त्याचें काम यज्ञातील देवतांस स्तुतिर्खूक आव्हान करण्याचें अक्के.
२२ धनंजयगोत्रश्रेष्ठ सुसामा नांवाचा मुनि. सभापर्व- ३४-४५. २३ सामवेद पठण करणारा.
झाला उद्वाता असें नांव आहे. ह्याचें काम देवतांच्या संतोषाचे सामवेदगायन करणें, हें आहे.

१९६ ७४ २ष्ट स::५इ५; ११६ शर्त?

२८६७६डू.हेक९४७५ काम८;



मोरोपतकृत

नाविसंब्रिति क्षण जसे गुंणवदपत्यासि वृद्ध मनुजे-पती.
यजमान हि गुरुदेवद्विजभक्त अंजातशतू, तेजाया ।

भूतमती श्रेद्धासी, आले गुण ज्या सुधत मैजाया, ।।

वाढी खमायसी कीं मूर्तिमती सुरभि गायसी ते' तें, ।

जें जो इच्छी, इ गोय भुवन, जेवि गाय सीतेतें, ।।

यन्नामें सफळ सकळ सवे, सर्गुंणब्रह्म ज्यात रसेंबवे तें, ।

त्या क्रतुच्या वर्णावे कीर्तिसुधेतें, न अन्य येतें. ।।

ईएतुऐक्या चि राजसूयक्रतुच्या या वर्णने रसिक हर्षी; ।

काय डरडरां ढेकर देउनि चाँर्तक म्हणेल? 'बहु वर्षी.
तें यजनकर्म झालें पूर्ण सविधि परमशुद्ध रयाचें, ।

उद्धरिलें भगवंते भरताचे गोत्र उँर्द्धंरायाचे. ।।

तेव्हां ''देवर्षि मनीं आणी कीं, व सर्व शुद्ध-णें ।

उद्धरणार अथ, परि आधीं दि२पाल आजि उद्धरणे.'

ज सभापर्व

२१

२५

- १ गुणवातूपुत्रास. २ राजे, जनखामी. ३ ज्याला कोणी शत्रु नाही असा धर्मराज. ४ त्याची
वायको द्रौपदी. ५ मूतिमत आस्तिक्यबुद्धि. ६ ज्या द्रौपदीरूपिणी सुधेंत. सुधाअमृत. ७ खानार्थ.
८ गगॅत्। २१ व २२ द्यांत द्रौपदीवर अनुक्रमे श्रद्धा, स्वमाय व सुरभि यांचा आरोप केलेला असल्या.
मुळें, ह्या दोन्ही पद्यांत 'उत्प्रेक्षा'लकार आहे. ९ कामवेनु. येथें 'सुरभि गाय' असें म्हटल्यानें
पंतांच्या हातून पुनरुक्ति दोष घडला, असें वाटण्याचा संभव आहे. परंतु सुरभि हें विशेषनाम
असल्यामुळें - पुनरुक्ति दोष होत नाहीं. गाय कोणती? तर सुरभि. पुढें अ० ४ गीति ४ हींत 'थक
शकुनी' हा प्रयोगही अशाच प्रकारचा आहे. १० द्रौपदी. देरे द्रौपदीत. 'जीतें' असें पाठांतर.
१२ सवी. १३ यश; २४ रातमातू ब्रह्म. १५ काम करी. १६ रावऱ्याकवीपेक्षा कांहीं दाट
जो उसाच्या रसाचा रांधा, ती. १७ इतक्या अल्पवर्णनानें. (मागें अध्याय १ गीति '११ वरील टीपा
पहा). १८ एक जातीचा पक्षी. हा फक्त पावसाचें पाणी पितो, अशी समजूत आहे. १९ विधिपूर्वक.
२० धर्माचें. २१ उद्धरण्यास योग्य असें. २२ नारद. २३ क्षत्रिय. २४ धर्मयुद्धाने. २५ शिशुपाल
हा सोमवंशीय दमघोप राजाचा पुत्र. ह्याची माता सुतअवा ही वसुदेवाची भगिनी, तेव्हां! अदा
कृह्यषणुउापचाा३अजातेभृा३ऊसू?४७आजाचें नांव चेदि म्हणून १६चैद्य' ७९७ ठलेऽ हा

०.क५८२४२१शितःजन? मांडीवर
वसला तेव्हां याचे दोन हात व एक डोळा असे गळून पडले. तत्क्षणींच क्षुतअवा भयभीत होऊन
कृष्णास शरण गेली आणि 'यास मारणार नाही' असे वचन दे, असें त्यास म्हणाली. 'मी या
शिशुपालाचे क्षतापराध क्षमा करीन' असें कृष्णानें आपल्या आतेस वचन दिलें. नंतर तो दारकेदी

ई स्टेट्रिं६४र्स



र अध्याय ३ स्तूळ्य-स्व न (८ पट प्र:,

धर्मासि म्हणे, 'राया! आले यज्ञोत्सवार्थ नगरा' -त्यांमध्यें पूजावा त्वां प्रथम श्रेष्ठ, सर्व मग राजे.'२२धर्म म्हणे भीष्माते 'सांगा जी और मज तुम्ही च जें विहिर्तं, ।

सांगत आला पूर्वी जैसे मॅद्धाबुकार्थ जेविहित.' ।।

भीष्म म्हणे, 'वत्सा! जरि पुसी, 'सर्वांत कोण पूज्य ?' असें ।

तरि वासुदेव आधीं पूजावा त्वां विशुद्ध-भक्ति-रसे. ।।

उयौतिर्गणात रविसा, तेजस्वी कृष्ण या सदांर्त पहा, ।

तेर्ज अहा! क्षिप्र वहा, अर्ध वहा, एक पूज्य ईणिप हा.' ।।

पूजी प्रमुला प्रेमे व्हाया ढैक्कामपूर्ति सहदेव, ।

पूजित झाले सेंस्थिरचर त्या श्रीविश्वमूर्तिसह देव. ।।

नारदभीष्मप्रमुखा साधूंच्या होय डिलाभा जी ।

भो जीर्स्कृंश्याम प्रमुची ती चैर्र्द्येदृष्टिला मोजी. ।।

भंगवत्साहति पाहुनि कोप शिशुपाल सैँल्यमाजात, ।

दृष्टी जशी पिशाची भरली दुर्बुद्धि तत्समा जीत. ।।

धर्मासि कैरी सेंजनईदी पण्यापरीस पतळ, तें ।

न-,

२८

२९

३०

३१

३३

१ भीष्म धर्मराजास म्हणतो. येथें 'म्हणे' याचा कर्ता 'भीष्म' अध्याहृत आहे. (सभापर्व-अ०
२६ को० २२). २ आचार्य, कस्थिजू, श्वशुरादि संबंधी जन, मित्र इत्यादि. पे करण्यास योग्य.
४ माझ्या कल्याणार्थ. (भाबुकच्छल्याण, क्षेमो. ५ नक्षत्रसमूहांत. हाच दृष्टांत सूळांत आहे-'मध्ये
तपन्निवाभाति ज्योतिषामिव भास्कर:.' (सभापर्व-अZ २६ लोध २८). ६ सभेत. ७ त्याचें तेज
(शांति) अवर्णनीय आहे, त्याला क्षिप्र (लवकर) वहा (केलवा) आणि त्याला अर्ध (पूजासाहित्य) वश
(अर्पण करा). तेजऱ्वळ, पराक्रम-असा अर्थ केला तरी चालेल. ८ वृष्णिपालक, यादवकुलपालक
श्रीकृष्ण. ९ दृष्टीची इच्छा पूर्ण करण्यासाठीं. १० स्वावरजगमासह. 'पूजित आले सस्थिरचर,
असाही पाठ आहे. ११ नेत्रांना लाभदायक. १२ कांति. १३ मेघश्याम. (जीमूत-मेष)
१४ शिशुपालाच्या दृष्टीला. येथें कृष्णाची मेघश्याम कांति शिशुपाळास भाजी, असे स्वाभाविक
नियमाविरुद्ध वर्णन असल्यामुळें येथें 'विरोधा'लंकार आहे. १५ भाजून टाकी, संताप उत्पन्न

करी. १६ भगवंताचा सत्कार. १७ साधुमडळात. १८ ज्यात ((हीशुपाळात). १९ पाण्यापेक्षा
पातळ करणेनिदा करणें, खालीं पहावयास लावणे, अपमान करणें. येथें 'लोकोक्ति' न
अलंकार आहे. जेथे एकाद्या लोकप्रसिद्ध उक्तीचे अनुकरण केले असतें, तेथें' 'जेबह, 'अलंकार होतो. २० साधुजनांच्या समुदायांत. नामक



पराठा ग्रंथ ' .. १

ब..कुडकर. ल श्रृाएरेऋापृंतकृ?

अ ना; सेंंंाइंंन्नंंदंंांवागनुवादें हि पाप औतळतें. ।।

गैजि? पुष्कळ लाबुनि मूर्खपण तशा सभेत शॉंतनवा, ।

परि सोहे कीं जन्मापासून बहु शांत तो, न शांत नवा. ।।

- त्रिर्जंगत्पूज्यपद मधु गुरु पुँण्यखोक सार्वभौम खरा, ।

ख्या निंदी श्रीकृष्णा कीर्तिश्रीशांतिर्भूंतिच्या मखरा. ।।

बहु सांत्वन धर्म करी, न शमे, न वळे परंतु तो चेव. ।

मेलल्या रोग्याला काय करिल जाणता भला वैद्य? ।।

भीष्म म्हणे, 'खळसात्वन कां करितो? याचिया नसे काने
हें ऐकिलें, लिंलेने वृत कद्रले तोर्र्योंचिया न सैर्काने.' ।।

क्षोमे बहु या वचनें, त्याला ठेपमान दुष्ट कुतरेंच; ।

विस्तर असो. तयाचा उँतेरी, शिर हरुनि शोरसुत, २४.
सोसुनि शत थेंपराध प्रमुने शिशुपाल मारिला चक्रे ।

केला पात्र सुँगतिला, जी प्रार्थावी गति खर्ये शक्रे. ।।

शिरले 'र्तद्देहोत्थित तेज प्रमुच्या मुखी, पदा नमुनी, ।

मानिति मनांत त्या वँर्रचरितास महावरप्रदान मुनी. ।।

१ सभापर्ण

३५

३७

३९

४०

४१
१ साधुनिदारूप शब्दांच्या उबारणानें सुद्धां. २ स्पर्श करिते. ३ याचा कर्ता 'शिशुपाळ'

(अध्याढत). ४ शंतनुपुत्र जो भीष्म त्याला. ५ सहन करी. 'हासे' असे पाठांतर. ९ तीनही
लोकांनी पूजा करण्यास योग्य असे ज्याचे पद तो (श्रीकृष्ण). ७ निष्कलंक कीर्ति ज्याची तो.
मुंण्यश्नोको नलो राजा पुण्यश्वोको युधिष्ठिर: । पुण्यकोका च वैदेही पुण्यकोको जनार्दन !।'

हे वचन सुप्रसिद्धच आहे. कोकऱ्यश, कीर्ति. ८ भूतिट्यऐश्वर्य. ह्मा गीत्यर्धातील कल्पना मोठी
सरस व सुरा आहे. ९ हें गीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे. कल्पनासादृश्य:-युक्तीच मरणाराला
हितपीरणामहि न सोसावे काढा. मोरोपंत, आदिपर्व, अध्याय ब्दार्श). १० कटले श्रुत तोयाचिया
सेकानें न निवे-असा अन्वय. हा भागही सुभाषितरूप आहे. ११ पाण्याच्या. १२ शिंपडण्यानें.
कढलेल्या तुमावर पाणी शिंपडलें असतां तें थंड तर होत नाहींच, पण त्यास जास्त उकळ्या फुटू
लागतात. त्याप्रमाणें दुष्टाचे शांतवन करण्याचा प्रयत्न केल्यास, त्यास जास्तच चेव येतो. म्हणून
खळसांत्वन करणें व्यर्थ आहे, असा भावार्थ. १ सादृश्य, दाखला. १४ वसुदेवपुत्र (कृष्ण).
१५ रेंच उतरीगवे हरण करी, खोड मोडी, रग जिरवी. १६ सभापर्व-अ० ४५ लो० २३-२७
इ'. १७ मोक्षाला. १८ त्याच्या शिशुपालाच्या देहापासून उत्पन्न झालेलें. १९ श्रेष्ठचरित्रास
(श्रीकृष्णास).



२ अध्याय)
देवर्षिप्रमुख सुजन म्हणती, 'जीवासि एक हरि हितं ३!
अद्धुत महिमा याचा, भक्त तरे, करून वैर अरि हि तरे.
ऐसें सैद्यश निर्मुनि, नेउनि सिद्धीस दसभागा, त्या, .।

केली हैष्टा वइंाणी कविच्या हि तिच्या सदास या गात्या. ।।

धमें विप्रादि सकळ पूजुनि आनंदवूनि बोळविले, ।

भूँदेवपदरजात खजनाकरवीं हि देह घोळविले. ।।

प्रभु हि संपुरा गेला, 'र्योधन शकुनि राहिले होते, ।

४२

४३

१ कल्याणकारक. २ रावणासारख्या वैरभाव करणाऱ्या भक्तांचा उद्धार भगवतांनी केल्याची
अनेक उदाहरणे आहेत. ३ उत्तम अशा श्रीकृष्णाने यश निर्माण केलें, असें पंतांनी म्हटलें आहे.
त्याचें कारण असे, कीं परमेश्वर जनप्रवृत्तीला अनुसरून साधूंना गाण्यासाठीं अनेक प्रकारचे
उत्तम यशाचे प्रसंग मुद्दाम घडवून आणीत असतो. नाहीं तर एकादी गोष्ट जेव्हांचे तेव्हांच
चटदिशी करून टाकण्यास परमेश्वराला कांहीं कठीण नसतें. अध्याय १ गीति ११५ हींत
'अजितें यश धर्मासि आणुनि दिलें' असे पंतांनी म्हटलें आहे. ४ दासांचा, भक्तांचा (धर्मादिकांचा)
यज्ञ. ५ संतोषित. ६ सरखति. उत्तरार्धाचा अन्ययार्थ-ऐसें सद्यश निर्मुनि त्या, दासयागा
सिद्धीस नेउनि, वाणी हष्टा केली; आणि या गात्या तिच्या कविच्या सदासही ाऊइंहष्ट केले.
म्हणजे-श्रीकृध्णानें अशा प्रकारचे उत्तम यश निर्माण करून, आपला भक्त जो धर्म, त्याचा
'राजसूय' यज्ञ सिद्धीस नेऊन वाणीला सरस्वतीला अशा प्रकारचे सुयश गाण्याची संधी प्रास करून
देऊन आनंदित केले; आणि त्याप्रमाणेंच या यशास किंवा या यागास गाणारा (वर्णन करणारा) जो
तिचा (सरस्वतीचा) कविसमुदाय, त्यालाही आनंदित केलें. ह्या पंक्तीचा पुढें दिल्याप्रमाणे देखील कोणी
अन्वयार्थ करितात-प्रभुईकृष्णानें तिच्या (दासयागसिद्धीच्या) गात्या (गाणाऱ्या) धर्मवागलि-
द्धीचें वर्णन करणाऱ्या या कवींच्याही सदास (मंडळास) वाणी ढष्टा (सतोषित, प्रसन्न)केली. ह्या याग-
सिद्धीचें वर्णन करितांना कवींनाही आनंदाचे भरते येऊन, त्यांना विलक्षण वाक्स्फूर्ति येते-असा'
भावार्थ. रा. पराडकर यांनी प्रसिद्ध केलेल्या पंतांच्या आर्याभारताच्या आरंभीं पंतांच्या हस्ताक्षराचा
नमुना दिला आहे, त्यावरून पंतलिखित प्रतींत शब्द तोडलेले नसावे, असे दिसते. परंतु केस्त्र-
राळ्या संपादकांनीं पदच्छेद निरनिराळ्या प्रकारें केला असता अर्थ कसा बदलतो, हें राख पराडकरांनीं
ह्या गीतीच्या उत्तरार्धाचा जो पदच्छेद केला आहे, त्यावरून स्पष्ट होईल. हॅ गीत्यर्ध त्यांनीं पुढील-
प्रमाणें छापिलें आहे-'केली हष्टा वाणी कविच्याहि तिच्या सदा सऱ्या गात्या ।' व त्यावर अशी
टीप दिली आहे-कृष्णाने हष्टा (आनंदपूर्ण) वाणी (भाषण) केली, १साणि तिच्या -(कृष्णवाणीच्या)
सया (मैत्रिणी) अशा ज्या- कवीच्या वाणी, त्याहि सदा गात्या किड्या. येथें दिलेल्या निरनिराळ्या
अर्थांपैकी स्वाभाविक व सरस कोणता हें रसिक वाचकांचीच ठरवावें, हें नरे. ७ मासणाच्या
पार्यांच्या धुळींत. ८ द्वारनेदि।. ९ सर्णौपपै अ' ४५ को० ६७-६८ पहा. येथे शिशुपालवप हें
कथानक समास झालें. वेधून भूताच्या कथेस आरंभ होतो..



२४ मोरोपंतकृत

आ मयसमेस डोळे धूतराष्ट्रे कोय वाहिले हो! -ते. ।।

घेंतां निरोप सांगे व्यास मुनीश्वर युधिष्ठिरासि असें:- ।

चली! होणार पुढे क्षेत्रक्षय, फार सावधान असें. ।।

कारण करूनि तुजला क्षत्रक्षय करिल काळ, हें -चुकवी ।

ऐसा कोण त्रिजगीं? म्हणती दुवार भाविला सु-कवी. ।।

दुर्योधनापराधें क्षत्रक्षय भीमजिष्यबाहुँबळे ।

होणार, बा! वैयथोदर्शवर्षांनी आटतील वीर्रंबँळे. ।।

क्षत्रक्षर्थी कुरूपते! .धर्मा! तुजला निमित्त जो कर्ता, ।

स्वप्नांत निज सुदुर्लभ दर्शन देईल तो जैगडती. ।।

ऐसें भवि कधुनि धुन गेला कैलासपर्वता, राया! ।

थेंमुला विकडेबिन, यशोभीत निजसुँपौत्र सर्व ताराया. ।।

धर्म म्हणे, 'भाते हो! क्षत्रक्षय 'र्मजिमित्त होयाची; ।

अयेश नसावे, त्यजितों जीवित, उपयोग काय हो! यांचा?
जिथे म्हणे, 'मतिनाशकमोही द्यावें न चित्त अजि! राया!
केरेमलस्थेक माखी पटुबुद्धिर्र्नेटी त्यजील अर्जिरी स. ।।

बुध 'र्मतिकवचे व्यसनी खपरपरिर्त्राँण की करी; राया! ।

समापर्व

''
४६

४८

४९

५ ये

५१

१ ह्या गीत्यर्धात 'उत्प्रेक्षालकार आहे. २ दुर्योधन व शकुनि हे उभयतां. ३ सभापर्व-अ०
४६ ज० १०-१७ पहा. ४ क्षत्रियाचा संहार. ५ रहा. ६ निमित्त. ७ निवारण करण्यास
अक्षक्य, दुरतिक्रम. ८ भविष्याला, पुढें होणाऱ्या गोष्टीला. ९ पराक्रमानें. १० तेरा वर्षीच्या
अखेरीस. १ योद्धे व सैन्ये वीर (योद्धे) वळें (मुद्दाम, जाणून बुजून, दुराग्रहामुळें) आटतील (नाश
पावतील)असा अर्थ केला तरी चालेल. १२ जगताचे पालन करणारा उमापात. एका पहाटेस
तुला स्वप्न पडेल व त्यांत वृषभवाहन शंकर दक्षिण दिशेकडे टक लाख पाहात असलेला तुझ्या
दृष्टीस पडेल, असें व्यासानी सांगितलें. १ होणारे. १४ व्यास. १५ ईश्वरारापना करून
-१६ अपयशाला ज्याले. १७ आपले (व्यासाचे) सदाचरणी नातू. १८ माझ्या निमित्त.

२९ व्हावयाचा, होणारच. २० 'अवश, असा पाठ आदर्शप्रतीत होता. २१ या जीविताचा.
संभषितस्र चाकीर्तिर्मरणादतिरिच्यते ।' म्हणजे-संभावित मनुष्यास अपकीतिं मरणाहूनही अधिक
वाटवे; असे भगवद्वीतावचन (अध्याय २१४ अहे. २२ सभापश्-अ० ४६ को० २३-३४ पर्च.
२३ मोहरूप चिखलाने. २४ कुशलांची (सुज्ञांची) बुद्धिरूप नटी. २५ या देहरूप कृत्यांगणास.
येथें सुरेख 'रूपका'लकार नाहे. २६ बुद्धिरूप चिलखताने. २७ आपलें व दुक्याचे रक्षण.
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बुधविबुधसाधुमार्या! रक्षी सैरस्वर्द्रुमा शरीरा या.' ।।

धर्म म्हणे, 'व्हाल तुम्ही जरि मज अनुकूल तरि करीन असें,
ज्ञातींसीं इतरांसीं वतेंन तसें, तयांसि इष्ट जसे ।।

कथिली दुर्व्यसैनाची भेर्देमयी बुद्धि हे खेनि पेंडूनी; ।

शिवैखनिसम मति 'वरितो मीं निर्जररमेदलेख निर्पेटूनी.' ।।

विग्रँर्हंकारण भेद लागावा, युक्ति हे कैवा सुचली. ।

भाईनारिसापुलांतीस सुधेपरीस ती रुचली ।।

आधीं च धर्म कथरुचिव, सर्वत्र सम, क्षमी, क्षती, करुण, ।

ख्यिंर्रं ज्यापुढें विवेक व्यक्त सदा, जेवि रविपुढे अरुण, ।।

तेa*aाँधुत्व किति वदो? खगुरूंच्या हिर्तर्वचा शिकविल्याला ।

जपला जो 'रोत्रिदिव दृँर्ढंसतुणसुकवचाशि कवि ल्याला. ।।

अध्याय तिर्र्सरा

त्या मयसभेत रचना पाहुनि राजा ज

प्रौर्ढर्कविकृतींत जसा बोळ म्हणे जो,
मानुनि जळ स्थळाला, वखांतें आवरी

२ टू.क.
करें ५४ ।

५४

५

५६

५७

१ सुज्ञ, देव आणि साधु यांस मान्य अशा (हे धर्मा). रे सच्चनांस कल्पतरुरूप अशा.
३ मोठ्या संकटाची. ४ स्वपरभेदरूप, फुटाफूट करणारी, 'मेदमूलो हि विग्रह' असें मूळीत आहे.
५ खाण. ६ सुज्ञांनी. ७ कल्याणाच्या खाणीसारखी. ८ हा आपला (निज), हा परका प,अशा भेदाचा विचार. ९ नाहीसा करून, निपटून. १० कल्याचे ख. ११ धर्मराजाला.
१२ भीम, अर्जुन इत्यादिकांच्या अतिशय शुद्ध मनाला (स्वातट्यअंतःकरण). १ नीतीची गोष्टी
ज्यास तो. १४ क्षमा करणारा, क्षमाशील. १५ पंडित, विद्वान. १६ निश्चल, दृढ, पक्का. (र्हे

विवेकाचे विशेषण). १७ धर्माचा साधुपणा. १८ हितपर मेंभ्येंद्येत्ति. १९ 'रात्रिदिवस' असे पाठांतर.
२० मजबूत सहुणरूप चिलखताला. जो कवि दृढ सदुणसुकवचाशि त्याला व स्वगुरूंच्या (आपल्या
गुरूंनी शिकविल्याला (शिकविलेच्या) हितवचा रात्रंदिव (रात्रंदिन) जपला, तत्साश्चत्व किति
वदों -असा अन्वय. ह्या दोन गीतींत 'सार' नामक अलंकार आहे. २१ ह्या अध्यायांत खातील
अध्याय ४-४८ ह्यांतील कथाभाग वर्णिलेला आहे. इतकाच कथाभाग मुक्तेश्वरांनीं स्वकृत सभा-
पर्वाच्या नाखव्या अध्यायाचा उर्वरित भाग व तेरावा अध्याय यांत, म्हणजे सुमारें २० ओव्यांत
वर्णिला आहे. २२ प्रतिभासंपन्न अशा कवींच्या कवितेत. 'प्रौढकविकृती जैसा' असें पाठान्तर.
२३ सूर्वे. २४ अ(नाही)च्चंद्र (थोडे)च्पुष्कळ. २५ वाटेत, रस्त्यांत.

३ मो. म. स-
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कोठे पडे जळी तो जळ न, जळ स्थळ चि तें खरें वाटे. ।।

पिहितै द्वार विर्वृंतसे मानुनि जातां कपाळ आपटले, ।

झाला व्याकूळ दुर्मति आपुलिया चि श्रमाचिया पेटले. ।।

जाय बळे उघडाया कर देउनि उघडिल्या हि घेरा ज्या, ।

तोंडघशी च पडे हो! होय चमत्कार तापकर राजा. ।।

भीमार्जुन पोषिति अतिहासा अंधेलनसुदुःसहा यंम ही, ।

त्या जिभेहर हरिचे ड्रेसहाय. म्हणे न 'दुसहाय' मही.
त्या उपहासें झाला बहुत चि संतप्त तो सुयोधन हो! ।

चित्तीं म्हणे, 'मरो, परि अपमानि सर्वथा सुयोध 'ने इं?हौ
जातां पुरासि मार्गी शकुनि म्हणे कुंरुवरासि, 'सांग मला, ।

तूं अप्रसन्न कां? गा! वोहउरनियम सदैव केंद्रित कां गमला?
दुष्ट म्हणे, 'जें झालें खेर दुःख ईलतरूप मामा! तें ।

a*aाँrवााईचईसें कराया भस्म पहाते तंरूंपमा येतें. ।।

२७झालें युधिष्ठिराला भूमंडळ विक्रमें वश, -नेते ।

खाते नव्हेत त्याचे, नंरैतनुधर सर्व देव शकुने! ते ।।

तो राजसूय सर्र्न्मेंख, वैर्र्श्यापरि ते 'तैसे करेर्द राजे, ।

( समापर्च

५

७

१ सभापर्व-अ' ४७ लो० ३-६ पहा. 'कोठे पडे जळीं तों जळ न' असें पाठान्तर. २ लावले,
बंद. ३ उघडे असें. ४ सभापर्व-अ० ४७ को० ११ पहा. ५ पडद्याने. ६ द्वारास. 'कपाटमररदं
जमरकोश. ७ सुयोधनास दुःसह अशा (हासाला). दुर्योधनास सहन करण्यास फार कठीण
अशा प्रकारचा हास्वोपहास भीमादिकांनीं केला-असा भावार्थ. 'निजवधुदुःसहा' असे पाठांतर. ८ जुळे
माक (नकुलसहदेव) देखील. ९ भीमार्जुनांस. १० आपला(महीचा) भार हरणाऱ्या. ११ कृष्णाचे.

२ उत्तम साहाय्यकर्ते. १३ पृच्छे. १४ 'अपशक' अल्ले पाठांतर. १५ न होवो. सुयोथ मरो,
परि तो सर्वथा अपमानित न हो-असा अन्वय. १६ दुर्योधनास. १७ मौन धारण करणें.
१८ उचित. १९ प्रखर, तीवण. २० यमासारखे. २१ दावानलाच्या (वणव्याच्या) ज्वालेप्रमाणें.
२२ वृक्षाप्रमाणें मला (दुर्योधनाला). येथील कल्पनी समर्पक असून ती दुर्योधनाच्या संतापाची तीव्रता
दर्शविते. २३ (अर्जुनादि बंधूच्या प्रतापानें. २४ (कु)ऱ्पृदुद्दीतें(नेते)ब्दनियमन करणारे. पृथ्वीचे
शासनकर्ते. २५ मनुष्यदेह धारण करणारे ते (खाते) (हे शकुने)-देव होत. ही 'उत्प्रेक्षा' आहे.
२६ ते त्राते. २७ उत्तम यश. २८ 'वैऱ्यापरि' असे पाठांतर. २९ जे अभिमानी (व) वजमृत्करदरा
समरी न गणायाचे, ते तसे (पृथ्वीचे शासनकर्ते) राजे करद ( खंडणी देणारे कलेनसा भावार्थ.
३० करभार देणारे.
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समरीं ने गँणायाचे, अभिमानी, वैन्नक्षरकरदरा जे. ।। १०
एक हि शतांत न, जसा बैज सिंहें हुंगिल्या अजा तोरी, ।

तेंवि न तप वैधाला; मारविता रक्षिता अँजातारी. ।। ११
श्रीकीर्तिभूतिमहिमा शक्रींचा या युधिष्ठिरीं शी, ।

अन्यत्र लेश; कैचे सेंलि जसे सागरी तसें कृपी? ।। १२
या खेसपहोत्क जळतो मी अंतरीं च, असुखा या ।

सोसील कोण मानी? देतो मी पँर्विकासि असें खाया. ।। १३
घेउनि दे गुएंर्वौज्ञा मज हा अग्नीत काय होया; ।

दुःखद जो सेंपराला त्याची ज्ञात्यासि काय हो! कोया? ।। १४
धमलो सभेत केला उपहास लिं६० ससेवकांनी कीं, ।

फसलो दैवें पैकी, हर्सेंखंग जसा फसे बंर्कोनीकी.' ।। १५
शकुनि म्हणे 'राया! ते प्रिय, अप्रिय काय तूं अगा! थेंला? ।

'कैर्मौनुरूप देतो फळ' म्हणति असें भले अंगाधा a*aाँँ. ।। १६
१ न गणणारे, पर्वा न करणारे. २ वड धारण करणारा कर (हात) आहे ज्याचा असा जो

इंद्र त्याच्या भयाला. ३ बकरा. ४ बकऱ्यास. ५ रक्षण करी. ६ शिशुपालाला. जसा सिंहें
हुगिल्या अजा तारी असा अज न, तेविं चैद्याला तारी असा शतांत एकहि लूप न-असा अन्वय.
७ अजातशत्रू, ज्यास शत्रू नाहीं तो (धर्म). ८ श्री-झ्यंकीर्तिफंभूतिकमहिमाब्दलक्षमी, यश व ऐश्वर्य

यांची महती. ९ धर्मराजाखेरीज इतर राजांचे ठिकाणी. १० उदक. सलिल असें सागरी तसें
कृपी (विहिरींत) कैचें (कोठून असणार) असा अव्यय. समुद्रांत जसे अगाध पाणी राहे शकते, तसें
तें एकाद्या विहिरींत राष्ट्र शकेल काय? अर्थात् राई शकणार नाहीं. युधिष्ठिर हा समुद्रासारखा आहे,
म्हणून इंद्राचा अगाध महिमा त्याच्यामध्यें राहणे हें साहजिकच आहे. परंतु तो इतर राजांच्या
ठिकाणी, विहिरीतील थोड्या पाण्याप्रमाणे, अगदीं अल्प प्रमाणानेच असणार-असा स्पष्टार्थ. येथें
'दृष्टांतांलंकार आहे. ११ आपल्या शत्रूच्या उp-कर्पाने. १२ गुरखा. १३ असीस. १४ प्राण.
१५ वडिलांची परवानगी. १६ जाळाया. १७ दुःख देणारा. १८ आपल्यास आणि दुसऱ्यास.
१९ ममता. २० त्यांनी, पांडवांनी व पांडवस्त्रियांनीं (पुढे गीत ३४ पहा). 'तिही' हें 'तें' ह्या सर्व-

नामाचे तूतीयेचें अनेकवचनी रूप आहे. २१ चिखलांत. २२ खगक्तपक्षी. मागें अ० २ गीति २२
वरील टीपा पहा. २३ वगळ्यांच्या समूहांत. (अनीक-मंडळी). २४ ब्रह्मदेवाला. ते त्रह्मदेवाचे
आवडते व तूंनावडता आहेस, असें नाहीं-असा भावार्थ. 'शकुनि म्हणे रामाते' असे पाठांतर-
२५ ह्मा विषयासंबंधी पुढील वचनें लक्ष्यांत ठेवण्यासारखी आहेत:-(१) यादृशं कुरुते कर्म तादृश
फलमझते । (वाल्मीकिरामायण-उत्तरकाड, सर्ग १५।२४). २ यादृशं वपते बीजं क्षेत्रमासाद्य
कर्षक: । सुकृते दुष्कते वापि तादृश लभते फल. ।। (अनुशासनपर्व-अध्याय ६. २६ अगम्य व.

गूढ अशा. २७ त्या ब्रक्षदेवाला.
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पुण्य तसें चि तयाचे, व्हावा उत्कर्ष नित्य नव साचा; ।

महिमा पूर्वीचा हा सुंकृतभराचा, नव्या न नवसाचा. ।। १७
यज्ञ तुडूंचे? त्वां शत केले, पारे कैवे! न शेकलास, ।

पूएंणइrrंदु काय जिंकी ३ट्ट? ग्रंथाच्या जिंकवे न र्शकलास. ।। १८
तुज ही सहाय गुरु,ल, कृप, हम, बंधु, मध्य, आहेत; ।

होईल पूर्ण किजय, बेर्हुदक्षिण यज्ञ, कीर्ति हा हेत.' ।। १९
खूप त्यासि म्हणे, 'मामा! योजिसि येथें कशास सोमातें? ।

सांग .उपाय, युधिष्ठिरपरिभँर्वे जेणे घडे, असा मातें,' ।। २०
शकुनि म्हणे, 'पादुसुत, दुपदलूपति, तत्सहाय कसरी, ।

यांसि मुजबळे जिंकी ऐसा कैंचा समर्थ संसरी? ।। २१
पीर एक उपाय असे, धूतराष्ट्र तुला म्हणेल जरि, 'कर गा!' ।

??होई युधिष्ठिराची श्री-पृथ्वी निश्चर्ये चि तरि क-गा. ।। २२
प्रेर्मे बहु, पँर्टुंत्य नसे द्यूती, धर्म खर्ये असे भोळा, ।

नवर्तनप्रतिशा; तेर्च्छ्रीला य वळें करी गोळा.' ।। २३
ईश्वरुखल म्हणे, 'तरि कृपा! घे आज्ञा, तूं चि हें वद पिढ्याते. ।

मी हें बोलो न शके, जरि करितो बहु दया, तदपि त्योतें. ।। २४
करुनि कुविचार, नंर्गरी जाउनि, एकात समय पाहूनी, ।

१ पुण्यातिशयाचा, मोठ्या पुण्याईचा. २ त्यांच्या नाशार्थ. वनभोजनांत कौरवानी भीमाचे
अन्नांत विष घातले; पांडवांसाठी कैधविलेऐक जातुषालयास कौरवानी आग लाविली; असे अनेक उपाय
कौरवांनी पांडवनारार्थ योजिले सहे. ३ हे पंडिता, हे शाहाण्या. ही व्याजस्तुति आहे. ४ समर्थ

झालास. ५ हें गीत्यर्थ सुभापितरूप आहे. ६ नक्षत्र. ७ चंद्राच्या. ८ तुकड्यास. ९ द्रोण.

१० अश्वत्थामा. ११ कर्ण. १२ पुष्कळ दक्षिणा ज्यांत असा. १३ सामऱ्समजावणे, मनधरणी करणें,
सांत्वन करणें. माझी समजूत घालण्याचा प्रयत्न कशाला करितोस -असा भाव. १४ परिभवत्रपराजथ.
२५ कसकअरीच्छष्ण. १६ प्रापंचिक मनुष्य. १७ वैभव आणि राज्य. १८ हस्तगत. १९ आवड. २०
चातुर्य. २१ खून खेळण्यासाठी कोणी बोलाविले असतां परतावयाचें नाहीं अशी प्रतिज्ञा. २२ त्या
धर्माच्या राज्यलक्ष्मीला. ३ ह्या धूताच्या वलानें. 'यापरी' असाही पाठ आहे. २४ कौरवांतील
दुष्ट, दुर्योधन. २५ धूतराष्ट्रातें. (सभापर्व-अ० ४८ झठो० २३). २६ हस्तिनापुरीं.



ई. अध्याय) महाभारत.
लूप गांठिला हळू टक्क तेच्छाखविचेकचंडराहूनीं. ।।

शकुनि वदे, 'राजा! हा झाला त्वज्ज्येष्ठ पुत्र कृश हरिण ।

क्षण हि खस नसे चि व्याघवनामाजि जेवि शिर्शुंहरिण.' ।।

बुद्ध वदे, 'वत्सा! कां पांडुरे कृश जाहलासि सांग मला? ।

भोगिसि भोग सुरींचे, निष्कंटके राज्य, खेद कां गमला ?' ।।

कीलपुरुर्षं म्हणे, ''देती तिळ हि न सुख हे खभाग्यभोग मला, ।

पाहुनि युधिष्ठिरश्री मज तुच्छ खविषर्ये प्रभो! गमला. ।।

मतिर्र्चेंसु मेदिलें हो! माझें अतिदुःसहें किरीटि-कणे; ।

मज संसारीं कैचे चिंतेने लागता कर टिकणें? ।।

मी येत, परि तुमचे मन केवळ धोंड, तात! तें ज्याने ।

अवलोकिले, कळे त्या शिँर्शुशशिसे वाढतात तेजाने. ।।

इतरांची काय कथा? जे देणार त्रिखर्व बळि बा! गा! ।

त्यांतें वारित होते द्वैरिप, दारापुढे न ज्या जागा. ।।

संज्ञँrाए केली होती, कीं होतां लँर्क्ष त्या मखीं पात्र, ।

उँचैनहाग्रगपुरुषें फुंकावा शंख एकदा मात्र. ।।

वाजत होता संत देई, जणीं विष वैर्चोगृही वमला; ।

त्या निशरवअवणे बापा! आले खरें च हार्वे मला. ।।

२९

३०

३१

१ त्याच्या (भूतराष्ट्रडिया) शास्त्रविचाररूप चंद्राचा ग्रास करणाऱ्या (उदु'निदुथोंधनादि? राडूंनीं.
२ निस्तेज, फिकट, पांढरा फटफटित. रे खुगवालक. ४ धूतराष्ट्र. ५ फिकट, पांडरवर्ण. ६ देवांचे.
७ शमुरहित. दि सुरांचे भोग १ निष्कंटक राज्य भोगिसी, असें असूनही तुला खेद कां गमला?
१rवाटला)-असा अन्वय. ८ कलीचा अंशावतार (दुर्योधन). ९ आपला प्रांत, स्वराज्य. १० बुद्धि-

रूप नयन. 'चड' हें नाम संस्कृतांत नपुंसकलिही आहे. ११ अर्जुनरूप कणाने. ह्या गस्पिर्थात

रूपकालकार आहे. १२ कीड. १३ कृश होतों. १४ दृढ. 'पीर तुमचे मनि केवळ वाढ'
असें पाठांतर. १५ पांडव. १६ बालचंद्राप्रमाणे. १७ येथें 'काव्यार्थापत्ति' अलंकार आहे.
१८ तीन खर्व रुपये. १९ कर. २० द्वारपाल. (सभापर्व-अ० ४९ प्रज्ञे० २४). २१ संकेत, ठराव.
(सभापर्व-अ० ४९ को० ३ १). २२ एक लाख ब्राह्मणांना वाढप झाले म्हणजे सर्वास कळविण्या-
साठीं शंख वाजवावा.असा संकेत केला होता. ३ उजगृहाच्या अग्रभागी गेलेल्या पुरुषानें. २४ शंख
२५ येथे शंखनादावर विषाचा आरोप केल्यामुळें 'उत्प्रेक्षा'लकार आहे. २६ कानांत. २७ सतत
एळू. असणाऱ्या शंखनादाच्या अवणानें. २८ ताप भरला. हविऱ्थंडी वाजून भरणारा ताप.
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मयकृत सभेत पडलो मी वापीत स्थैलचमें सहसा, ।

हसले सपैत्नदार हि, न म्हणे कोणी हि कीं, 'उगे, न हंसा.' ।। ३४
खद खद हांसे भीम हि, जिष्णू हि, मजला तसे चि वा! वर्म ही; ।

तद्देउर्दशा न करितां, निजी ज वठेले काय मही? 1। ३५
पडलो उघडू जातां, द्वार गमे विठू ही यथापिहिते. ।

तँर्त्कृतबोधाहुनि मज गमले तेर्मे, अहित जऱ्हि तथापि हित. ।। ३६
वितदाराकार वन (देत्तिर्प्रर्दैश जो शिरतो, ।

कुंटेले तें थोडे, बहु जें धरिलें शत्रुनें खर्ये शिर तो ।। ३७
'वृतराष्ट्रसुता! ये, मी दाखवितो, द्वार हें, न बापा! हें' ।

वदला असें वृकोदर जें, तँa*aाँक्यार्थ तूं चि बा! पाहे.'' ।। ३८
अतिशयित भाग्य र्धींचें, 'र्खीय हि अतिशयित दुःख कँर्ळवीले. ।

जो त्या खलतिर्लर्काने काहींसे अंधचिर्र्त्त वळवीलें; ।। ३९
तो शकुनि म्हणे, ' राया! अभिर्मौनधना! सुथोधना! जरि तें ।

भाग्य हसवे चि असें इच्छिसि जिकोनि दुर्जर्यौ अरते, ।। ४०
तरि मज कपटद्यूतीं आहे बळ, फार हा उपाय भला, ।

धर्म हि न म्हणेल, 'नको,' हें ही ठावें असे यथार्थ मला. ।। ४१
धर्माची ऽहतो नैए निवतेंर्यरें असि प्रतिज्ञा, ते ।

१ पॉपीरुंद व खोल अशी मोठी विहीर, पुष्करिणी. २ जमीन आहे अहे समजून. २ शत्रूची
वायको (द्रौपदी). 'दार' हा शब्द संस्कृतांत पुछिंगी बहुवचनी आहे. ४ नकुळ व सहदेव हे जुळे
भाऊ. ५ त्यांची (मीमादिकांची) वाईट दशा. ६ पराक्रमहीन अशा (मला). ७ वठणीस येईल,
ताग्यांत राहील. ८ उल्हे असलेलें. ९ झांकल्याप्रमाणें. १० मी मूर्च्छित पडलो असतां, त्यांनीं
मज सावत्र केले, त्यापेक्षा. रे १ मूर्च्छा, घेरी. १२ उघडलेल्या दरवाजाप्रमाणें वरून दिसणारा.
१२ पाडून. १४ मितीची वाजू. २५ जें शिर भिंतीवर आपटल्यामुळें थोडे फुटले होतें, तें पांडवानी
धरल्यामुळे ज्यास। फुटले. सारांश, डोके भिंतीवर आपटल्यामुळें मला फारसे दुःख झालें नाहीं. पण
पांडवानी माझें डोके धरून माझी चेष्टा केल्यामुळें मला फार दुःख होत आहे, असा भावार्थ. येथें
असंगींत' नामक अलंकार आहे. १६ त्या भीमाच्या भाषणाचा अर्थ. आंधळ्याच्या पोरा-असा
भाव). १७ धर्मराजाचे. १८ स्वकीयही. १९ ऽकळविले ह्या क्रियापदाचा अन्वय देहलीदीपक-
न्यायाने 'त्याचें भाग्य' व 'स्वीय दुःख' ह्याकडे लालेला पाहिजे. २० दुर्जनश्रेष्ठानें. २१ भूतराष्ट्राचे

नन. २२ अभिमान हेंच धन (द्रव्य, प्रियवस्तु) ज्याचे तो. २३ जिंकण्यास कठिण अशा शवतें.
२४ बोलावले तर मागें फिरावयाचें नाहीं



य महाभारत.
न खुँषा, द्यूताप्रति अँतितर खैर म्हणात, न अँसिप्रति ज्ञाते,' ।।

दर्वेलमही म्हणे, 'नुपाळो! दे आज्ञा, श्री हरील शकुनी ती. ।

कतो न स्त्रीकारावी, करिल जरि महारिला वश कु-नीती ?' ।।

धूतराष्ट्र म्हणे, 'पुसतो विदुराला, तो विवेकराशि कवी ।

मज हित सदा शिकवितो, जेवि वृहस्पति सुँरेश्वरा शिकवी.' ।

भरतकुळकक म्हणे, 'मोडील विदुर विचार हा केली, ।

मग मी मरेन, राया! कथित मारूनि उच्च हाकेला. ।।

तो चि हीमुत्र सुखद तुज, न प्रिय सुख, जसा प्रिय क्षेता; ।

मजमणे राज्य करा दोघे, कोणास ५! नको संता ?' ।।

भुवप्रियकर रजा आज्ञापुनियां निर्जोनुगा बरवी ।

जींत सहस्त्र स्तंभ खेर्णमणिस्त्रचित असी सभा करवी. ।।

आप्तानी विदुराला हा कंपटतमंत्र जाणविला, ।

मग त्या सुतराष्ट्रे ही तो बुद्धिहुधासमुद्ध आणविला. ।।

नमुनि कवि म्हणे, 'राया! न द्यूतविचार हा मला रुचला. ।

त्यजुनि सेंहकार यिकेला पिके लाजेना वरावया कुंचला ?' ।।

अंध म्हणे, 'होवू दे द्यूतक्रीडाविनोद भावांत, ।

४४

४५

४७

४९

१ असत्य. २ अतितीक्ष्ण. ३ खब्रास. ज्ञाते व्हताप्रति अतितर खर ( असे) म्हणती, असिप्रति
न म्हणती-असा अन्यथ. ४ दुर्जनश्रेध. ५ धूतराष्ट्रा. ६ हें गीत्यर्थ सुभाषितरूप आहे. ७ इंद्राला-
८ भरताच्या वंशाला डाग लावणारा दुर्योधन. (सभापर्व-अ० ४९ को० ४५-७६. ९ केला-केलेला.
हे विचाराचे विशेषण. 'केला' ह्या रूपाचा प्रयोग गद्यात्मक ग्रंथांत भूतकालवाचक क्रियापद म्हणून
होतो. तथापि तें छचें विशेषण असून त्याचा उपयोग कवितेत अनेक स्थळीं विशेषणासारखाच केलेला
आढळतो. पुढें गीति ४९ मधील 'पिकला सहकार' हा प्रयोगही अशाच प्रकारचा आहे. १० मृत्यु व
स्वर्ग' या लोकी सुख देणारा. ११ विदुर. १२ है।' असा पाठभेद. १२ अधिकार. येथें 'सत्ता
कोणास नको असते ?' ह्या सामान्य वचनाने 'मजमागें दोघे राज्य करा' ह्या विशेष वचनाचे समर्थन

केलें आहे, म्हणून हा 'अर्थान्तरन्यास'नामक अलंकार झाला. १४ सुताचें ७ंर्योधनाचें?ए प्रिय
करणारा. १५ धूतराष्ट्र. १६ स्वसेवकांस. १७ सुवर्णरखमंडित. १८ कपटाने फासे टाकून सूतांत
पांडवांस जिंकावे, हा विचार. १९ बुद्धिरूप अमृताचा सागर विदुर. २० ब्रश. २१ का.२२ पिकलेला, पक्क. पिकला सहकार त्यजुनि कुचला वरावया पिक लाजेना? (लाजत नाहीं
काय ?)-असा अन्वय. अर्थात-लाजतो; काजऱ्याचा स्वीकार करीत नाही-असा इंगितार्थ. २२ कोकिळू
२४ काजऱ्याचें फळ. हें गीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे. हा दाखला छ ग्रंथात नाते
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अँस्मीजॅकट तनयांच्या न शिरेल दुराग्रह खभावांत. ।।

मी, तूं, द्रोण,र्नंदीसुत बैसो जेथे समर्थ, घात कसें ।

धूत करील? दमेल श्रीरामगुणांसमक्ष पातळ्ये. ।।

हइंाएणइं होतें, साधो! चित्त तुझें ही न काळजी वाहो, ।

ज्याचे .आचरण असें, त्या तैसा फलद काळ जीवी हो'. ।।

ईम हि युएधोक्त न रुचले, रुचले a*aाँलोक्त अक्षम हि, स्थी तें ।

काय वदावें? मुला दोषँज्ञइं हि भूप अक्षमहिन्यातें. ।।

'धर्मासि सुहेद्धैद्यूत-क्रीडार्थ क्षिप्र आण जा, विदुरा !' ।

ऐसें 'वैदे वचन, तें कविरुदयासि च न, कांपवी भिँर्झा. ।।

असकृद्धितोपदेश विदुर न शकला चपासि वळवाया, ।

कीं, तो पुत्रस्त्रेहे झाला सिद्ध खकीर्ति मळवाया! ।।

जो पोर्र्कळ वळवाया खमनास हि न शकला, तंएंर्यंा खळ तो ।

सिर्कैतासेतूरस मंa*aाँबळतोयमहौघसा कसा वळतो? ।।

धर्मासि निरोप हरिचप्रस्थी कटू केवळ सें भींवाचा, ।

१ आमच्या ( वृतराष्ट्रद्रोणभीष्मादिकांड-या) सान्निध्यांत २ दुइंडि. ३ आपगेय, भीष्म. ४ जेथें
आपण समर्थ अधिकारी, वडील माणसे) नसूतेथे खून घात कसें करील? (करणार नाहीं-असा भावार्थ).
५ शांत होईल, विकोपास जाणार नाहीं. ह्याचा कर्ता 'सूत'. हिं नाम संस्कृतांत पुलिगीं व नपुंसकलिंगी
आहे. सून घातक होणार नाहीं-असा भावार्थ. ६ जें व्हावयाचें ते, जें दिष्ट आहे ते. ७ प्राण्याला.
८ समर्थ, हितकर. 'क्षम शके हिते त्रिपु' इत्यमर. ९ ज्ञात्याचें भाषण, विदुराचे सांगणें. १० मुखाचे
भाषण. ११ असमर्थ, अहितकर. १२ मीमोरोपताने (कवीने). १३ विदातू भूतापासून उत्पन्न होणारे
दोष जाणणारा) असा धूतराष्ट्र राजा. १४ देताच्या प्रभावाला. अक्षफासे. १५ मित्रांशी व्रतक्रीडा

करण्याकरितां. १६ 'वदे' याचा कर्ता 'मृतरहि, (अध्याहत). १७ ज्ञात्याच्या हश्यालाच कांपवी असें
नाहीं, तर वज्ञालाही कापवी-असा भावार्थ. येथें वस्तुस्थितीपेक्षां फारच अधिक वर्णन केलेलें आहे,
म्हणून हा 'अतिशयोक्ति' अलंकार समजावा. १८ वजाला. १९ वारंवार हितोपदेश केला असताही.
० पोंचट, अजागळ, मेषपात्र. हें धूतराष्ट्राचें विशेषण. २१ वृतराष्ट्राला. २२ वाळूच्या बांधास.

२३ खळाळीच्या पाण्याच्या मोठ्या ओघासारखा. येथील उपमा कार्याचें दुर्घटत्व दर्शविते. २४ इंद्र-
प्रस्त्रीं. इंद्रप्रस्थ (दिल्ली) नामक नगराचे आसपास जें अरण्य होतें, त्याला खांडवप्रस्थ असें नांव होतें.
ह्या अरण्यांत धूतराष्ट्राच्या आज्ञेवरून पांडवांनी शहर वसविलें; तें अत्यंत सुशोभित होतें म्हणून
त्यास 'इंद्रप्रस्थ' व 'शक्रप्रख' असें म्हणूंलागले. (हकइंद्र, हतूधस्पष्टइंद्रप्रस्थ). २५ कडू. २६ आपल्या
भावाचा (वृतराष्ट्राचा).
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जी पँतिदत्त गर्रळरस आणुनि पाजी सुती कयाधू ती, ।

ही विडचररीति हि संख्या, दोघीच्या अपयशा दया ष्यीत ।।

धर्म म्हणे, 'बोपाजी! सें म्हणतात काय हो तात? ।

बहु उत्तम, वेंर्चनकरा a*aाँरैक गुरुचे चि पाय होतात. ।।

गमले तुम्हांपरिस ते किर्तवै हित वंर्सुंधरावरा कांहीं, ।

जाणो तुम्ही बुडविली श्री, उद्धरिजेल त्या वेंशेकाही! ।।

न विर्र्चंक्षण हिले मानी दैर्शितनवपुष्टिगुणभरा रोम, ।

नैवकितवसचिवमंत्रे तरि कुंटस्थमान्य बहु मैa*aाँरो गा! ।।

चाला, अवश्य येतो, भोव चुकेना चि जें भूल जे: ।

अयश पुन्हा वृद्धपर्णा -रेचें होईल, दुःख हें मोटे ।।

ओवे:

वि:-'५७

५८

६०

६१

१ चितेमुळें म्लान झाली आहे मुखकांति ज्याची अशा कवीनें विदुरानी. ह्ये चंचल स्वभाव ज्याचा
अशा भावाचा. चलस्वभावाचा स्व-भावाचा केवळ कड निरोप चिंताम्हानच्छविनें कविनें हरिप्रस्थीं
धर्मासि कथिला-असा अन्वय. ३ पतीने (हिरण्यकशिपूनें) दिलेला. ४ विरस. ५ पुत्राला (प्रहादाला).
-प्रहाद हा हिरण्यकशिपूस कयापूपासून झालेला ज्येष्ठ पुत्र. हा जन्मापासून भगवन्निष्ठ व विष्णूचा उपा.
सक असल्यामुळें हिरण्यकशिपूनें ह्याचा फार छळ केला. परंतु पुढें प्रहादाच्या सेवेनें प्रसन्न होऊन
विष्णूने नारसिंहाचा अवतार धारण केला व हिरण्यकलीफ मारिलें-अशी कथा आहे. (भागवत,
स्कंध ७ अध्याय १-१०. ६ हिरण्यकशिपुभार्था. ७ कयाधू व विदुररीति ह्या दोघी एकमेकींच्या
सख्या (मैत्रिणी) होत. ८ कयासूची पुत्रविषयक व विदुररीतीची धर्मौदिपाडवविषयका दया त्या

दोघींच्या अकृत्य केल्यामुळें आलेल्या अयशा (दोषा) श्रुती (धुवून टाकिते, नाहींशी करिते). ९ हे
विदुरा- १० धूत खेळावे असें तात (वृतराष्ट्र) म्हणतात काय? ११ गुरूची आज्ञा पालन करणा.
न्यास. १२ संरक्षक. हें गीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे. १३ ते ठक. अक्षकीडानिपुण शकुनि, विवि.
शति, पुरुमित्र इत्यादि लबाड पुरुष धूतराष्ट्रराजाला तुमच्यापेक्षा हितकर गमले-असा भाव. १४ पृथ्वी-
पतीला (धूतराष्ट्राला). १५ नीचांनी. हें भाषण औपरोघिक आहे. १६ हाता, पंडित १७ हितकर.
१८ गणी. १९ दाखविला आहे पुष्टतेचा भर (पुष्टिगुणातिशयऱ्लट्टपण।) ज्याने, अशा सूज इत्यादि
रोगास. २० नवीन दुष्ट मंत्र्यांच्या मसलतीने. २१ धूतराष्ट्राचे दैव. २२ उत्कर्ष पावो २३ पुढे
होणारे. कल्पनासादृश्य-'को नाम पाकाभिमुखस्य जन्तोर्दाराणि दैवस्व पिधातुमीष्टे ।।' (भवभूतिकृत
उत्तररामचरित, अंक अष्ट यात्रे कै० परशरामपंत तात्या गोडबोले यांनी केलेले भाषातर-(आर्या)
दुदैव दुर्विपाका द्याया जंतूस जैं उभे राहे । त्याचा हात धराया सूटींत समर्थ कोण हो! अहे? १.

भलेचांगलें, इष्ट. खोके-वाईट, अनिष्ट. २५ धूतराष्ट्राचें.
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खन्नी हि अँनय न घडो, अपकीर्ति नसो, असें असेल मनीं,
तरि तारील जंगत्पति मज, सालस जरी नसेन र्तनमनी. औ।

युद्धास द्यूतास हि जावे, 'नाहीं' म्हणो नये, बा : हे ।

माझी अशी प्रतिज्ञा सत्या आदरचिता आहे.' ।।

ऐसें वदोनि राजा सकुटुंब निघोनि गैजपुरा आला; ।

त्याला पाहुनि आतां थोडा, बहु हर्ष दुर्जनां झाला. ।।

अध्याय चवथी

धभइंापन्_yaइं

दुसरे दिवशीं नेले पांडुसुत नव्या सभेत श्रीहून ।

शकुनि म्हणे, 'खेळो या;' धर्म म्हणे, 'अधिक काय हून ?'

मीतूँमै द्रोण विदुर कृप धूतराष्ट्र सकर्ण जे शतखाते ।

खेळ होते, साधूचा करणार बळे सभेत बसा ५. ।।

कपटभूती लावी प्रथम चि तो सींधुगीतकथ रथ रे! ।

तो शकुनि म्हणे, 'जितिला.' तै थोड्यांचे चि चित्त ऽ थरथरे.

६४

६५

रे अन्याय, अनीति. २ कृष्ण, ईश्वर, पे स-जलस-आळशी. ४ त्याच्या (ईश्वराच्या) नमनात
विषयीं. ५ मोठ्या सत्कारास योग्य. ६ हस्तिनापुराला. ७ धर्मराजाला. ह्या गीत्यर्धात 'विरोध'
अथवा 'विरोधाभास' नामक अलंकार आहे. जेथे एका पदार्थावर विरुद्ध अशा एक किंवा अनेक
धर्माचा आरोप केलेला असतो, तेथें 'विरोध'नामक अलंकार होतो. येथें धर्मराजाच्या येण्यामुळे आस
व दुर्जन यांवर निरनिराळे आरोप केले आहेत, म्हणून हा 'विरोधालकार समजावा. ८ या अध्यात
यांत मूळातील ५९-६६ ह्या व ६७ व्या अध्यायाचा कांहीं भाग यांतील कथाभाग वर्णिलेला आहे.
इतकाच कथाभाग मुक्तेबरीनी आपच्या सभापर्वाच्या १४ व्या अध्यायांत व देणं व्या अध्यायाच्या
आरंभींच्या २५ ओव्यांत म्हणजे सुमारें २०० ओव्यांत वर्णिला आहे. ९ इंद्रप्रसाहून आल्यावर
दुसरे दिवशीं. १० मृतराष्ट्राने नवीन तयार करविलेल्या सभेत. हिचें नांव 'तोरणस्फटिका' असें होतें.
११ वोलावून. १२ खेळाहून अधिक काय? पण लावून सूत खेळावयाचे काय ?-असा भावार्थ.
१३ भीष्म, द्रोण, विदुर, कृप, धूतराष्ट्र जाणि जे साधूंचा वळें वश्रा करणार (करणारे) ते सकर्ण खळ्ये

शतधाते ला सभेत होते-असा अन्वय. १४ सकर्ण शतभाते मात्र खळ खते. (भीष्म, विदुर, आर
रत्यादि सजन होते. सभापर्व-अ० ६० के० २). १५ उपहास, विटंबना. १६ कर्णासह शभर
बंधु. १७ साधूनीं गारव्या आहेत कथा ज्याच्या, असा (धर्म). १८ थोड्यांचेचि नपुष्कळांचें.
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मग धर्म लक्षदासीपण मांडी; 'जिंकिला' म्हणे शकुनी; ।

कपटे जिंकू पाहे हंसाला जेवि दुष्ट वैकरकुनी. ।। ४
धर्म म्हणे, खेळ करिसी, मँर्यादा त्यैजुनि ढाळिसी फासे; ।

शकुने! त्यजितां धेंर्मव्यवहारपथासि, सैत्सभा हांसे.' ।। ५
'कोणा व्यवहारी छळ नाहीं? दे धरुनि गैजवरा खळगा; ।

भ्यालासि तरि निर्वतें' प्रर्मुंला हि ह्मणे असें चि तो खेळ गा! ।। ६
राजा म्हणे, '''र्प्रंतिज्ञा माझी 'नाहीं म्हणो नये' असि कीं, ।

त्यागीन तिला कां मी? येत्याग निष्कळे यश थेंसिकी. !। ७
देवनँकँर्ता मजशी मत्तुल्य सभाग्य कोण गा! आहे ?'' ।

धर्म असें सत्य वदे, तें दुर्मति तो सुयोधन न साहे. ।। ८
मधें म्हण, 'अहो! मी मर्माला द्यावया धने, रलें ।

आहें समर्थ, देवैर्नसाहित्य करीन सर्वथा यले.' ।। ९
धर्म म्हणे, 'अन्यासी अन्याचे द्यूत हें विषँर्म वींद, ।

ऐसें हि असो, पीर परिणामी भय, सोडितां ४-नव-बाहे., ।। १०
मणि, हार, दास, दासी, रथ, हा, गज, कनवानिधि हि 'तौ लावी, ।

जिंकी कपटी जी श्री 'श्रेदिश्रीशीं विशर्र्के तोलावी. ।। ११
कपटद्यूत विलोकुनि विदुर म्हणे, 'काय हें अगा! रोयो! ।

कां भमलासि? स्वकरें अग्नि कसा लाविसी अर्र्गीरा या? ।। १२

१ बगळापक्षी. २ कपट. 'छलं तु स्खलिते व्याजे' इति विश्च:. घ नीतिमार्गाचें उल्लंघन करून.
४ नीतिव्यवहार करण्याच्या मार्गाला. ५ साधुजनांची सभा. ६ मोठ्या हत्तीला खळगा धरून देतो.
७ मागें फीर, खेळ सोडून जा. ८ समर्थ व सदधिकारी अशा धर्मराजाला देखील. ९ दुष्ट शकुनि.
येवे सच्छील धर्मराज व दुष्ट शकुनि यांचा संबंध वर्णिला आहे, म्हणून हा 'विपमा'लंकार आहे.
जेथे दोन अननुरूप वस्तूंचा संबंध वर्णिलेला असतो, तेथें 'विषमालकार होतो. १० 'आहूतो न
निवतेंयमिति मे व्रतमाहितभू (अध्याय ५९ कोक १८). ११ च्या प्रतिज्ञेचा त्याग केल्यानें. १२ सर्व,
सगळी. हा शब्द पुढें अ. ५ गीण ६ हीत योजिलेला आहे. १३ फक्रीडा करणारा. १४ सुयोधन
म्हणे. १५ शकुनीला. हा दुर्योधनाचा मामा कपटभूतांत फार निपुण होता. १६ श्वक्रीडा करण्याची
सामग्री. १७ अन्याय्य, पक्षपाती, विलक्षण. १८ भासते. १९ सुनीतिमार्गातें. २० सुवर्णराशि. २१
धर्मराज. लावीक्यपणाला लावी. २२ शकुनि. २३ कुबेराच्या संपत्तीशीं. २४ निःसंशय. २५ हेमृत-
-राष्ट्रा. २६ गृहाला. हे पंतांच्या ठरीव यमकांपैकी एक आहे. (आदिपर्व-अध्याय २ए४ा४;३८ाए९ए९ पहा.)



मोरोपंतकृत

मद्वाक्य तुला न रुचे मेरणारा कौदसे अगा बापा! ।

ख्ये कसें म्हणसी या, नरकी नेत्या सेंविग्रहा पापा! ।।

कोल्हा चि पाळिला त्वां आरडला उपजतां चि जेब्रुकसा.
श्रीर्द त्यजिले, वरिला अँदक्षिणावर्त तुच्छ कंबुइं कसा? ।।

मधुंते चि केंद्र पाहे, पोहत नाहीं परि प्रेa*aाँताते; ।

त्वां घातली कुरुकुळीं द्य्रैतैविषमयी बरि प्रँर्पा ताते ।।

त्यजिले खल सुत कविनी पाहुनि ग्रहात अलाग, ।

श्रीग्ध त्याग अशांचा, केवळ अन्याय्य होय ३-लाग. ।।

भोजकुळीं कंस, तसा या हि कुरुकुळी कलंक हौ राया!
नांदीत र्ज्ञंाrंातई सुखे, दे आज्ञा पौँमरासि माराया. ।।

( सभापचे

१३

१४

१५

१७

१ मरणाऱ्या मनुष्याला. हें 'मरणार' ह्या शब्दाचें चतुर्थ सामान्यरूप. हाच दृष्टांत ख्यांतही
आहे. (अध्याय ६२ लोक २). २ औषधासारखे. ३ पुत्रब्रजो आपल्या कपास पुन्नामक नरकापासून
तारतो तो. याविषयी मनुवचन आहे तें असे-'पुन्नाग्रो नरकाद्यस्त्रालायते पितर सुतः । तझात्पुत्र
शेत प्रोक्त: स्वयमेव स्वयमुक. ।।' (मनुस्मृति, अध्याय ९१२८. याचा तापर्यार्थ-ज्या कारणास्तव
पुं नाम नरकापासून मुलगा पित्याचें त्राण (रक्षण) करितो, त्या कारणास्तव स्वतः मजदेवाने मुलाला
'पुत्र' असें म्हटलें आहे!. वाल्मीकिरामायणातही मनुस्तूतींतील हा कोक आढळतो. अयोध्याकांड,
सर्ग १०७ाए१२). दुर्योधनाला पुत्र म्हणणें ठीक नाहीं, कारण तो तुला नरकांत नेणारा प्रत्यक्ष पापाचा
पुतळाच आहे-असा भाव. ४ देहधारी, मूर्तिमातूअशा. (विग्रहळ्यशरीर, देह). ५ जबुस्व-कोल्हा,
गोमाधु. दुर्योधन जन्मास आला तेव्हां त्यानें कोल्ह्यासारखा शब्द केला, असे वर्णन आहे. (अध्याय ६२
कोक २. ६ संपत्ति देणारे. ७ अदक्षिणभागीं (डाव्या अंगास) भोंवरा (आवर्त) आहे ज्याचा असा
(शंख). दक्षिणावर्त (सव्य मुखाचा शंख, ज्याचें चलन दक्षिणाकृति असून शरीरावर भोंवरे असंतात
असा) शंख मंगलप्रद व अदक्षिणावर्त शंख अशुभप्रद समजतात. 'होय न तें शंखशतें जें शिव एकचि
दक्षिणावर्ते. (मोरोपत-उद्योगपर्व-अध्याय ४४. ८ शंख. ९ मधातें. १० मूर्ख मनुष्य. हे
वचन शुक्रोक्त नीतींतील आहे. कल्पनासादृश्य-'मधु देखोनि दळवे कडा । तळीं पात न देखे पुढा ।

अनर्थ-सपी सूदला वेढा । जूतधनाजवळिकें. ।।'.मुक्तेश्वर सभापर्व-अध्याय १४१०५७. ११ हाच
दृष्टांत मूळांत आहे. १२ प्रपातक्यपर्वताचा कडा. (छ पर्वताच्या कड्यावरील मध पाहतो, पण कडे-
लोट होईल हें त्यास समजत नाहीं, असा भाव). कल्पनासादृश्यः-मधु व: केवल हशा प्रपातं नानु-
पश्यति । स अष्टो मधुलोमेन शोचत्येवं यथा भवातू औ। (खीपर्व-अध्याप १२४, १ सूत हेंच विष
त्याने भरलेली. १४ पाणपोई. १५ सुज्ञांनी. १६ त्या दुष्ट पुत्रांचा संग्रह करण्यात. कल्पजासा.
दृश्य-'औरखानामे पुत्रान्हि त्यजन्त्यहितकारिण: । समर्थान्सप्रगृहनि जनानपि नराधिपत्य ।।, (वाल्मी.
किरामायण-अयोध्याकांड, सर्ग २६१६. अर्थः-राजे लोक औरस पुत्रांचा, ते अहित करणारे अस.
ज्यास, त्याग करितात, आणि समर्थ अशा प्राकृत मनुष्याचाही संग्रह करितात. १७ अतिफआग
(अपराध)ऱ्योठा अपराध. १८ न्यायी, यथायोग्य. १९ त्याग न करणें. येथील द्विरुक्ति विदुराच्या
श्रेनिशातील कळकळ दर्शविते. २० दुर्योधन. २१ जातभाई व नातेवाईक. २२ सुद्रास, नीचास.



४ अध्याय)

तो कृष्ण त्या खेळाला, तैसा हा कृष्ण व रवळौसि वधू,
व्याली असंमहाहा म्हण गा भूषा! अशा मळासि वेधू ।।

देऊनि काक, घ्यावे पांच तुवा चित्रँर्ऱ्ह-शितिकंठ, ।

घे पंचान पांच, कोड दे, मानवेल शितिर्कर्ठं. ।।

राया! कुंलार्थ पुरुष, ग्रामार्थ कुळ हि समस्त सोडा, ।

ग्राम हि देशार्थ, मही आत्मार्थ; बुध भले चि जोडो. ।।

भाग्ये येउनि बसले खँrंर्णष्ठविाई निर्र्जोलयीं पक्षी, ।

औमिषलोभांध परम पामर कोष्टी तशा खगा अक्षी. ।।

मग तलमले, रडे बहु, पक्षा आपण आपला करुनि घात,
तैसें च तुज हि घडते, हो सावध, आवरी कृपा! हात. ।

धनलोभे नुमजे, परि तूं म्हणसील क्षणक्षर्णा मग ह !' ।

आमिषलोभांध जसा तो पप्रधार्त्तंर्त मंदधी रेंवर्ग-हा. ।।

३७

१९
२०

२१

रे कंसाला. २ अर्जुन अर्जुनाला निरनिराळीं दहा नांवे होतींः-'अर्जुन, फाल्गुन आणि जिष्णू ।

किरीटी, पांचवे थेतवाहनु । बीभत्स, विजयी, आठवे कृष्ण । सव्यसाची, धनंजय. ।।' ( मुक्तेश्वर-

कूल विराटपर्व-अध्याय ६७५. ३ दुर्योधनाला. ४ असंग्राह्य, संग्रह करण्यास अयोग्य अशास.
५ (तुझी) वायको (गांधारी). ६ काकरूपी शंभर पुत्र देऊन पांच मयूर म्हणजे पांच पांडव घे-असा
भाव. ७ चित्रविचित्र रंगांचे पिसारे आहेत ज्यांचे असे मोर. वर्हऱ्मोराचें पीस. ह्या गीतींत 'रूप.
कातिशयोक्ति' नामक अलंकार आहे. (पुढें गीति ८४ पहा). ८ सिंह. मूळांत 'शार्दूल' असें आहे.
.९ कोल्हा दुधच. १० शंकर. ही अदलाबदल देवाला आवडेल-असा भावार्थ. ११ याविषयी
वचनाधारं-'त्यजेदेक कुलस्थाथें ग्रामस्थाथें कुल त्यजेतू । ग्राम जनपदस्थाथें आत्माथें पृथिवी त्यजेतू।।'
(सभापर्व-अध्याय ६२ कोक ११.) याचा अर्थ-एका पुरुषाच्या संग्रहेंकरून जर कुळाचा नाश होत
आहे, तर त्याचा त्याग करून कुळाचे रक्षण करावें. एका कुळाच्या योर्गेकरून जर ग्राम नाश पावत
असेल तर तें कुळ ग्रामांतून काढून लावावे, आणि ग्राम रक्षावा. एका ग्रामामुळे जर देश उच्छिन्न शेत),
तर तो ग्राम मोडून टाकावा. जर आत्मा नाश पावतो आहे, तर पृथ्वीचा त्याग करून आत्मरक्षण

करा. जंभासुराच्या त्यागाकरितां शुक्राचार्याने जी नीति सर्व असुरांस सांगितली, तींतील हें वचन
आहे. ह्या गीतीशी मोरोपंतकृत उद्योगपर्व-अध्याय ९ गीति ६२ ही अगदीं समानार्थक आहे. १२ ही
गीति 'रगर' नामक अलंकाराचे उदाहरण होय. जेथे एकाद्या पदार्थाचे गुण क्रमाक्रमाने अधि-
काधिक वर्णिले असतात, अथवा त्यांचा उत्तरोत्तर अपकर्ष वर्णिला असतो, तेथें सारनामक अलंकार
होत)ःब्रजते, मधाहून सुधा गोडं, सुधेहून काव्य गोड इथे. ह्या अलकारास 'उदार' असे अन्य नाम
आहे. १२ सुवर्ण ओकणारे. १४ आपल्या घरीं. १५ मांसलोभानें अंध असा. १६ तो लोभांध
पुरुष. १७ हाय! १८ पश्चात्तापाने पोळलेला. १९ पक्षी मारणारा.

४ मो. म. स.



३८ मोरोपंतकृत १ सभापर्व
a*aाँळाकार तरूंचें घेतो फळपुर्ष जेंवि, तेंवि कृपा! ।

घे पांडुसुतांपासुनि वित्त, असो दे मनांत पूर्ण कृपा. ।। २४
वनलोभ धरुनि चित्तीं, द्यूते चरणाश्रिता न गांजावें, ।

त्वां नरकासि न, घेउनि संगे जैसचिवसुतानुगा, जावे । । २५
ऐका, हो! सर्व तुम्ही या रायाचे करूनि हित वाचा, ।

साधुच्छळे कुळक्षय, कविभूमी संग किर्तवांचा. ।। २६
शकुनि केनतिज्ञ कुमति, येधुनि आतां चि या खळा दवडा, ।

हा न भला, बुडवाया शिरला या राजमंदिरीं केवडा., । । २७
इत्यादि विदुर बोले तें ऐकुनि ही अचक्षु तो न वळे, ।

दुर्योधन पa*aाँक्षरिमत्रे पैर्रमोग्रभूतसा खवळे. । । २८
जनकाहूनि परम हित, फैर-भहित ज्ञानसिंधु जो, त्यातें ।

धिकारी; उडवी त्या सशिवगृहावारत जोर्र्त्योते. । । २९
'विदुस! उगा उगा गा! मेळविलें बुडवितोसि यश कां गा? ।

कोण तुला पुसतो? कीं, 'अजि आम्हां नेणत्या खहित सांगा.' । । ३०
निपुण असेल निजहितीं, कीरल पराचे हि तो चि धीर हित, ।

र्धोंमिदोहरता! तुज काय कळे? तूं प्रसिद्ध कशहत. ।। ३१
रे माळी. ऐ सुवर्णष्ठीवी खगाचा आणि माळाकाराचा दृष्टांत मूळांतून घेतलेला आहे. (अध्याय

६२ लोक रे३६. ३ आपले प्रधान, पुत्र आणि सेवक यांस (अनुग्त्सेवक). ४ जुगाऱ्यांचा,
शठांचा. येथें क्रियापदे अध्याहृत आहेत असें समजून, पुढीलप्रमाणें अन्वय करावा-साधुच्छळें
कुळक्षय ऽहोतो, कितवांचा संग कीतिंश्रीभंग करितो. हें गीत्यर्ध सुभापितरूप वाहे. ५ कुमार्ग
जाणणारा. ६ या राजमंदिरांतून. ७ पक्षिविशेष. 'कपडा' हा शब्द 'कपोत' ह्या शब्दाचा अपझंश
असावा असें दिसते. कित्येक पक्षी सुभाशुभसूचक मानिले आहेत. त्यांत कवडा हा पक्षी अगढभसूचक
होय. हें पंतांच्या पुढील उल्लेखावरूनही दिसून येतें-'त्या रंधीं शिरला तो, श्रीच्या गेही हळूच कलि
कवडा.' वनपर्व, अध्याय ४९२). कित्येक पक्षी शुभसूचक आणि कित्येक अशुभसूचक मानण्याचा
प्रचार आपल्या देशाप्रमाणे इतर देशांतही आढळतो. ८ अंध (मृतराष्ट्र). ९ अंगांतून पिशाच
काढण्याच्या पंचाक्षएक्त मंत्रानें, मांत्रिकाच्या मंत्रानें. १० अत्यंत भयंकर पिशाबासारखा.
११ 'सर्वात्मज्ञानसिंधु जो त्यानें असाही पाठ आहे. १२ अत्यंत पूज्य. १३ स्वकल्याणरूप गृहास
अवधूत जें जोते त्यातें (विदुराला). १४ चौथऱ्याला. येथें 'स्वकिवगृहाघारभूत' असें 'जोते' याचें
विशेपण योजिले आहे. पण तें लहानशा मराठी शब्दाला साजण्यासारखें नाहीं. उचित विशेषणांनींच
विशेष्याचा अर्ध खुलतो. ''विशेषणैः समुचितैर्विशेष्योदुर्ब: प्रकाशते'' (क्षेमेंद्रकृत औचित्यविचार
चर्चा पहा. येथें केवळ यमक साधण्यासाठीच पंतांना अशी शब्दयोजना करावी लागली, अहे
म्हणावें लागतें. विशेपणें विशेष्यांना साजण्यासारखीं असली पाहिजेत, ह्या नियमाकडे पुष्कळदा
पंतानी काणा डोळा केलेला आढळतो. रे ५ सुज्ञ, पंडित. हें गीत्यर्थ सुभाषितरूप आहे. १६ राज-
दनेहासक्ता. १७ बुद्धिहीन, अकलश्ह्य.



४ अध्याय)

तूं पोषिलासि सादर सतत जसा आत्मकार्य मेंत्तातें, ।

निंदिसि सभेत, दुष्टा! कर्म विसरलासि काय मत्ता! तें. ।। ३ र
असदहितहित इच्छिसि, लाविसि आम्हां दैहांत वलिशता, ।

वाचाल कृँतज्ञ कुटिल भरतकुळीं तूं चि पात्र गलिदता. ।। ३३
राजसभेत वदावें कैसे तें न शिकलासि अभ्यासीं, ।

चतुरपण परम दुर्मिळ, तुएंर्ज परिचय न घडला चि सँrंभ्यांसीं. ।। ३४
तुज काय राजनीतिज्ञान? अरे! साप दुखविला साचा. ।

वृक्ष, तसा चि सँपैल हि, कैचा मग लाभ सुख-विलासाचा? ।। ३५
शेंबूच्छेद करावा, करितो, कां लावितोसि अन्याया? ।

आम्ही च साहतों, न दुरुक्ति तुझ्या सोसतील अन्या या. ।। ३६
मृदु लागे तो तो दडपी शिशु फार वून भातातें, ।

तैसें न करावे त्वां, न बँर्सीवे हारवून भा ताते ।। ३७
rSईाrंास्ता एक चि, न क, गँर्भंाrइं जीवांसि जे शिकवितो रे! ।

करितो तेव्हक्षित मी, बैस उगा, तूं न होसि कवि तर. ।। ३८
हितैर्शंघु निकेर्ट न वरा, जा त्यांप्रति देयित जे तुला असती; ।

टदुनि जाती च बहु प्रेमे जरि सतत सात्विली अ- सती. ।। ३९

-'१ पोशिला गेलास. २ सन्मानपूर्वक. २ स्वदेह. ४ मत (माझ्या)कताते (वापान्रें)ध्यक्षतराष्ट्राने.
५ तुझें पालनपोषण. ६ अरूतूकअहितकहितछआमच्या शकचे कल्याण. ७ चारचौघांत, समा-
जात. 'दहा' हा शब्द पतार्ना अन्यत्र याच अर्थी योजिला आहे-'होईन निंद्य दहांत, न सोडविता
असि संजया! परिस. ।' (उद्योगपर्व-अध्याय श५१) ८ मूर्खपणा. ५ कृतझ-केलेल्या उपकारांची
फेड अपकारांनीं करणारग-'झ' हा प्रत्यय ४२ धातूपासून झालेला आहे. घ-घातक. दूर करणारा.
१० अपशब्दांच्या शतकाला. देरे सस्य प्रतिष्ठित जनांचा सहवास तुला घडला नाहीं. १२ शत्रू.
१३ शनुकउच्छेदणशमूंचा नाश. १४ हें गीत्यर्थ सुभाषितरूप आहे. १५ ऊन्ह, कढत, उष्ण.
१६ 'वसावे' असा अन्य पाठ आहे. १७ तेज प्रतिष्ठा, मान). १८ शासनकर्ती. १९ गर्भवासांत
२० निर्माणकर्ता (ब्रह्मदेव). २१ त्या निर्माणकर्त्याच्या प्रेरणेप्रमाणें आचरण. दुयोंधनानें येथें मांड-
लेला सिद्धांत मान्य केल्यास कोणीच कोणास दोष द्यावयास नको. हा सिद्धांत शंक्या वाटेने जाणा-
ऱ्यांना अज्ञानी लोकांस चकविण्याचे कामीं वराच उपयोगी पडतो! २२ गर्वाने. तोरा' ह्या शब्दाचे
हॅक

ह २७.इ. हेता१३५क२०.: १: वत)७४ नामांस
नामास८ आह.२.'घनायु न ८ ड्य?र्त्यंा-७ऽपी), -वरूज-०७५
ठिकाणी पाखरू ह्या ऊकारान्त नपुंसकलिंगी नामाचे तूतीयान्तरूप 'पाखरे' असें पंतानी केलें आहे.

२७ईरेबळी२४२४७९हें(rए? ९५ळे. २२३५वाह्यूतः

-४?हाच५६:२.७: शं!?६अ४है. ११). हें२ वनोगळ,



४० मोरोपंतकृत

विदुर म्हणे, 'न धरील श्रोत्रिँयवचने सदाचरण कुँलटा, ।

टाकवितां दुर्व्यसन, द्वेषें इच्छील घात ती उलटा. ।।

बोध प्रेगल्भ हा जरि न करायाचा स्वधर्महानि बरा, ।

परि कुंरुवरमति ने वैरी, नैवरी जैशी वेरा महानिबरा. ।।

प्रिय परि पथ्य असें वक्ता श्रोता हि दुर्लभ स्पष्ट, ।

बहु सुलभ प्रिर्ये वेदैते वाढविती, चुकविती न ते कष्ट. ।।

सुँर्संव्यावासि नको लावू दाटूनि शृंर्गै, परिणामी ।

संकट पडेल, म्हणतो काय अहित हें मदाधँहेरिणा! मीं?
स्पष्ट हित अहित कथिता जो होय सहाय तो चि रायास,
प्रिर्र्येंवाक् नर कीं नरकीं भोगवितो भोगितो चिa*aाँa*aाँस. ।।

सदय हिर्तकीम जो त्या असमंजस कर्म पाहवेना गा! ।

कैसे लावू द्यावे पद, ज्या लर्र्घंन न साहवे नोगा? ।।

स्तैँदहितेच विमीषण पावे धिक्कार कीं परम हो ही. ।

( सभापर्व

४०

४१

४३

१ वेदाध्ययन करणाऱ्याच्या भाषणाने. श्रोत्रियाची खी दुष्ट झाली असतां घरांत ठेवण्यास योग्य
होत नाहीं, असें वर्णन मूळांत आहे. (अध्याय ६४ लोक १४). २ जारिणी स्त्री. रे प्रौढ, पोक्त.
४ कुरुकुलश्रेष्ठाची दुर्थांधनाची बुद्धि. ५ पसंत न करी. ६ वधू, कुमारी. हा दृष्टांत पंतकालीन
समाजस्थिति दर्शवितो, असें म्हणण्यास कांहीं आधार नाहीं. पेशवाईत वाढविवाह-पद्धतीच रूढ
होती. ७ पतीला. ८ अतिप्रौढा. (म्हाताऱ्यास, साठ वर्षांच्या वृद्धास). हाच दृष्टांत मूळांत
आहे. ९ 'लकमते खल पापीयान्नरो तु प्रियवागिह । अप्रियस्य हि पध्यस्थ वक्ता. -मोता च दुर्लभ:' ।।

(सभापर्व-अध्याय ६४ लोक १६). भावार्थ-मधुर बोलणारा व पापप्रवर्तक असा पुरुष अनायासें
सापडेल, परंतु न आवडणारे तथापि हितप्रद वचन बोलणारा व ते ऐकणारा विरळा. १० 'असो'
असाही पाठ आढळतो. ह्या पंक्तीशीं समानार्थक पद्याशः-'हित मनोहारि च दुर्लभ वचः ओ' (किराता-
र्जुनीय-सर्ग १४. ११ प्रिय भाषण करणारे. आदर्शप्रतींत ह्या ठिकाणी 'प्रियवद ते' असा पाठ
होता. पण त्या पाठातील 'प्रि' ह्या जोडाक्षरापूर्वी आलेल्या 'भ' ह्या वर्णाला गुरुत्व येऊन हवीय
पादांत एक मात्रा ज्यास्त होते. १२ प्रिय वदणारे. ही गीति लिहीत असतां पंतांच्या मनांत रामा-
यणांतील पुढील शोक घोळत होता असे दिसतें-'सुलभा: पुरुषा राजन्सतप्त प्रियवादिनः । अप्रियस्थ
च पथ्यस्थ वक्ता प्रमोता च दुर्लभ: ।।' (अरण्यकाड, सर्ग २७२. १३ निजलेल्या वाघाला.
१४ शिंग (हरिणाचे). १५ मदाने अंध झालेल्या हरिणा यधनात. येथें 'रूपकातिशयोक्ति'अल.
कार आहे. १६ मधुर भाषण करणारा, गोडवोल्या. १७ चिरकाल आवास. ही गीति सुभाषितरूप
आहे. १८ हित व्हावें असें इच्छिणारा तो. १९ मूर्खपणाचे. २० गमन, नुसते जवळून जाणें.
२१ सर्पाला. २२ वधूचे (रावणाचे) हित इच्छिणारा. राम वनवासांत असतां, रावणाने भिसुरूपाने
येऊन सीतेचें हरण केलें. पुढें रामास सीता लंकेत आहे असा शोध लागतांच, तो आपल्या वानर-
सेनेसह लंकेस गेला. तेव्हां सीता परत देऊन, रामाशी सख्य करण्याविषयीं बिभीषणाने रावणास परो-
परीने सांगून पाहिले. पण रावणाने त्याचें म्हणणें मान्य केलें नाहीं, व त्याची उलट निर्भर्त्सना केली.

१७!रामरावणाचे घनघोर युद्ध झालें व त्यांत रावणाचा पराजय झाला-अशी कथा आहे).
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खळ बहु खोटा, त्यार्संम म्हणात किती कवि भला पर मेहाही. ।। ४६
शकुनि म्हणे, 'धर्मा! त्वां हारविलें धन समस्त कीं आहे ८' ।

या वचनाशि तें, पुच्छी दैत्तपदाला मुजेगसा, सोहे. ।। ४७
'काय पुससि रे! अर्युतप्रयुत तथा शकुपद्य, अर्बुद कीं, ।

खर्वनिखर्व, समुद्र हि केजेत धनी मी, जसा उदघि उदकी. ।। ४८
हा लिंह माझा शकुने! हूं खेळ; च्छळ नको करूं होगीं, ।

कपटे यमदूतवृगृक२व्याघांमध्यें न कोकरूं हो गा !, ।। ४९
ऐकुनि म्हणे अजित, २ मत्त्यातें बक जसा, खळ पैर्णीते ।

ग्रासी, उपमाचि नसे दुसरी त्याच्या विशुर्खैळ-पणाते. ।। ५०
दूध, हँर्ये, घेनु, थेंजाविक, हें धन म्या लाविले' ह्मणे धर्म. ।

तो तो 'जित' म्हणे हो! होय भरतकुळसभेत हें कर्म! ।। ५१
'र्वर्र्जुनि विर्प्रेर्धन, सकळ जनपदरभू वप्रपुरुष असें ।

हें ाईाष्टँँ मद्धन' म्हणे धर्मांला; a*aाँrएवि तें चुकेल कसें? ।। ५२

-१ त्या खळासारखा. २ किती कवि त्यासम (खळासम) महाही (सर्प) म्हणती, पर (परंतु, तो महाही
सर्प) भला आहे-असा भाव. याशी समानार्थक कोक:-'सर्पदुर्जनयोर्मध्ये वर सर्प न दुर्जन: । सर्प
दशति कालेन दुर्जनस्तु पदे पदे औ।' याचा अर्थ-दुर्जन आणि दीर्घद्वेषी सर्प या उभयतांमध्ये सर्प वरा;
कां कीं, सर्प कदाचित कालेकरून दंश करितो, पण दुर्जन पदोपदी मर्मच्छेद करितो. एका हिंदी कवी.
चेंही असेंच पद्य आहे-खलहु सर्प इन दुहुनमें भलो सर्प, खल नाहीं । सर्प डसत है कालमें खलजन
पद पद माही ।।. ३ परंतु. ४ महाकअहितमोठा सर्प. ५ शेंपटीवर दिलेल्या पावलाला. हीच कल्पना
पंतांच्या काव्यांत वारंवार आढळतें. (द्रोणपर्व, अध्याय २४८; कर्णपर्व, अध्याय १९२४. द सपा-
सारखा. ७ ह्याचा कर्ता 'युधिष्ठिर.' ८ 'अयुतापासून निखर्वापर्यंत सर्व संख्या आहेत. ९ धनानें
परिपूर्ण समुद्र असा मी आहें. ( अ. ६५-खो० ३-४ ). जसा उदधि (समुद्र) उदकीं ( पाण्यानें)
(परिपूर्ण असतो तसा मी धनी (धनाने) पूर्ण समुद्र (परिपूर्ण भरलेल्या समुद्राप्रमाणें) आहें-असा
अन्वय. येथील उपमा अत्यंत समर्पक आहे. 'पूर्णधनी' असा अन्य पाठ आहे. १० पण, पणास
लावण्याचें धन. ११ 'होगा' ह्या कोंकणी शब्दावर 'ढिला, सैल, बलहीन अशी आदर्शप्रतींत टीप
आहे. तीस अनुसरून ह्या गीतीचा अन्वयार्थ पुढीलप्रमाणे करावा, व हें धर्मराजाचे भाषण औपरोधिक
आहे असें समजावें. होगा च्छळ करूं नको (च्छेछळ करण्यांत ढिलार्द्द-कमतरता करूं नको, तुझें कप-
टाचरण यथेच्छ चाखदे) पण कपटे (ह्मा तुझ्या कपटाचरणामुळें) यमदूतवृकव्याघामध्ये (यमाचे
दूत हेच लांडगे व वाघ यांच्याशी कोकरू न हो (कोंकराममाणे दीन होण्याची पाळी येऊ देऊं
नको)-असा भावार्थ. परंतु होगा-ओगा-उगा, उगाच, ज्येर्र्भ्यं-असा अर्ध ज्यास्त सरळ व सुसंवद्ध
दिसतो. १२ जिकिलें. देह शकुनि. १४ पणास लाविलेल्या धनातें. १५ उद्दामपणाते, दांडगे-
पणातें. १६ बैल. १७ घोडे. १८ अजाकअविकच्शेव्या व मेंढ्या. १९ त्राह्मणाचें धन शिवाय
करून. २० नगर व २५९ २१ अब्रशह्मण-पुरुष; र्ज२ क्षत्रियादिक जन. २२ शिल्लक

२५द्रेआ६र्ले०४ इपुईनीपूर्णतणऽ हें विशेषण साभिप्राय अस-



४२ मोरोपंतकृत. ( सभापर्व

दुर्जन जिते म्हणे हो! मग सर्व अंरूय निज-कुंमार-मणी ।

दूर्वी लावी, जिंकी त्या नियैति, जसी हैरा वैमा रमणी. ।। ५३
मग धर्म वदे, 'सिंर्हस्कंध युवा ईयाम दीर्घमुज नकुळ, ।

हें माझें धन, जेणे 'धन्य, म्हणे कुरुकुळासि सु-जैन-कुळ., ।। ५९
'ईर्दमपि धने जिते ते, शकुनि म्हणे, दीर्सर्पावक पंर्टाने ।

वाघी 'मैणिवमें, बट्ट फुगला 'मॅलिनखभाव कपटाने. ।। ५५
धर्म म्हणे, गा शकुने! न मुनेव जाय ६प, कळतें; ।

ज्ञानासि लोचनाहुनि फार जपावे म्हणोनि मुंबानें. ।। ५६
सहणाणेश्रुति पंडित दीड-तँपैस्त्रीड्य सैद्विवेक-पिता ।

सहदेव ग्ऐर्लंह माझा, खझीं हि न र्यन्ँमना सिवे कपिता.? ।। ५७
'त्वद्वंधुरल हें ही झुली म्या जिंकिले' म्हणे शकुनी. ।

सेंहि महापराध हि, दंड खळाला करावया शेकेनी. ।। ५८
,र्र्स्तएह केले माद्रीसुत; परि आतां परम कठिन वाटेल, ।

सोदँरँर्मोमधनंजयपण करितां कंठ फार दाटेला. ।। ५९
धर्म म्हणे, 'मी म्हणत भूतिवर बेहिश्वर सें असू यांतें; ।

शकुने! फैरवोकीते भ्याल्या श्रुति, कोपतील सै सुयांतें. ।। ६०

'-१ अत्यंत मौल्यवातू (पृष्ठ १३ टीप १६ पहा). २ राजकुमार आणि त्याची महार्ह भूषणें. ३ दैव.
४ शंकराला. ५ एकदा शंकर व पार्वती हीं सारीपाट खेळत असतां भोळ्या शंकराला पार्व-
तीने सर्व डावांत जिकिलें. तेव्हां शंकर रागावून अरण्यांत गेले-अशी कथा आहे. ऽअनेककविकृत
लबुकाव्यमाला-भाग १, मुकुंदकविकृत सारीपाटकथा पहा. ६ सिंहासारखे खांदे ज्याचे असा.
७ तरुण. ८ कृष्णवर्ण. ९ सुजनांचा समुदाय. १० हेंही तुझे घन जिंकिले. ११ प्रज्वलित
अग्नि. १२ वखानें. १३ रसाच्या वातीनें. १४ दुष्ट स्वभाव ज्याचा तो (शकुनि). १५ वाईट
लोचनाने. येथें 'परिसंख्या' नामक अलंकार आहे. कारण सौंदर्य कमी होण्यास सामान्यत? च्या
गोष्टींची आवश्यकता असते, त्यांपैकीं येथें फक्त एकीचे ७?ज्ञानाचें) ग्रहण केलें आहे. ऐर्च शोभा,
सौंदर्य. १७ कुत्सित ज्ञानानें मनुष्याचें रूप बिघडते १८ ज्यास उत्तम ज्ञान आहे त्या मनुष्याने.
हें गीत्यर्ध सुभापितरूप आहे. १९ संन्यासी व तपस्वी याही स्तुत. (र्स्ड्यऱ्स्तवनयोग्य, स्तुत्य).

२० सद्विचारांचा जनक. २१ पणास लावण्याचें द्रव्य. २२ वाच्या (सहदेवाच्या) अंतःकरणास.
२३ मर्कटचेष्टा (थट्टामस्करी). २४ (धर्मराज) खेळला दंड करावया शकुनी (समर्थ असून) महाराव
साहे (सहन करी)-असा अन्वय २५ समर्थ असून. २६ शकुनि म्हणतो. २७ सहोदर भाऊ भीम
आणि अर्जुन यांचा पण. २८ देहपारी. २९ शरीराबाहेर फिरणारे. ३० माझे प्राण. ३१ कठोर
शव्दास. २ कान. ह्या अर्धात 'परिसरव्या'लकार आहे. जेथे अनेक सारख्या वस्तूंमधून एकीचे
ग्रहण करून बाकीच्यांचा स्पष्ट किंवा गर्भित त्याग केलेला असतो, तेथें 'परिसंख्या' अलंकार होतो.
३ न भितील, कंपायमान न होतील.



४ अध्याय महाभारत. ४२
सर्व अनिष्ट करावे शकुने! त्वां कीं परें हि अंर्तनर्ते ।

परि न वदावें बंधुप्रेर्मी जेणे पडेल अंतर तें.' । । ६१
शकुनि म्हणे, 'कौंतेया! श्रुती कितैवप्रलाप वडतर, ते' ।

वदते हिते मिंर्त, कितव-व्यसनीं बुडते कशास? बहु तरते. ।। ६२
ज्येष्ठे येई सुपा! तूंन धरावे बोल हे मनीं कांहीं; ।

र्द्यूताइं बट्ट कितवांहीं बडबडिजे, संगरीं नीकांही. ।। ६३
धर्म म्हणे, 'ग्लह केला अर्जुन, जरि योग्य हा न य कमी; ।

शकुने! याच्या तेंज झालोंसें वाले फार नार्को मीं. ' । । ६४
'तो जिंकिला' म्हणे खल, वसला मुळींच नौगवायाला, ।

कीं भेटला कपटमिष साक्षात् कोही चि नोंगवा थला. । । ६५
धर्म म्हणे, 'पण केला आतां, ज्याच्या कृतांत मी 'मैहिम्या; ।

सैनिवल सैँन्नतसूक्षी मंदीर भीम हि म्या., । । ६६
शकुनि म्हणे, 'या हि पणा जिंकुनि, पेर्णविजयतरपर मैदेक्ष ।

धर्मा! ल्हिंहांतराची वाट पहाताति हे परम दंर्क्ष. १ ६७
सुत बंधु हि हारविले, उरले धन काय गा! पणास हिर्र्त ?, ।

धर्म म्हणे 'मी ईती बुडवी सेंवैध आपणासहित. । । ६८
धर्मास हि जिंकी खळ कपटजर्ये, परम शैक्षम हि मौँते, ।

जे व्यसन टाकणारे बुध हा ऐकोत त्रैँक्षमहिमा ते. । । ६९

??दै नाशाविषयीं तत्पर अशाने. दे वैमत्य. परस्पर मतभेद होईल असें न वदावें, असा भावार्थ.
३ जुगारी लोकांची बडबड. ४ कितव, व्रत खेळणारे. ५ हितकारक, चांगलें. ६ थोडे, वेताचे.
७ वयाने अधिक, वडील. ८ वरिष्ठ, गुणानी थोर. ९ ऽतीं कितवमुखांनीं वडवडिजे' असाही पाठ
आहे. १० सैन्यांनी. ११ ह्या शांत पणास लावण्याचे कामास. ३ ' पराक्रमामुळे. १३ प्रसिद्ध,
प्रख्यात. १४ स्वर्गाला. १५ फसविण्यासाठी, सुटावयाकीरता. १६ एकाद्याला अचानक कांहीं
ज-- झाल्यास त्यास नागवा कोल्हा भेटला, असें म्हणण्याचा भापणसामदाप आहे. कोल्ह्याचें सेंरू
मो व केसाळ असून जमिनीपर्यंत लोंबत असतें. तें कुन्याच्या शेंपटाप्रमाणें वर वळलेले नसतें.
तेव्हां 'नागवा कोल्हा' ही अद्धत गोष्ट आहे व ती दृष्टीस पडणें हें बहुभाग्याचें लक्षण मानिलें आहे.
५४४- सवाशीण' हा भाषाप्रयतोही याच अर्थी करितात. १७ शकुनीला. १८ यम. १९ पराक-
माला, मोठेपणाला. २० अमर्याद सामर्थ्य ज्याचे असा. २१ खालीं चांगल्या वळलेल्या (कमानदार)
आहेत भिवया ज्याच्या असा. २२ वक्रदृष्टीने पहाणारा. २३ गदाधरांमध्यें श्रेष्ठ. २४ पण
जिंकण्याविषर्या दक्ष. २५ मत्ः-अक्षऱ्याझे फासे २६ दुसऱ्या पणाची. २७ निपुण कुशल.
२८ उपयुक्त. २९ 'फी बुडविन' असे पाठांतर. ३० सर्व धन. ३१ असमर्थ. ३२ माजे उन्मत्त

होई. ३ रे फाशांचा पराक्रम. (फासे खेळण्याचा परिणाम). '
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-५त.४४ अनुक्रम... अमपतकृत '' १ सख्य
-अक्कल- दुईकिं ५३संग्रही असोनि धन ।

जिकीनि देले कां? समयीं चुकणें नसो, असो निर्धन. १ ७०

घे आपणत्सि राया! सोडदुनि, द्रौपदीस लाव कैसा
श्रीचा कैवारी लूप धन्य, स्त्रीचा सदैव लावक-सा.
धर्म म्हणे, 'शकुने! जी सें अल, क्षमागुणें मेंहिला ।

साजे सखी, सिना कृत्यभरे, सुमति आमुची हिला; ।।

शरलपत्राक्षी शैरदुलपुण्यगंधसमगंधा, ।

अँस्थैलित चालवी गृहधर्मी मज, थेटि जसि पैथी अंधा;
आली मेखेवेदीच्या जी ईपदसुकृतभराखव कशीला, ।

वाटो बरा सु-श्रीला, वाटेल न हा बरा सेंव कशीला;

७१

७२

७३

७४

१ मृत्यु. येथें 'व्यतिरेक' व 'अनुज्ञा' ह्या अलंकारांचा संकर आहे. २ पणास लाव-असा
भावार्थ. ३ 'कसा' ह्या शब्दाने शकुनीची आतुरता स्पष्ट होते. कसा लावब्दकसाला लावून पाहा,
कसोटीला उतरते किंवा नाहीं, हें पहास्थसा अर्थ कोणी कोणी करितात. ४लावकपक्ष्मासारखा. स्त्रीचा

(कैवारी लूप) लावकसा-लावापक्ष्यासारखा (होय). हा पक्षी आपल्या मादीविषयीं फार लंपट असतो,
असा समज आहे. तात्पर्य, तूंआपला व संपत्तीचा नाश करून स्त्रीचें रक्षण केलेस म्हणून तूं
स्त्रीलंपट आहेस. (नवनीत). ५ लावण्यानें. ६ लक्ष्णीला. ७ पृथ्वीला. ८ आनंदित, खेदरहित.
९ स्त्री. १० शरदृखील कमलपत्रासारखे नेत्र जीचे अशी. (अध्याय ६५ कोक ३४ पहा)- उत्पड्य
कमल. ११ शरदृतूंतील जें कमल त्याच्या पवित्र सुगंधाशी तुख्य गंध जीचा अशी. १२ पतन
पावल्याशिवाय, विनचूक, सुरक्षितपणे. १३ काठी. 'यष्टि तसि पर्थी अंधा' असे पाठांतर. १४ मार्गांत,
वाटेत. १५ यज्ञकुंडाच्या वेदिअग्निहोत्र, यज्ञ इत्यादिकांकरितां डमरूच्या आकाराप्रमाणॅ
केलेली जी भूमि ती. १६ दुपदराजाच्या पुण्यातिशयामुळें. सुकृतऱ्पुण्य. १७ उदरास, पोटीं द्रौपदी ही
पांचालकुलोत्पन्न दुपदराजाची कन्या. ही दुपदराजाच्-या यज्ञांत शचीच्या अंशानें अज्ञींतून निर्माण
झाली होती. दुषदराजा व द्रोणाचार्य हे दोघे गुरुवंधु असल्यामुळें द्रोणाचार्य एकदा दुपदाकडे कांहीं
याचना करण्याकरितां गेले. तेव्हां दुपदानें मदांधपणानें त्यांचा उपहास करून त्यांस कांहीं न देता
परत लाविलें. यावरून द्रोणाचार्यास फार क्रोध येऊन ते 'मी आपल्या शिष्याच्या हातून याचा
पराभव करवीनं अशी प्रतिज्ञा करून निघून गेले. पुढें त्यांनीं आपल्या प्रतिज्ञेप्रमाणें कौरवपांडवांस
धनुर्विद्या शिकवून, अर्जुनाकडून याचा पराभव करविला व त्यास बांधवून आपणापुढे आणविलें.
अशा प्रकारे त्याचा पाणउतारा करून त्याचें अर्धे राज्य घेऊन त्यास सोडून दिलें. ह्या अपमानाचा
सूड उगवावा म्हणून 'द्रोणाचार्यास मारील असा पुत्र आपणास व्हावा' या हेतूनें दुपदाने वाज
नामक ऋषीची सेवा करण्यास सुरवात केली व आपलें मनोगत त्यास कळविलें. त्यास त्या क्रषीनें
पेसे अनुमोदन देताच दुपदानें त्यास तात्काळ आपल्या नगरास आणिलें. पुढें त्यानें यज्ञ केला असतां
अग्निकुंडांतून धनुर्वाणधर असा वृष्टयुव नांवाचा पुत्र व कृष्णा नांवाची कन्या निर्माण झाली-अशी
कथा लाहे. रेट सुखभावाच्या जनांस. १९ स्तुति. २० दुराचरणी लोकांस.



४ अध्याय] महाभारत. ४५
आधीं जिने हठावे, पाहुनि निजली असें मग निजावें, ।

रौगेजणे सुदुर्मिळ, तें हि तिचे ज्वालसें गगनि जावे ।। ७५
धौन्यापासुनि गोपांपर्यंत जिने खर्ये समाचार ।

घ्यावा, श्रिँततापहर श्रीगंगेचा जिचा समोचार; ।। ७६
ती देवी आतां म्या या द्यूतइंा लाविली, अहाहा! रे! ।

छलिसी, द्यूती च कसा होरे? अन्यत्र कां न ही हारे ?' ।। ७७
धर्म नयर्ज्ञौत्तम जो द्यूती खेकलत्ररस तो लावी. ।

हांसे र्तिंत. म्हणे खल, कवि हो! ती गोष्टि काय बोलावी? ।। ७८
'विकू विकू! सेँद्धअयजन म्हणे, विदुर अधोवदन बैसला उँगेला. ।

भीष्म द्रोण म्हणति, ह! भाच्यांसह शकुनि जयसुखे फुगला.' ।। ७९
१ अध्याय ६५ कोक ३७ पहा. २ रागावणे. ती आधीं कधीं रागवावयाची नाहीं, रागावलीच तर

तिचा राग अग्निच्चालेप्रमाणें आकाशांत (वरच्या वर) तत्काळ निघून जातो; म्हणजे तिचा रागही तत्काळ
नाहीसा होतो. सारांश, त्यापासून कोणास पीडा होत नाहीं-? तात्पर्य (नवनीत). ३ आश्रितांचा
ताप हरणारा. ह 'समाचार' याचे विशेषण). ४ सारखे आचरण. गीति ७२-७६ ह्या पद्यपंचकांत
प्रातःस्मरणीय पंच-कन्यांतील श्रेष्ठ जी द्रौपदी तिचें पंतांनी जें सुंदर वर्णन केलें आहे, त्याशीं आंग्ल-
कविश्रेष्ठ वर्डखर्थ कवीच्या उत्तमच्छी.प्रशंसापर पंक्ति ताडून पाहण्यासारख्या आहेत:-

८ प्रर्ण्मूक्षण ल०zZ.0 १०, शूळZZ'खॅ

० कध४० ४०००९६४०० ००ष्ण्ष्ण्श्रतुते;

२मव. 'क्ष' ' सुणूंपूं' ८१६१०४१२६६लपु'तु सु०zZ०D०?ाऊंंण्ठइं ०ाऊr .० अ८२७८० १८.भावार्थ-लोकास सन्मार्ग दाखविणे, त्यांना सुख देणे, व त्यांच्यावर प्रसंगविशेर्षी अधिकार चाल.
विणे, याकरिता परमेश्वरानें सर्वगुणसंपन्न अशी खी निर्माण केली. ती तेजस्वी पण सुशांत असून
तिच्यांत दैवी अंश होता. ५ ह्मा सर्वनामाचा संबंध मागें गीति ७२ हींतील 'जीशी आहे. येथें
७२-७७ गीतीचा अन्वय आहे, म्हणून हें 'कुलका'चें उदाहरण आहे. 'दाम्या युग्ममिति प्रो
त्रिभिः कोकैविशेषकसू । कलापकं चतुभिंः स्वात्तढूर्ध्व कुलकं स्मृतम् ।।' अर्थ-दोन पद्यांचा संबंध
एकत्र असला म्हणजे त्या पद्यद्वयास 'शमा, तीन पद्यांचा असला तर 'विशेपक', चारांचा असेल तर
कलापक' आणि पांच किंवा त्याहून जास्त पद्यांचा असेल तर त्यास 'कुलक' असें म्हणतात. ६ हा
अन्यत्र न हारे, ऊतीच हारे, अतएव लिसी (कपट करितोस). हा (मी, धर्मराज) दुसऱ्या कोणत्याही
गोष्टींत हार (पराभव) पावत नाहीं आणि सूतांतच कसा पराभव पावतो? यास्तव तूंमाझ्याशी कपट
करीत आहेस-असा भावार्थ. ७ पराभव पावे. ८ हा. धर्मराज. ९ नीतिनिपुणांमध्यें श्रेष्ठ १० उत्तम
पत्ती. कलत्रऱ्खी. 'जातौ जाती यदुत्कृष्ट तद्रतममिधीयते' 'रडं खजातिश्रेष्ठेऽपि मणावपि नपुंस
कद-इत मेदिनी. प्रत्येक जातीच्या वस्तुमात्रांत जी वस्तु उत्तम, तिला 'रख' असें म्हणतात

१:७ १!२ सभासदांचा समुदाय. १३ उगाच, स्तब्ध. (अध्याय ६५ लोक ४२.



६ मोरोपंतकृत १ सभापर्व

'कि जिर्तमिह? किं जितमिह?' ऐसें अँसकृतू पुसे जेचबु सें, ।

रडले सभ्य तयाच्या हृदयी तें लागलें बंच ठ्येंर-से. । १ ८०
सैखिर्हस्ती हस्त न द्वेष, पांडवहदयांत सँयिका मारी; ।

क्रोधाते भीम शिळी, गँरैळाते जेंवि काय कोमारी. । । ८१
अंधेत म्हणे, 'विदुरा! कृष्णा दासी सभेसि आणावी, ।

हिंदुसमाजन करणें, हे सेवा तीस योग्य जाणाऱ्यी., । । ८२
विर्दुरे म्हणे, शैख वर्धा .३ तत्काळ ०६. हें ।

तैसें चि कर्म करिसी, ३ येई! न मृत्यु रोकडा लाहे. ११ ८३
ऽहरिच्या पुन :पुन्हा कां केळ्या नाकांत घालिसी? शैर्शका! १

येई काय पैक्षिपतिचे येईल हे चौर करूनि तुज? मैर्शंका! ११ ८४

हे : ६हे-: .हू८६८४६लें;६६;

६८
च्?ंrं(द्यrएए?ाखें? स्वड्य.८७५०२.२.



न्याय महाभारत.

निज नीचपण प्रकटिसि, तूं श्वान भल्यावरी हि मुकोन. ।

पांडव किमपि न वदती, तूं वदसि सभेत शब्द a*aाँणेरे, ।

हे सर्केळखळतिळांचे रगडुनि करणार पिष्ट घाणे रे !' ।।

दुर्योधन, हित कथिता 'धिक्कार केला असो' असें च वदे.
ज्येंरिता जसे सैसितपय, सहचन न दुर्जना तसें चेंव दे. ।

कैल्यंश रँर्वळशिरोमणि कपटपटु कटुलभाव झेंडेश. ।

तो धतिकामिनामक सूतातें द्रौपदीप्रति प्रेमी. ।।

'सूता! जा ड्युणेला घेउनि ये, भय नसे तुला लेश, ।

सर्वज्ञ न, व- ओ; ब्रह्मा नव्हे ईलाले. ।।

बहु कौतर विदुर सदा, वेर्टवट करितो असी च हा नीच,
या खोट्याला गमत्ये जी सईद्धि ती खहानचि.' ।।

जाउनि तो सूत म्हणे, 'ब्लो! द्यूतात तूं खर्ये धर्मे ।

हैरिविलीस, सुयोधनसदनाप्रति ये करावया ४०ऽ ।।

हें वाक्य त्या सतीतें बहु दुःसह, जेवि वच्च केंदलीतें, ।

४क

८७

८९

०

१ कुत्रा. २ वाईट, घाणेरडे. ३ सर्व गुरुजन हेच तीळ त्यांचे. ह्या गत्यिर्धात 'रूपका'लकार
आहे. ४ विदुरानें हित कथितां, दुर्योधन वदे-असा अन्वय. ५ विदुराला. ६ ज्वर आलेल्या
रोग्याला. समानार्थक पद्य-'कौरवी हेळिली त्याची बुद्धी । जैसी निर्नाका दर्पणविधी । ना तें, ज्वरि.
तासी शर्करा दुग्धीं । घोटितां वाटे विषप्राय. ।।' (नरहरिकृत उद्योगपर्व, अ० ६८४) अशा वैद्यशास्त्र-

विषयक उपमा पंतांच्या काव्यांत मधून मधून चमकतात. (द्रोणपर्व-अध्याय १४।१ ०, अध्याय २१।
७१ पहा). ७ शर्करायुक्त दुग्ध. (सिता(शकरा)सह जें तें ससित). ८ गोडी. हें गीलर्ध सुभाषित.
रूप आहे. ९ कलीचा अवतार योपन. १० खळांचा. मुकुटमणि, दुष्टश्रेष्ठ. ११ साधूंचा द्वेष

करणारा. देरे दूतविशेष. हा दुर्योधनाचा द्ध (सारथि) धूतप्रसंगीं द्रौपदीस 'समेंत वे' म्हणून
बोलावण्यासाठी गेला होता. १३ पाठवी, धाडी. १४ अल्पशाता. १५ रख, विदुर. १६ कुंभा-
रांचा स्वामी हवी तशी मडकी घडितो, म्हणून तो सृष्टिकर्त्या महादेवाची सर पावेल काय? तसा
अल्पस्वल्प जाणतो म्हणून विदुर सर्वज्ञ समजूनये-असें तात्पर्य. कुलाल (कुंभार)फईश (स्वामी)-कुंभा.
रांचा स्वामी. कल्पनासादृश्य-भीमा मी, दाखविता विधिस जसा दक्षता कुकालेश. (द्रोणपव-
अध्याय १७१४. १७ भितरा. १८ विपरीत बोलतो, बडबड करतो. १९ आमची वृद्धि भरभराट
आमचा उत्कर्ष. २० 'वदे' असें पाठांतर. २१ कर्मणिप्रयोगांत कर्भपद तृतीय पुरुषी असतें प्रथम
किंवा द्वितीय पुरुषी गद्यांत फारसें येत नाहीं पण पद्यात्मक ग्रंथांत तशी उदाहरणे कधीं कर्धी आढ.
धेतात. असें प्रस्तुत गीतींत 'तूं' हें द्वितीय पुरुष कर्मपद आहे. अशा प्रकारचे प्रयोग पंतांच्या कम
तेंत कोठे९२. मार्गे५ है 'ह्य५?७२७?ई९. २३ केलीस.

८२८६५ ७५ ७.५एक४ ०० ई२.
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पार पारसाव, वयं त्यासी जें ती मुंबुद्धि वदली तें. ।।

उष्या! काय वदसि हें? द्यूती हारविति संपले गा! ।'श्री' म्हण, न 'खी' म्हण, हें चेंदचन मनास कंप येत गा !' १९
सूत म्हणे, 'आधीं श्री, मग सौरमजबंधुमंडळी कें ।

हारविली, निजमूर्ति द्यूती, खी शेवटीं असत्कमें. ' ।।

२१ 'तरि अगा! जा पूस सभेत तूं असें आर्या, ।

हारविली प्रथम द्यणूती खमूर्ति कीं मार्या २, ।।

सूत सभेत विचारी धर्मातें कीं, 'पुसे असें आर्या ।'राजेंद्रा! हारविली प्रथम द्यतीं खमूर्ति कीं भार्या ?' ।।

धर्म न कांहीं च वदे; तो३चे म्हणे 'सभेस तिने.९यावें, खर्ये पुसावे जें पुसणे योजिले तिच्या मतिनें ' ।।

कृष्णेप्रति सूत म्हणे, ''देवि! न कांहीं च धर्म वदला गे!
जाणो, सभासदांस हि कठिन त्वैत्प्रश्रवाक्यपद लागे १ ९८
दुर्योधन वदला कीं 'त्वां चि पुसावे सभेत, ' डोलेल ।

त्वत्प्रश्नश्रवणसुखे, तुज पाहुनियां यथार्थ बोलेल' ।। ९९
बहुधा सभेत तुजला नेईल व्हेंद्रबुद्धि. गांजाया; ।

नसत उपाय कांहीं, आग्रह करिसील तूं हि का जाया ?'' ।। १००
कृष्णा म्हणे, 'समर्थ न कोष्टी ही सुज्ञ भावि टाळाया,
जैवि विर्ष राहू येतां 'पै-जी अलप्रभा विटाळाया ।। १०१
२हू धर्म समयी, धरिती त्याचा चि भरंवसा सुकवी; ।

भौजविला असतां तो स्वजनव्यसनासि निश्चये चुकवी.।। १०२
बुद्धिमती (इ

शो:७.७ म्हणू कर. ऽ. दूजे१.हे२ऽ(०६४ त्या)?

हे :ई६ई
प्र?नंतश्

: : १रोष इंग्लं;जे?८८



४ अध्याय] महाभारत

भरतकुळधर्म न बुडो; सभ्यांला पूस एकदा जा, गा! ।

तैन्मत मान्य मला, कीं, नय तैवित्ती असे सदा जागा. ।।

पुनरपि सभेत जाउनि सूत म्हणे, ''सभ्य हो! तुझांस सती, ।

'धूतांत मी जिता कीं अजिता,' ऐसें मेंदाननें पुसती.'' ।।

दुईनदुरामहाचे ज्ञाते सभ्य हि न पाहती च वर, ।

तेथें उत्तर कैचे? ने चेंलेसें न वदती कैवि-प्रवल ।।

जाणुनि संकट धर्म दूतमुखें कळविले ख-जायेतें ।

कीं, 'र्श्वशुरासि शरण ये', गुरू कवच, व्यसन उग्र ज्या येतें. ।।

सैहव न वदती कांहीं, पांडव ही कवविरसम गमती, ।

पाहुनि असें सुयोधन बोले जो सेंत्योपरम-सती. ।।

'तीते चि आण जा, रे! ती कां खमुखे पुसे न येऊनी? ।

सभ्यजनी हितष्यैछक, शीतींत हि कोण गा! न ये बना? ।।

सभ्यानी प्रेश्रित्तर योजावें नीट, कीं न योजाचे? ।

तें वैद्यगृहाला, गुण यो कीं प्रैक्तिने न यो, व. ।।

भत्ते श्वैधूँथपे श्रीं सिंहीप्रति धाडितां धरायाला, ।

४९

१०४

१०

१०६
१०७

१०८

१०९

१ त्या सभ्यांचा अभिप्राय. २ त्या सक्यांच्या मनांत नीति जागृत असते, कारण ते सभ्य धर्माले
आहेत. (अध्याय ६७ कोक १६). ३ जागृत. ४ माझ्या मुखानें. (मतूऱ्माल्पा-ांआजनेंऱ्यखें?ए?
थे दुर्जन जो दुर्योधन, त्याच्या (द्रौपदीला सभेत आणण्याविषयीच्या) दुराग्रहाला जाणणारे रंजाते)
असे भीष्यादिक सभासद. ६ न चालेल असें, न मानवेल अथवा पसंत न पडेल असें. ७ कविश्रेष्ठ,
सुशवर्य. ८ सासऱ्याला (भूतराष्ट्राला). ९ ज्या व्यसन उग्र येतें (त्याला) गुरु कवच आहे-असा
लजय. हा चरण सुभाषितरूप आहे. येथें 'काव्यलिंग' नामक अलंकार आहे. जेथे 'म्हणून' किंवा
'कारण' हा शब्द अध्याहृत असून शब्दांमध्यें किंवा वाक्यामध्ये कार्यकारणभाव स्वीकारावा लागतो,
३३ हा अलंकार होतो. ह्या ठिकाणी 'श्वशुरासि शरण जाणें' हे कार्य व 'गुरु कवच' हें कारण सम-
जावें. १० चिखलत, रक्षण करणारे साधन. ११ संकट, दुःख. १२ सभासद. देई मुके आणि
त्रहिरेयासारखे. १४ सत् (चांगला) पथ (मार्ग)रउपरम (नाश)फंग (गमन करणारीमति बुद्धि-
सन्मार्गापासून नाशाकडे (उपरमाकडे) जाणारी ज्याची मति असा. १५ आपल्या हिताची विचार-
पूस करणारा. १६ थंडीने पीडित. (शीतथंडी, आर्तव्यथित). कल्पनासादृश्य-'पतिभजनी सुख
.पाके तव मति, शीतांत जेवि पाठ उनी ।' (मदालसोपाख्यान, अध्याय २।५३). १७ सूर्याच्या प्रका-
शांत. -हा चरण सुभाषितरूप आहे. येथें 'दृष्टान्तलिकार आहे. रेट प्रश्नाचें उत्तर. १९ रोग्याने
२० त्यानें. २१ हे गीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे. हें 'दृष्टान्ता'लंकाराचे उत्तम उदाहरण आहे ३३
प्रकृत अर्थाचें अप्रकृत अर्थाचा दाखला (उदाहरणदृष्टांत) देऊन समर्थन केले असतें, तेथें 'दृष्टान्त'

२७२. २२९५ २३ र्भांडगांपडूष (कळप)प्प पति, सामी) त्याने, कुत्र्यांच्या

७४. हाइ



५० मोरोपंतकृत

जाईल कसा.? तैसा सूत हि मी कर्म तें करायाला. ।।

तीर्थडेकरसुधधन, परि सूत पुन्हा म्हणे, 'अहो सभ्य!
काय वदो हू प्रश्नोत्तर कृष्णेला कां न होय हो! स्वस्थ ?'

कोपें ह्मणे सुयोधन, 'मीतो भीमासि सूत हा भितरा, ।

देशासना! खर्ये जा, आण तिला, कर्म हें नव्हे ईतरा.'

८ सभापर्व

११०
१ १ १

५अध्याय पाचवा.
तो हेंरिणीग्रहागार्थी अँत्युग्रप्रकृति लाडगा-सा च ।

गेला तें चि कराया दुःशासन दुष्ट दांडगा साच. ।। १
कृष्णेसि म्हणे, 'चाल, झुली तुज जिकिलें, भेज कुंलेतें, ।

कुरुपतिस पहा, दहा सज, सेवावें सुसें शतगुरूतें,. ।। २
त्या दूटोकअवणे पांडूची संकटी पडे जया, ।

संरक्षणार्थ धांवे सुतराष्ट्राल्हया स्त्रियांकडे जाया. ।। ३
पळता धांवोनि तिला, त्या केशांतें धरूनि, कर्षी, ।

ज्या राजसूययज्ञी अंनिषेधरचिति बहु मेर्हर्षि नौकधी. ।। ४
कृष्णा म्हणे, 'सभेत न न्यावे मज, मी रजखला, आगा ।

आच्छादन ऐकाबर, नेतोसि असीस आग्रहें कां? गा! ।। ५
घाई, जलदी. २ लक्यच्यास; उत्तर कां मिळत नाही? असा भावा. २ अध्याय ६७ लोकं

नपे पहा. ४ इतराच्या हातून हें काम होणार नाहीं-असा भाव. ५ ह्या अध्यायांत सूळांतील ६७
च्या अध्यायाच्या अवशिष्ट भागाचा व ६८-६९ ह्या दोन अध्यायांचा सारांश पंतानी वर्णिला आहे.
ह्या अध्यायाशी डतोश्वरकृत सभापर्कचा १५ वा अध्याय ताडून पाहण्यासारखा आहे. ६ मृगीला
पकडण्याचा हेतु ज्याचा आहे असा. ७ अतिकूरर आहे स्वभाव (प्रकृति) ज्याचा असा. यं दुःशा.
सन म्हणे. पे सेवा कर. १० दुर्योधनादि शतवधूंना. कर, रघु, बट्ट वगैरे नार्वे त्यांच्या कुळांत
उत्पन्न झालेल्या पुरुषांसही लावितात). 'कुरूते' असे पाठांतर. कुरुऱ्यर्योधन. ११ 'तुवा' असा पाठभेद
आहे. १२ शंभर पंडितांना, दीडशहाण्यांना. गुरुतुहस्पति. (मूर्खाला आपण मोठे शहाणे आहोत,
असें वाटतें-असा अनुभव आहे. तेव्हां, दुःशासनाला आपण सर्व बंधु शहाणे आहोंत असे वाटलें,
यांत कांहीं आश्चर्य नाहीं). येथें रा. पराडकर यांच्या प्रतींत-'शंभर पतींना किंवा शतकौरवांच्या माता-
मित्यांना'-अशी टीप आहे, पण ती आम्हास सयुक्तिक वाटत नाहीं. 'शतगुरूतें' असे पाठांतर. शतगु-
रूतेंशंभर भावांत जो गुरु (वडील) दुर्योधन त्यातें. (मूळ अध्याय ६७ कोक २७ पहा). १२ दुष्ट भा-
षणाच्या श्रवणें 'दुष्टोक्तिश्रवर्ण्य' असे पाठांतर. १४ पांडवांची. 'धर्माची' असें पाठांतर. १५ खी.
१६ ओढी. ह्या क्रियापदाचा कर्ता 'दुःशासन' (अध्याहत). १७ 'अभिषेकिति' असा अन्य पाठ आहे.
१८ महातपस्वी. १९ स्वर्गस्थ नारदादि कषि. नाक- स्वर्ग). ह्या गीतींत वि- नांवाचा अलंकार
आहे. एकाचा पदार्थास प्रास झालेली दशा अयोग्य आहे, असें वर्णन करण्यांत आलें, म्हणजे देखील
विषम अलंकार होतो. मार्गे पृष्ठ ३५ टीप ९ पहा). २० एक वस्त्र. (जनरब्दवस).



५ अध्याय) महाभारत.
दुष्ट म्हणे, 'खसभेला तुजला नेतो चि, दूइरएrZई?,अकृंउ०इr??r५ए?--रएकांबरा अस, तुझी अंगे पेजैं असोतें हीं अस '' २८ ऽ२देवी म्हणे, 'अँनार्या! नाहीं च तुझ्या मनांत पाप-दर. ।

ओढू नको फैरफरां, घेऊं दे सावरूनि हा पदर'. । । ७.
अधम म्हणे, 'द्यूतजिता दासी तूं, लाजसी कशाला गे! ।

चाल उगी च, प्रमुसीं हर्ठई करितां पाठिला कशा लागे., । । ८
कृष्णा म्हणे, 'पति कसें पाडनि हें कर्म साहतील? न द्या ।

पद सर्पशिरीं, तुमच्या रक्ताच्या स्पष्ट वाहतील नद्या. ।। ९
गुरुजनसभेत कैसा नेसी ओहनि काय हा नीचा । ।

करितोसि कर्म दुष्ट! प्रास्पर्थ बळ चि काय होनीच्या? । । १०
धर्म परम मूल असे, धर्मात्मा धर्म लूप नसे चुकला, ।

साकव व्हा, कंठी यमपाश कसे घालितां? अहा! उँकैला.' ।। ११
ओढुनि सभेत नेली तेव्हां ती द्रौपदी म्हणे, 'कुरुची ।

कीर्ति बुडाली, हा विकू! कुरुवृद्धाला हि मँनिंली कुरूंची. ।। १ र
ह! भीष्मद्रोण कसें न म्हणात, हे सहजमित्र! सेंत्वच! रर्र्हों.' ।

'' अन्याये बुडणार व्यसनी कुरुराजवंश सत्वर हा. औ। १३
अंन्यायाचलीमरे विदुरें थेंनवरतशुद्धसत्वरर्ते १

जाऊं दिलें कसें? जें गेलें सोडूनि सख्य सत्वर तें?ँ ।। १४

'-१ दूर राहण्यास योग्य अशी (रजस्वला). २ अवघी 'कीं असकी' असा पाठभेद. ये नीचा, अधमा
४ पापभय. 'दर' शब्दाचे (रे) शंख, (२) भीति, व (३) अल्प, असे तीन अर्थ होतात. ह्या तिन्ही अर्थी
पंतानी हा शब्द आपल्या काव्यांत योजिला आहे. 'नाहीं तुझिया मनांत पापदर' असाही पाठ आहे.
५ फरार असे पाठांतर. ही गीति आबालवृद्धाच्या अत्यंत परिचयाची आहे. ६ हट्ट. 'प्रमुशी हट
करितां पाठिसीं कशा लागे' असा पाठभेद. ७ चाबुक. ८ हा माझा देह. ९ 'कीरतोसि कर्ते दुष्ट'

असाही पाठ आहे. १० नाशाच्या. ११ समजण्यास कठीण. १२ उलगडून काढा. १२ मानवली, मान्य
झाली. १४ वाईट कृत्याची आवड. १५ हा! (हाय, हाय). स्त्रिभावतःच सात्विक असणारे हे)
भीष्मद्रोण, 'हे सहजमित्र सत्व! (हे जन्मसिद्ध मित्रा वत्वगुणा !) रहा (आम्हांला सोडून जाऊं नको)श्
असें कसें न म्हणती? (असें कां बरें म्हणत नाहीत ?)-असा अन्वयार्थ. साराश-द्रौपदीचें संरक्षण
न केल्यामुळें भीष्मादिकांनीं आपलें सत्व घालविलें-असा इत्यर्थ. १६ हे सत्वगुणा! सत्वगुण अचेतन
असून तो सचेतन आहे असें समजून त्यास संबोधिले आहे. म्हणून येथें 'चेतनधर्मारोपोक्ति,
मुंतै)२कैलं:रू

?ऊ

१ सुए:१हेहहेै अ:::
ऋ-

८६
ते०



मोरोपंतकृत सभापती
कारुण्यरसें भरले होते, जे दुर्बळांसि उद्धरिते? ।

झाले कसे अकस्मातू ते केवळ कुरुगुरु प्रबुँररडू संते ?' !! १५
प्रेरियैले भेदाया पेतिधैर्यद्विरदकट कटाक्ष तिने, ।

प्रथम न खेणति श्रीच्या, खेणति स्त्रीच्या चि कैटकटा हतिने. ।। १ व
द्ये पांर्डवकोपानल, कृष्णाहीह होय तँर्द्धंमनी; ।

काय करितील हो! ते? निर्जेँमर्यादागुणे चि बद्ध मनीं. ।। १७,
दुःशासनासि म्हणती भीमादिक निजमनांत, 'हे बील! ।

हूं; सें सर्पिणीतें मेली मानूनि ओढ हे बल.ऽ ।। १८
केश धरूनि दुःशासन तीस बळ फिरफिरोनि दे हिसके, ।

भौवितमःप्रशमी, ४म ही होऊनि तेर्ज १६;, ८४. ।। १९
'दासी दासी' ऐसें असकृत तो खळ म्हणे सैँहास तितें; ।

जाणो क्षैमौलि शिकवी, 'जें जें अरि करिल तूं सहा सति! तें.' ।। २०.
दासी, म्हणतां दुर्योधन कर्ण शकुनि नवती ।

हांसति खळ, सभ्य रडति, दुष्टे छळिता सभेत भनवती. ।। २१
गेय ४०, ''र्र्सुभगे! धर्म परम भूल, यास्तव स्पष्ट, ।

''१ पंडित, द्यावे. २ कारुण्यरसरहित, दयाश्ष्टय. 'रिते' हा अशिक्षित लोकांच्या बोलण्यांत येणारा
शब्द आहे. याचा अर्थ-रिकाब, खालीं. बे पाठविले. ४ पतिधैर्यरूप गजाची गंडस्थळें. कटाक्षऱ्येत्र.
कटाक्ष. ५ ह्या क्रियापदाचा कर्ता-पाडव. द खेदोद्वारशब्द. (हाय हाय !). ७ नाशाने. ८ पांडवांचा
क्रोघरूप अग्नि. ९ द्रौपदीचे कटाक्ष. २० कोपाग्रीची फुंकणी (धमनी). ११ आपल्या मर्यादारूप दोरीने.
गुणऱ्योरी. धर्मराजाविषयी पूज्यबुद्धि हीच दोरी, तिने बांधले गेलेले. द्या गीतींत 'रूपका' लंकार-
आहे. १२ हे मूर्खा ?ं? १३ निजलेल्या. १४ केश. 'हेबाळ' असा पाठ रा० पराडकर यांच्या प्रतींत
आहे. 'हेवाळऱहसकाहिसक कर. 'हेबाळ' हा शब्द 'अवल' ह्या शब्दापासून झाला आहे. द्याचा अर्थ
मई:शुक्त, व तो क्रियापदाप्रमाणे योजला असतां निःशक्त करणें, वाईट रीतीनें वागविणें, छळणे, हाल
कुरण इत्यादि अर्थ दाखवितो.' (मराठी शब्दांचे उद्धाटन-पुष्ठ ४९). 'बाल: कचे ाइडूाशौ मूर्खे व्हीनेरेइ.
खमपुच्छयो:' रीत विश्व:. १५ पदीच्या देहीं क्षम तेज होऊनिही भावितमःप्रशमीं न शके-
असा अन्यथ. द्रौपदीच्या अंगीं योग्य पातिव्रत्यतेज होतें, तथापि पुढें अवश्य होणाऱ्या वखहरणा.
दिरूप दुःखाचा उपशम करण्यास तें समर्थ झालें नाहीं-असा भावार्थ. १६ समर्थ. १७ पराक्रम,
सामर्थ्य. १८ येथे रा० पराडकर यांच्या प्रतींत 'देहि' असा पाठ आहे. १९ समर्थ झालें नाहीं.
२० वारंवार (सकृतूएकवार)' २१ हासत, उपहासपूर्वक. २२ क्षमारूप सखी (आलि). ह्या गीत्या
वृत्ति 'उत्प्रेक्षा' आहे. २३ हर्ष पावती. २४ वेश् '(ष्ट्योंत्कार आहे. २५ मानप्रतिष्ठा ठेवण्यास
योग्य अशी, पूज्य द्रौपब्दी. २६ गंगात्मज, भीष्म. २७ सभापर्व-अध्याय ६७, लोक ४६-४. पहा.

लेहेई. ०इ कठिण, न्यायान्यायविचार अत्यंत५२८:२खास६८ईअनुशळ्यप५ँवुइrDर्तंद्यपळ्यृअत्यंळत?स्शमअटूसूउ(नअ:शनोपज:०-;६य८ंा). ला '
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'२७ चि' असें मजला वदवेना, हा विचार बहु कष्ट. ।। २२
वदला 'र्जिंतोऽस्थि' ऐसें धर्म; शकुनिनें तयावरि खमते ।

पण करविला तुझा, यावरुनि तरि न तूं जितो असें गमेते ।। २२
द्यूतांत परर्खपण a*aाँपाया निःर्ख जन नव्हे शल, ।

स्त्रीचे भैर्तवशत्व हि पोहोनि न मी वदो शके rvंर्यंक्त.'' ।। २४
ईलरुतूदल असें बोले, उपहासें ताप ते किर्तवै देती. ।

सभ्यांसि निर्णयार्थ प्रार्धुनि पुनरपि अशकित वदे ३. ।। २५
'पूर्ती अनतिनिपुणतूप कितवांनीं आणिला बळे चि कसा? ।

दाबुनि कापूर जसा घालावा लोचनी र्खंँळें चिकसा, ।। २६
केलें तैसें चि; हरिलें कपटे ४सेवेस्व शेवटील क्यों ।

खूप जिंकिला शकुनिनें, याला नरकीं च शेवटीं लपणे. ।। २७
केलें खपरिर्भर्वात द्यूत, पुन्हा भूप लोंउ दरपण, ।

.या बुद्धिनें शकुनिनें दाखविले आपुले उँदौरपण. ।। २८
ऐसें असतां शर्ती अजिता मी कीं जिता? करा सैवैदा ।

पुण्याचा, पुशिलें हें सत्य पहा, जोडित्ये करास, वदा. ।। २९
रे तुझ्या प्रश्नाचें उत्तर अमुकच होय असें. धर्माची गति मुरूम आहे, त्याचा निर्णय करतां येत

नाहीं, म्हणून तुझ्या प्रश्नाचें निश्चित उत्तर देण्यास मी समर्थ नाहीं-असें तात्पर्य. २ कष्टप्रद, खेद-
कारक. २ मी जिंकिला गेलों आहें. ४ जिकिलेली. ५ भासते, वाटतें. ६ दुसऱ्याच्या स्वाचा
(धनाचा) पण. ७ लावण्यास. ८ दरिद्री, निर्धन. ९ पतीच्या स्वाधीन असणें. १० मनांत
आणून. धर्म स्वतः जिंकला गेला. ह्यास्तव स्त्रीच्या संबंधाने निएच (निर्धन) झाला. म्हणून द्रौपदी .हे
दुसऱ्याचे धन पणास लावण्याचा त्याला अधिकार राहिला नाहीं, ह्यावरून पाहता तूंजिंकली गेली
नाहीस असे वाटतें; परंतु स्त्री ही सर्वदा अल्यांच्या स्वाधीन, तखातू भर्त्याची जी गति, तीच तिचीही
असावयाची; म्हणून धर्म जिंकला गेला, तेव्हां तूही जिंकली गेलीस असें वाटतें. ह्यासाठीं अमुकच
गोष्ट खरी असें मला स्पष्टपणें सांगतां येत नाही-? तात्पर्य. (नवनीत). ११ स्पष्ट. १२ ओक.
२३ जुनेवाज, शठ. १४ शंका न धरता, निर्भीडपणे. १५ द्रौपदी. १६ अलू-हअति-ल्हंनिपुण-त्वंरू
फार निपुण नव्हे असा धर्मराज. १७ दुष्टाने, कपटी मनुष्याने. 'वळें' असे पाठांतर. १८ डोळ्यांत कापूर
न घालता चिकसा (उटणे) घालावा, तसें केलें. चिकसा हो शब्द खानदेशांत रूढ आहे. वेब 'हक-
साब्दनिकासारखा' असा अर्थ कोणी कोणी करितात, परंतु तो आम्हांस इष्ट वाटत नाहीं. १९ सकल
धन. (द्रौपदी व द्रव्यादि सर्व). २० आपला परिभव (पराजय) अंती आहे असें (द्यूत). २१ वाय-
कोचा पण लावो. (दारवायको). येथें रा० पराडकर यांच्या प्रतींत 'दाबु' असा पाठ आहे. २२ दु.आपणास सोडवून घे' (मागें अध्याय ४ णैईईााpईइंा ७१) असे शकुनीने धर्मराजास सांगितले, ते -३बादार्प. २३ व्यापार. 'सवदा' हा शब्द फारसी आहे.
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कुंरुगुरुवचन तसें जरि संदिग्ध वदाल तरि नं भोगावे ।

अजि सभ्य हो! जरि गुरु हि न हरी संदेह, तीर नेमा गावे.' ।। ३०
न वदे कोण्यी हि किमपि दुःशासन घोवरी करी तीतें, ।

'तेद्रीति सम' कवि म्हणो 'र्ग्रीमहरीच्या बैरीक रीतीते.' ।। ३१
तै पाडवि भीम म्हणे, रया! आम्हांसमक्ष कृष्णेची ।

हे दुर्दशा वैरी कीं? भूत असे की न अक्षतणेची? ।। ३२
आहेत कितव पुष्कळ, पुष्कळ त्यांच्या गृहांत बेंटेकी ही, ।

कई; ते हि न लाते येत गैर, कि काय लटकी ही? ।। ३३
श्री बुडविली मैँहेंद्रश्रीतुल्या, मज १ची नसे परवा, ।

येरे वैमिलोचनेच्या ऐको न शके चि या विलर्पि-रवा. ।। ३४
या साध्वीस न दुःखद परकैर्र चि, तुझा ख-कीर्ति-हानि-कर ।

हा निर्करें पातकांचा; कैसा केला खळें मैहो-निकर? ।। ३

रे सहदेवा! सत्वर पुष्कळसा अग्नि आण, जी च कसा, ।

१ भीष्मवचन. २ तसदी घेऊं नका. ३ आकाशाला, बलूयाला. नभ आणि शून्य हे शब्द
समानार्थक आहेत. गुरूच संदिग्ध बोलून संदेहनिरास करणार नाहीं, तर दुसरा कोणी निर्णय करील
ही आशा उरली नाहीं-असें तात्पर्य. ४ पांडवपक्षपाती भीष्माने जेव्हां संदिग्ध उत्तर दिलें, वेव्हां
आपला जय झाला असें मानून दुःशासन अप्रिय, कड आणि कठोर वचने बोलून द्रौपदीला घावरी
करी. नं तद्रीति (त्या दुःशासनाची वागणूक) ग्रामहरीच्या बरीक रीतीतें सम (कुत्र्याच्या मात्र वर्क
युकीसारखी) आहे असेछे कवि म्हणो-असा अन्वय. कुत्रा गरीब शेळ्या किंवा मेंढ्या यांच्या औगावर
मुंकून भुंकून त्यांना भंडावून सोडतो, त्याप्रमाणें दुःशासन द्रौपदीस दुर्वचनें बोलून घावरी करीत
होता-असा इत्यर्थ. ६ (ग्रामसिंह) कुत्र्याच्या. ७ मात्र. ८ अध्याय ६८, कोक १-६ पहा.

धर्मराजा! १० 'वरी कां' असें पाठांतर. ११ पूर्णता, तूसि. १२ गृह खेळण्याच्या इच्छेची.
३ दासी. येथें 'सारालकार आहे. १४ दया करून. १५ पणास लाविशी. १६ माझें भाषण.

२७ इंद्राच्या संपत्तीसारखी. १८ 'तिथ' असा अन्यपाठ. १९ परंतु. येथे 'दामचमक' आहे.
दोन चरणांस जोडणाऱ्या यमकास दामयमक असें म्हणतात- 'परंतु' ह्या शब्दाचे ठिकाणी 'पर' हा
शब्द समंजस लोकांचे बोलण्यात बहुधा येत नाहीं. अडाणी लोक मात्र या शब्दाचा प्रयोग विशेष
करितात. इतर मराठी कवींचे काऱ्यांतही हा शब्द आढळत नाहीं. असें जरी आहे, तरी पंतानी कं
क्तदाचा पुष्कळ ठिकाणी प्रयोग केलेला आढळतो. २० वाम सुंदर आहेत लोचन (डोळे) जिचे,
अशी द्रौपदी, तिच्या. २१ शोकाच्या शब्दाला. २२ परक्याचे (दुःशासनाचे) हात. या साध्वीस
परकरचि दुःखद न, (तर आणखी) हा तुझा स्वकीर्तिहानिकर पातकांचा निकर दुःखद होय-सोअन्वय. २३ येथें भीम संतापाच्या भरांत धर्माशी एकेरीवर आलेला दिसतो. 'तुम्हा' असें पाठांतर.
४ समूह?२ .चंदामअयातमक:-हे ८९७ २त६ लवकर जा कसा पाहू, जा, लाच
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०४. ई७,१ जाळू र्याचे हे कर, आम्हां हा सोसवेल जौच कसा १
जेताच म्हणे, 'बापा! भीमा! जोमाजि वास अ-शिवाचा ।

केवळ बाळपणी ही वदलासि न तूं कधीं हि असि वाचा. ।।

द्यती संधर्मगरवधन बहुधा त्वां हि सर्व हारविलें, ।

उक्तींत तें दिसेना लेश, जसे तिवित्र सारविलें. ।।

a*aाँत्रव्रत स्मरोनि द्यूती पाचारिलें म्हणुनि आला, ।

सनी खर्ये नव्हे, हा श्रीयं, अँतिक्रमिसि कां बुधा! याला?
सैर्तुंण भुसेव्य हा रुदेवप्रिय यासि, जेंवि हींर 'बुँनी ।

घालिसि तापांत कसा? गति कोण पुढें सेंसत्व हारबुनी? ।।

आम्हां व्यसनातीची धर्मस्थिति हे चि बजा पावे गा?!

- २६
३७

३९

१ या धर्माचे. 'वाहू ते संप्रधक्ष्मामि सहदेवाग्निमानय' असें मूळांत आहे. (अध्याय ६८ कोक १५).
या गीतीमध्यें पत्तीप्रेम आणि बंधुदेष या दोन विरुद्धभावांचा संधि आहे, म्हणून ही गीति 'भावसंधि'
नामक अलंकाराचें उदाहरण आहे. ऐ त्रास. ३ शुद्ध (श्वेत) आहेत ज्याच्या रथाचे घोडे तो
(अर्जुन). ४ ज्या वाचेमध्यें. ५ अकल्याणाचा. ६ स्वधर्म म्हणजे आपला त्रातूधर्म (वधूविषयीं
पूज्यबुद्धि), त्याविषयी गौरव (महत्व) हेंच धन. ७ स्वधर्मगौरवधन. ८ भिंतीवरील चित्र. ९ क्षत्रि-

-यांचा धर्म. युद्धासाठीं किंवा देतासाठी कोणी पाचारण केलें असतां मागें फिरू नये-असें शास्त्रं.

वचन आहे. ऽहूतो न निवर्तेत सूतादपि रणादपि' इति घंटापथटीकायासू. १० वसासक्त. ११ हा
(धर्म) खर्ये व्यसनी नव्हे, (तर) आर्य (कर्तव्यकर्म करणारा) आहे-असा अन्वय. आर्य'कर्त-
०ममाचरतूकाममकर्तव्यमनाचरतू । तिष्ठति प्रकृताचारे स वै आर्य इति स्मृत- १. तसेंच 'आर्य'
कोणाला म्हणावें हें पुढील लोकांतही सांगितलें आहे-'यथाचार यथाशास्त्र यथाचित्त यथास्थितसू झ

व्यवहार मुपादत्ते य: स आर्य इति स्मृत: ।।' (योगवासिष्ठ-प्रकरण दा१९६५ ह्याचा अर्थ-वृद्धांचा
आचार व शास्त्र यांच्या अनुरोधानें प्रसन्नचित्ताने यथास्थित कर्म करणारा व लौकिक व्यवहारही
पाळणारा, त्याला आर्य असें म्हणतात. १२ अवमानितोस. १ सहुण इत्यादि विशेषणे धर्माकडे
आणि हाराकडे लागतात, म्हणून क्षिष्ट आहेत. सहुण-उत्तमगुणयुक्त; (पक्षी) चांगल्या दोरीने सत्राळी
तयार केलेला (हार). १४ सेवा करण्यास योग्य; (पक्षी) सेवन करण्यास योग्य १५ गुरु आणि
देव प्रिय ज्याला तो; पक्षी देव आणि गुरु यांस आवडणारा. येथें क्षेघालंकार आहे. १६ पुष्पहार.
१७ 'उनीं' असे पाठांतर. बुनीकउनीस्थ्यहात. १८ आपल्या काचा सत्त्वगुण, आपलें सद्वर्तन

१९ दुखडितांची. २० स्वधर्मानुरोधानें राहणे. २१ खाटलें. हा शब्द पंतांच्या सौसिकपर्वातही
आढळतो. (अध्याय २ गीति ३. ह्या गीतीवर 'र्णिवैधमालारंकार केश विध्गुशास्त्री चिपळूणकर यांचा
आक्षेप असा आहे-''अलीलत्व म्हणजे प्रौढ काव्यांत न खपण्यासारखा ग्राम्य शब्दांचा प्रयोग व
केवळ व्यावहारिक दाखले हे होत. सत्कवींची वरूइपद्धति व अर्थपद्धति लक्षपूर्वक पाहिली असतां ही
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त्वां सोडा न ईला, खैखास्थ्यसुखार्थ बा! जपावें गा! औ। ४१
हें काय बरें? या गुएंरुघातेऐ १५ परम सुदित होतील; ।

खड्यी विष, असूतरस व्ययाब्युमुखी, कोण सुज्ञ ओतीलं ?' १ १२
भीम म्हणे ६ विर्नवितें जरि फार असें चि मन हि, कर करूनी ।

कक,इग्जन्डचुकडळेईईहे
स्व

टेहहैैतेहहेे६३
आढळत नलू. त्या:र्ळ्यैंज्याशब्दांचा७६हेक्रश्७२ भाषणांत

येणारे असे आढळतात, म्हणून तो ग्रान्यत्त्वरूप दोष आहे असें म्हणतां येत नाहीं. तसेंच सभ्य-
लोकांच्या व्यवहारांत येणाऱ्या गोष्टी दृष्टांतत्त्वेंकरून सांगितल्या असतां तोही ग्राम्यत्यरूप दोष नव्हे.
तर उलटा अर्थसौलम्यरूपाने गुणच होय, असें म्हणण्यास बाथ दिसत नाहीं... ...(प्रकृत आयेतील)
'बाज' हा शब्द ग्राम्य नव्हे. कारण 'शब्द मद जिये वाजे' इत्यादि स्थळी ज्ञानेश्वरांनी या शब्दाचा
प्रयोग केला आहे. या आर्येत आर्त म्हणजे दुखणाईत, याला स्वस्थपणाचें सुख होऊन आराम वाट-
ण्यास लोकांत बाज हीच उपयोगांत आणितात, म्हणून व्यसनाच्या योगाने जे दुखणाईत, त्यांस
आत्मसुखाचें स्वास्थ्य म्हणजे आराम वाटण्यास, धर्मस्थिती हीच वाज होय, हें रूपक अलूत्कृष्ट झालें.
येथें आर्त म्हणजे दुखणाईत याच्या संबंधाने थर्मस्पितीला वाजेचीच उपमा देण्याची आवश्यकता
आहे; येथें सेतु दत्यादिकांची उपमा अगदींच उपयुक्त झाली नसती !'' (निवधमाला-अपे। ७६,
पृष्ठे २५-२७.

१ या धर्मरूप वाजेला. २ आपल्यास स्वस्थपण आणि सुख असावें, यासाठीं. पै गुरु म्हणजे
पिता, त्यासारखी जो धर्मराज त्याच्या नाशानें. ४ शह. ५ हर्षित. ६ सापाच्या तोंडात. हें गीत्यर्ध
सुभाषितरूप आहे. ७ कोणीही असें करणार नाहीं-हा इत्यर्थ. हे 'प्रश्ना'लंकाराचे उदाहरण ओह.
बोलणारा प्रश्न विचारतो, पण त्याला त्या प्रश्नाचें उत्तर माहीत असून, त्याजविषयीं त्याचा निश्चय

अगोदरच झाला असतो, अशा स्थळी हा अलंकार होतो. ८ 'न विनवितें जरि मनहि असेंचि
भस्म कर करूनी । आत्मललाटीं धारतो' असाही पाठ आढळतो. ९ माझें मन मला असें तुझ्या
(अर्जुनाच्या) हहणण्याप्रमाणे वागण्यास न विनवितें, तर (धर्माचे) कर भस्म करूनी (जाळून) इत्यादि.



५ अध्याय] महाभारत
भस्म, ललाटी धीरतो, की करितो प्रथम बद्ध कंरकरुनी.' ।। ४३
निववी असुरांत जसा साधु प्रैऱ्हादराय कँवि-कर्ण ।

धूतराष्ट्रसुतात तसा एक चि नेयनिपुणनायक विकेर्ण. ।। प्र ४
भीष्मधूतराष्ट्रविदुरद्रोणकृपचपासि बोर्ले तो लावी, ।

'की समर्थी न वदावी तीर मग केव्हा सैदुक्ति बोलावी? ।। ४५
बोला हो! बोला हो! बोला हो! सर्व सभ्य! बोला हो! ।

असमयमनें तुमच्या सुज्ञपणाच्या न हानि मोला हौ. ।। ४६
श्रवण तरि करा, मज जें सुचले तें चि मीड तोडूनी ।

१, १वदतो, पँदं तो गुरुचे, न शिव द्यावे शिर्खासि, सहनी. ।। ४७
चार व्यसने सूगया, 'र्खी, पन, भूत यांत जो सक्त, ।

तो घेर्म-त तेलेकृत सेंलत न, महाजनांत हें बैल. ।। ४८
धर्म द्यकतव्यसनी झाला किर्तर्वांसि वश पराभूत, ।

कां हो! खान करीना सेंमतालशुचिकियापर भूत? ।। ४९

--१ किंवा सूत खेळण्यापूव?ाईं घट्ट बांधून ठेविले असते-असा भाव. दे हिरण्यकशिपूचा पुत्र.
३ कवींचे कान. हिं 'निववी याचे कर्म). ४ नीतिशजनांत श्रेष्ठ. ५ विकर्ण हा भूतराष्ट्राच्या शंभर
पुत्रापैकी एक. हा महारथी असून मोठा न्यायी होता. हा दुर्योधनादिकास प्रिय नसून पांडवांस प्रिय
होता. ६ शब्द, दोष. ७ सत्य भाषण. ८ अवेळी धरलेल्या मुकेपणानें. ९ होवो. ह्या विषया.
संबंधाने वील्मीकिरामायणात पुढील वचन आदळते-'ये तु सन्या: सदा शाला तुष्टी ध्यायन
आसते । यथाप्रासं न बुवते ते सर्वेध्नुतकदिन:. ।।' (उत्तरकाड ७।५भे); म्हणजेत्त्वे सभासद (एकादी
गोष्ट माहीत असूनही स्वस्थ बसून राहातात, बोलणे प्रास झालें असताही बोलत नाहींत, ते खोटे
बोलणारे होत. १० गुरुचे पद (वडीलपणाची पदवी-मतेयता) सोडूनी टाकून व गुरूचें पथ्य
शिखीस (अग्रीस) शिव न द्यावे (शिवूदेऊं नका)-असा अन्वय. तुम्हीला वडीलपणाचें स्थान मिळाले
आहे. तरी वडीलपणाला न साजेसे कृत्य करून अगर मौन भरून आपल्या वडीलपणाची राखरांगोळी
करूं नका. योग्य गोष्ट स्पष्टपणे बोलून आपला वडीलपणा कायम राखा, व प्रत्ययास आणून द्या-असा
स्पष्टार्थ. शिखी म्हणजे ब्राह्मण असा अर्थ आहे. हा अर्थ स्वीकारल्यास ह्या पंक्तीचा अन्यच असा
करावाः-गुरुचें पद तो शिखीस सोडूनी शिवरास शिव न द्यावे. साराश-'गुरुरग्निदिजातीना
वर्णांना ब्रात्यणो गुरु: । पतिरेको गुरु: स्त्रीणा सर्वत्राकयागतो गुरु: ।।' ह्या वचनानुसार आकण हे
सर्व वर्णाचे: गुरु. तेव्हां उपदेश करण्याचा अधिकार फक्त त्यांसच आहे, इतरांस नाहीं. तथापि ह्या

सभेत द्रोणाचार्यादि आझणश्रेष्ठ आहेत, त्यांनी मौनव्रत धारण केल्यामुळें मला योग्य वाटतें, तें मी
माझा अधिकार नसताही स्पष्टपणानें बोलून दाखवीत आहे-असा विकर्णाच्या म्हणण्याचा मथितार्थ.
११ अग्नीला. १२ परखीभोग. १२ सुरापान, दारू पिणे (अध्याय ६८, चेक २०-२. १४ व?.
अष्ट. १५. त्या व्यसनासक्त पुरुषाची कृति. १६ सन्मान्य, मान्य केलेली. १७ स्पष्ट. ही?सुभाषितरूप आहे. १८ जुवेनाज शकुनि इत्यादिकांस. १९ पराभव पावलेला असा. २० खून-
अमतस्अतिफअशुत्वइकक्रियापराऱ्सस्तनांस अमान्य व अत्यंत अशुद्ध अशा कर्मात तत्पर झालेल्याला.
पंतांच्या काव्यांत भूतपिशाचादिसंबंधी उपमा वारंवार आढळतात. (कर्णपर्व, अध्याय १४६९ जा.गपर्व, अध्याय ५।२२, द्रोणपर्व, अध्याय ९।२० पहा).
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०धर्म जंयाच्या नादी लाबुनि जिंकूनि शकुनिन आया)
पण आपण 'चि करविली पांचांची आपुली सती भार्या. १
अन्यईलगनतुमत जें द्रव्य न होतो असोन होमुनि तें ।

होइल सभेत बहुमत तो एकतर हि काय हो! मुनितें? औ।

द्यूती सोधारण धन, पण करुनि, नव्हे चि एक हॉरविता. ।?
गिळिल दुरीग्रहराहु, त्यजिना परि मद्विचार हा रविती. ।।

ह्यॅ-यामाजि वदाया विहिते असें बलेतां चि अजि तत्वॅ, १

हरिकीर्ति सैता हे ही तुल्या यांचे समान श्रे-जितत्व.ऽ ।।

तै rईाँधु 'र्र्सोधु a*aाँrंधु !' ध्वनि करिती म्हणति, 'बोले कॉनाही ।

धांवे असे चि, तूं कीं विदुर, ाइइतa*aाँrए स्पष्ट बोर्र्लकी नाहीं. ।।

a*aाँयमृकॅरडुसुताच्या दुंर्स्तुंरुधूतराष्ट्रजाधिसाधु-वटा : १

सभ्या! भला भला! विधु लाजेल तुझ्या चि मैनिसा धुंर्वंटत' ।।

कर्ण ६५, ''वाचाळा! रे! वैधमहात इआली; ।

अजिता कसी? तुझी मति मतिमदा! विदुरबुद्धिची अली. !।

५

५६
८.२उ अ 'पणत्यँ ला' असें पाठांतर. ' 'ची व ऱ्या कत्त्वि'.कदिरस्थननुभतो. ४ जो होता (यश करणारा न असोन नसून जें द्रऱ्य हेरअन्यात्वगननुमत (दुसऱ्या कत्विजांस अमान्य आहे) तें होमुनि त होमद्रव्य हवन करून) तो एका
पेरिहि मुनितें बहुमत होईल काय -असा अन्वय. मान्य होणार नाही-हा भावार्थ. ह्या गोखेत
रूपकातिशयोकिऽ अलंकार आहे. ५ समाईक. (द्रौपदी पाचा पांडवांची भार्या, म्हणून द्रौपदी

६ल श्९.तरअ::३५ जे३४इदु तेइलर२च५ह९५ स्तण?rईईईफ' ई?१
कर्जतर४२.अ;सँणतेंम७. र!,२एक..२७च:ं १ ७७९८
ण्रैःस्पृहपणा).६९६१ई

७?अह?झं

६ १त्नऽ६२ ६६लें

८८९ ते, तरण्यास -र८-न८२क्षशी कण आह ' माकडंब जलप्रलयसमयीं समुद्रांत बुडत असतां त्याला एक वटवृक्ष आधार झाला,
तूंच एकटा जध दैराहपुत्र न्याय बुडवू लागले असतां त्याला तारण्यास (वटवृक्षाप्रमाणें, हे विकर्णा १शा गातींत ६ 'र कोला आहेस, अन्य पुत्र त्या न्यायाला तारण्यास समर्थ नहिर्ति-असा भाव.
६८, लोक२२८ आहे. २१ चंद्र. २२ स्वच्छ (निर्मल) अशा मनाला. २३ आय

पहा. २४ सर्व धनाच्या पणात. २५ द्रौपदी. २६ सखी मैत्रीण.



५ अध्याय महाभारत.

वरकड हे काय मुके? वक्ता धर्मज्ञ तूं चि? बैस उगा. ।

न भला खभाव, हा तुज a*aाँलिशजनपक्तिला न बैसउ गा! ।।

न वदति सैन्य, न पांडव, जरि हे कृष्णा म्हणे, 'अहो! सांगा.'
अजिता असती तरि हे तैसें चि स्पष्ट न वदते कां गा? ।।

म्हणसील 'सभेंत सती भौणावी,' परि सेंती ने हे असती, ।

असतो एक सतीचा उपभोक्ता, पांच हे इला असती. ।।

आनयन सभेत इचे, कीं हें कांबरत्व न विचित्र, ।

नग्नत्व हि नवल नव्हे, न चुना बहु a*aाँसिकेसि ज्या ३त्रि. ।।

सेंस्त्रीक सधन पांडव शकुनिजित स्पष्ट, काय बोलसि? रे! १

दे तो सभेत धुता, जो धींविषयी बळेंचि बोल होते. ।।

दुःशासना! न याचे ऐकावे फोल बोल; हा बाळ, ।

गीर्थतपुढे मिरवितो सौक्षरता दाखवूनि गोंबाळ. ।।

वदतो बुधांत भलते, बोलाया न स्त्रियांत हि सैकोनी ।

हूं, घे पांडववस्त्रे, या दसीचें हि वस्त्र हिसकोनी.' ।।

तें ऐकता चि वस्त्रे टाकुनि, उघडे चि पांच ही बसले. ।

भीष्म म्हणे, 'हें दुःसह, हृदयांत असा न शैर्रकदंब सले. ।।

माहात्म्य सतीचे हो, देवा! पावो न औस विर्र्लेयाला; ।

५२९

५७

५९

६०

६१

३

रे मूर्ख जनांच्या रांगेला. ऱ्ये सभासद. पे न आणावी. ४ ही पतिव्रता नव्हे. असतीध्यजारिण?.
हें पंतांचे मोठे आवडते यमक दिसतें. (मागें अध्याय १६१ व अध्याय ४३९ आणि द्रोणपर्व-अध्यह्य
२०२५ पहा.) ५ हे (पांच पांडव) उपभोक्ते. ६ आहेत. ७ आणणें. अध्याय ६८, कोक २६.

एकवखता. नाकाला चुना लावणे म्हणजे मोठा अपमान करणें होय. परंतु ज्याच्यी आंगावर
कोड उडून नाकाला साहाजिकच सफेता लीगला आहे, त्याच्या नाकाला चुना लाविला असतो,
त्याला अपमान वाटण्याचे कारणच नाहीं; कारण तो चुना कोणाला दिसूंशकणार नाहीं. त्याप्रमाणें
एकाद्या स्त्रीला नग्न करणें म्हणजे तिचा भयंकर अपमान करणें होय. पण दासीपणापुढे जझत्वाचें
भयकरत्व लोपून जातें. द्रौपदी आतां दासी झाली आहे, तेव्हां तिला नग्न करणें, हा कांहीं लक्षात
घेण्यासारखी अपमान नाहीं. कुलशीलसंपन्न स्त्रीला नधत्व अपमानकारक वाटणे योघ्य आहे;
पण दासीला तसें वाटण्याचें कारण नाहीच्या भाव. 'नाकाला चुना लावणे' हा शब्दसमूह पंताच्या
द्रोणपर्वातही आढळतो. अध्याय २हा१५८. १० श्वेतकुष्ठ, पांढरें कोड. ११ भार्येसहित. १२ धना-
सहित. १३ कमीपणा. १४ स्व(आपलान्नेंअ(जाही)खूविषयीध्यआपला विषय. नव्हे त्यांत. १५ हगीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे. १६ वृहस्पतीपुढें. २७ विद्वत्ता. १८ गदळग्रथ. हा शब्द पंध्तांघ्य
द्रोणपर्वीतही आढळतो. ' (अध्याय ८३७., १९ समर्थ होऊन. २० द्रौपदीचे. २१ असे न
शरकदम' असे पाठांतर. २२ वाणसमूह. २३ 'सतीचे माहाल्प होवो' ही आशा. २४ नाशाला.



६ द्ये मोरोपंतकृत र सभापर्व

६५हे आपणल्हि म्हणजे a*aाँळमृगी, स्पष्ट औसविल बोला.! ।।

दुःशासन सोडाया झोंबे खेकुळहितोद्या लुगड्यौ, ।

तेव्हां स्मरली कृष्णा कृष्णा दीनाचिया दयालू गड्या. ।।

तो दुर्जन आधीं ही साधूंच्या करुनि हानि रीतीची, ।

नग्न सभेत कराया पाहे खळ धरूनि हा निरी तीची. ।।

जैं दुर्दशा कराया दुर्वे सिद्ध नीचे हा केला, ।

तैं दीनबर्धुंला ती कृष्णा मोरी मनीं च हाकेला. ।।

'हे नाथ! रमानाथ! ब्रजनाथ! हरे! मुकुंद! कंर्र्सारे! ।

गोविंद! कृष्ण! केशव! दीनार्तिहरस्कमेव ससीरे. ।।

कोलें हि सख्या! न तुझ्या दासीस पहावयास हि सकावे, ।

त्वैंद्धगिनीवस्त्र खळें नग्न करायास काय हिसकावें? ।।

जीहुनि नसे सुभद्रा तुज बहुमान्या, अकीर्ति हे र्तंाईईची ।

धाव देयाचे! होते विश्वांत तुझ्या अकीर्तिह. ।।

झालासि वता चि, न, होउनि विविर्च्या अधीन, होगलिर्तो, ।

विर्रुंदावळी तुझी हे गेजवरवरदा! कधीं न हो गैँलिता. ।।

'भगिनी' ऐसें वदल्यें, परि फार चि लाज, न हें लटिर्कैं;
प्रमुजी! रक्षा, तुमच्या दासांची मी लहानसी बटिक. ।।

जिंकिल काय खळा ता?rए? जिंकी द्यती न धर्म जो डौवो. ।

६७

६९

७

१ लहान हरिणी (द्रौपदी). २ आल, रीस. रे दुःशासनाला. ४ आपल्या कुलाच्या नाशाच्या
उदयाकरिता. ५ हें पंतांच्या आवडत्या यमकांपैकीं एक आहे. (विराटपर्व-अ० १९७ पहा).
६ द्रौपदी. ७ अधम (दुःशासन). ८ अनाथांच्या नाथाला (श्रीकृष्णाला). ९ मनांत धावा करी.
३० बे कंसशत्रो, श्रीकृष्णा. २१ दीनार्तिहर लं एव संसारेन्ससारात दीनाचे दुख हरण कर.
णारा तूंच आहेस. १२ यमानेंही. द्या गीतींत 'विषमा' कार आहे. १३ तुझ्या वहिणीचे तुगडें.
१४ त्या तुझ्या बहिणीची (द्रौपदीची-मझि?). १५ हे दयासागरा. १६ शस्त्राची. १७ रक्षणकर्ता.
१८ अजदेवाच्या. विधिच्या अधीन होउनि होगलिता न झालासि, त्राताबि ाऊइझालासी)-असा अन्वय.
१९ मूर्खपणाडी अथवा उधळेपणानें ऐश्वर्य घालीवणीरा, हारविणारा. ब्रह्मदेवाने गोकुळातील गोप,
गोधने आणि वत्स यांस धरून नेलें, तेव्हां श्रीकृष्णाने तीं सर्व स्वसामर्थ्यानें पुनः निर्माण केली, पण
ब्रह्मदेवास शरण गेला नाहीं, या गोष्टीस अनुलक्षून हे वर्णन आहे. २० यशाची पंक्ति. २१ गजे-
द्रास बर देणाऱ्या (श्रीकृष्णा). इंद्रधुत्रराजा अगखिमुनीच्या शापाचे गजेंद्र झाला होता. त्याला विरूणे
२rं५?२? स्य?७ ७४ई व?बू?इन आहे. २२ अष्ट. २३ खो. २४ धर्मराज.



५ अध्याय]

सुई पर्कपतितपरधेनूद्धरणे हि धैर्म जोडावा. ।।

मार्ग, या, गाय तसी मी, न धरी अघेभयास ही दैवन ।

गुँरुजनसद पालक, परि झालें या निर्दया सहाय चैन. ।।

केर्त्यिर्थ उद्धरीं मज, उद्धरिलें जेंवि सागरी कला.;
त्वद्दासांची होती त्या अश्रुती, आजि या गरी कला. ।।

बा! ढळँर्तंां तिळ हि पदर भींवि बजनासि सींग रसिग जी, ।

??ती खळसभेत उघडी पडले, न पडोनि सागरामाजी. ।।

भो भगवन्! भो वत्सल! भो हँतैचुऽसूरमल्ल! भोगावे. ।

२.विखे तुझें चि, दुसरें न, यश श्रीप्राणवछभा! गोलव. ।।

आजि असस्परुस्पर्श न अपराध अन्य केला हो! ।

६१
७४

७५

७६

७८

१ हें गीत्यर्घ सुभाषितरूप आहे. २ चिखलांत पडलेल्या दुसऱ्याच्या धेतूचा उद्धार
केल्यानें.जरी दुसऱ्याचीगाय चिखलांत पडलेली असली, तरीतिला चिखलाबाहेर काढल्याच्या योगाने.
२ पुण्यांश सपादावा. ४ श्रम घ्या, कष्ट करा. मला संकटांतून सोडविण्याची खटपट करा-असा
आवार्थ. येथें 'भागाया' असा एक शब्द घेतल्यास 'भागण्यासवधें, दुःखांत पडून कष्टी होण्याच्या
नाक्तीत' असा अर्थ करावा. ५ पापभयाला. ६ हा यवनासारखा दुष्ट दुःशासन. अशा प्रकारच्या
दृष्टांतांवरून पंतांच्या वेळच्या समाजस्थितीची थोडी कल्पना होते. पंतानी असे दृष्टांत अन्यत्रही
योजिले आहेत. (१) रायासि वायको मी सापडले, जेंवि गाय गा! यवना । ( धुवचरित्र ). (२)
सापडला त्या असुर! कच, जैसा वत्स एकला यवना. ।। (अलिपर्व-अध्याय ९।२५ ). ७ पूज्य
लोकांची सभा. 'गुरुजन सत्पालक परि झाले या निर्दया सहाय वन' असाही पाठ आहे. ८ अरण्य.
निर्दथा (क्रूर मनुष्याला) वन साहाय्य होतें, त्याला अरण्यांत वाटेल तें दुष्कृत्य करितां येते,
त्याप्रमाणें. ९ कीतींसाठीं. १० पृथ्वीला. कथासंदर्भ:-ब्रह्मदेवाच्या नासिकेतून उत्पन्न झालेल्या
हिरण्याक्ष नामक दैत्याने पृथ्वीला पाताळांत घातले होते. म्हणून विष्णूने त्या दैत्याच्या वधार्थ वराह.
रूप घेऊन समुद्रांत एक हजार वर्षे त्याच्याशी युद्ध केलें व त्यास मारून, त्यानें पाताळांत घातलेली
.पृथ्वी दाढेच्या अग्रभागानें चलन पूर्वस्वानीं स्मित केली-अशी कथा आहे. ११ तशा विलक्षण
मुखांत. त्वद्दासांची (तुझ्या दासांची, पांडवांची) महिला ( भार्या, मी द्रौपदी) ाऊइ आजपर्यंत त्या

अमृती ( मोठ्या आनंदांत) होती, परंतु) आजि (आज) अशा गरी (विषासारख्या असह्य विष-
चीत) पडली आहे-असा अन्यथार्थ. १२ भार्या. १२ सरकला असतां. १४ मानी, गणी.
१५ पंख्यास. १६ अपराधी. ( साग-अपरासह ). १७ सुंदर खी. १८ पंख्याच्या
वल्याने आगावरचा पदर ओकत्वित्रही सरकला, तर जिला त्या पंख्याचा मोठा अपराध झाला असे
वाटावे आणि राग यावा, ती मी (द्रौपदी) आज दुष्टजनांच्या सभेत अगदीं उघडी पडत आहे,
त्यापेक्षा समुद्रांत बुडते तर कांहीं वाईट झालें जसतें-असें पोत्पर्य. गीति ७६७ यांत 'विषमग्'खं.
कार आहे. १९ मारला आहे चाणूरमछ ज्यानें. चाणूर हा कससभेतील एक बलाढ्य मल्ल; धनुर्वाग.
धलेचाने कृष्ण मधुरेस गेला होता, तेव्हां त्यानें या मर्क्षोस मारिलें. (भागवत-स्कंध १० अध्याय
स्त ). २० कष्टी व्हावें, तसदी घ्यावी; अर्थात थांबून यावे, पळत यावे. २१ जगाने. 'विश्वी' असें
पाठांतर. २२ हे लक्षीच्या प्राणदिवकरा! २३ लोकांनी गावे. २४ दुष्ट परकी पुरुषाचा स्पर्श.

६ मो. म. स.



मोरोपंतकृत ( सभापर्व

७६शंका प्रसादपदरें न कुँजनदृक्यपर्श कैन्यकेला हो.' ।।

अवतरला उतराया जो दुःसह दुसभार मैहिवरला, ।

अहिवरलालपटू प्रभु केरुणीक्ते द्वारकेंत गहिवरला. ।।

परमेश्वर रूप धरी खेपरजनहितोदया लुर्गडियांचें, ।

निववाया सभ्यांसह नयन मन हि तो दयालू 'र्गंडियाचे. ।।

हा अवैरावतार श्चितेलजारक्षणार्थ अंकरावा. ।

५,प्रमुमत असे, अवनी आग्रह वेषा कदापि न करावा.' ।।

शेले, शालू, साड्या, 'र्क्षीरोदक .लांब रुंद पटावे, ।

झाला अनंत वर्धे, कीं, तीस अनाथसें न वाटावे ।।

पदसेर्र्वीर्थ चि भजती जैनवरत मेंहविभूत ज्ँर्यंा निर्पर्ट, ।

तो कुंष्णावपु झाकी होऊनि महाविभूतिजन पैटे. ।।

पहिलें वैसेन व्यसर्र्नंप्रतिपादनपटु करें कुंभात सोडी, ।

तो दुसरें आहे चि प्रथर्मौंधिक वस्त्र, त्यास ही ओढी. ।।

कुंणारेहसदेरलाकर त्यासि देर्दळमुजा ८वी ।

उपसी, परि नोभीर्य आपण न ऽ४; म्हणोनि 'शी वी

८०

८२

८५

८६
रे दुर्जनाच्या दृष्टीचा स्पर्श. २ 'क' ह्या प्रत्ययाचे योगाने वात्सल्य,अनुकपा व अल्पत्व यांचा बोध

होतो. ३ होवो. धड्यांचा भार. एडीवरचा. एअहि (सर्प)ल्पेर(श्रेष्ठ)कलास्य (मृत्यतेपड (कुशल)
सर्पश्रेष्ठ जो कालिय, त्याच्या फणांवर नृत्य करण्यांत कुशल असा. ७ द्रौपदीच्या करुणापर भाषणाने.
८ आपल्याविषयीं तत्पर अशा खभक्तांचें हित व्हावें म्हणून. ९ सुगड्यांचें, वस्त्रांचें. १० मित्रांचें.
पांडवांचे नयन व मन शांत करण्याकरितां परमेश्वर वस्त्रावतार वरी. ११ वस्तुरूप अवतार.
देरे आश्रितजनांच्या लच्चेचें रक्षण व्हावें म्हणून. १३ मला. कूर्म, वराहादिक दहा अवतार आहेत,
म्हणून हा वस्त्रावतार अकरावा. १४ साधूच्या रक्षणार्थ. (सकाअवनरक्षण). १५ वेष धारण
करण्याविषयीं; अमुक वेष धारण करावा आणि अमुक वेष धारण करूं नये असा. येथें 'अर्थानग
च्यासा'लंकार आहे. १६ पांढरें पातळ. १७ व्हित्रवित्वित्रक्रित रेशमी वस्त्रे. १८ पक्षेचा पडावी
म्हणून. १९ नित्य, अखंड. २० मोठे ऐश्वर्यवंत, महाविभूति ज्यांची ते. २१ श्रीकृष्णाला. २२ केवळ.
२३ द्रौपदीचा देह. ज्या महाविभूति निपट पदसेवार्थनि अनवरत भजती, तो महाविभूतिजानि पट
होऊनि कृष्णावपु झांकी-असा अव्यय. २४ महाविभूति (लक्ष्मी) आहे जाया ज्याची, तो (कृष्ण).
२५ वस्त्र. २६ दुःख देण्यांत कुशल. २७ दुष्टदुद्धि (दुःशासन). २८ पहिल्यापेक्षा जाल उंची-
२९ द्रौपदीचा देह हाच उत्तम वस्त्रांचा सागर. ३० अवरऱ्यख. रद्याकरब्दसागर. २१ दुष्ट दुःशासनाचा
हात हीच टिटवी पक्षीण. ३ गंभीरपणानें, (उपमेकीरता) खोलपणानें. ३३ नको. ३४ वस्त्ररूप समुद्र.
२५ त्रासवी, कंटाळवी, जर्जर करी. तो (वस्त्रांचा सागर) आपण, ४ (मला उपसूनको) १ असें)
न म्हणोनि त्या डिटवीस) विटवी-असा अजय. येथील रूपक अत सरस व हृदयंगम आहे,



अध्याय ६२
मानिति भैया केवळ अल्प सभेतील भूमितळ पट हो! ।

म्हणति अदित्यादि सत्या, 'या मेल्यौंचे समूळ तर्ळेपट हौ.' ।। ८७
जें झांकिलें अनंते दिव्ये भव्यें सेंदंबरें मुंधडे, ।

तें साधुकाय काय सुलमात करील नागवे उघडे? ।। ८८
'तइाए शतशः पट झटझट फेडुनि भोंगे, सभेत वेडावे, ।

किति देर्बळबळ? जलनिधिचे किति स्तरतर 'र्तेरंग फेडींचे? ।। ८९
होय सभेत हँर्ळंहळा-खन, कृष्णेसि प्रशंसिती राजे; ।

'छी !' ते हि खळासि म्हणति, गेले भँवैनदपरप्रतीरा जे. ।। ९०
भीम म्हणे, 'राजे हो! तरि 'र्पूर्वजगति न हो मला, परिर्र्सा, ।

जरि फुंशसनवक्षन न सेवीन मी खर्ये हैँरिसा.' ।। ९१
सभ्य सकळ 'र्र्साधु !' म्हणति भीमातें; विकू खळास ही म्हणती, ।'

हरि! हरि! 'हँरि-हरिणात चि त्यची केली च त्या जनें गणिती. ।। ९२
तेव्हां विदुर म्हणे, ''हो! प्रैर्श्नोत्तर द्या, न सत्य बुडवावे, ।

कीं देवैभौग्य दौम न बौळे सुज्ञांसमक्ष तुडवावे. ।। ९३
प्रैa*aाँदसुत विरोचन, विप्र सुधन्या सुशील औगिरेसै, ।

१ पट माया मावण्याला सभेतील भूमितळ (भूमीचा पृष्ठभाग) केवळ अल्प (असें जन) मानिति-
असा अन्वय. ऐ कश्यपाची भार्या अदिति इत्यादि थोर थोर पतिव्रता स्त्रिया. २ या हतभाग्य
दुःशासनादि दुष्टांचें. ४ सत्यनाश. पंतांच्या विराटपवौतही असाच उद्धार आहे-'कृष्णाहि म्हणे,
मेल्या अक्षकरांचें समूळ तळपट हो ।' ( अध्याय ६७८ ). ५ होवो. ६ सुंदर वस्त्रानें. ७ चतुरें,
चांगली घटना (रचना) करणाऱ्याने. ८ उत्तम देह, द्रौपदीचे पवित्र शरीर. पे दुष्टबुद्धि, नीच
डंःशासन). १० ह्या गीतींत 'अतिशयोक्ति' नामक अलंकार आहे. ११ थके, दमे. १२ दुष्टाचें
सामर्थ्य. १३ तरण्यास अतिकठिण. १४ लाटा. १५ निवारावे, दूर करावे. जणूकाय त्याला
समुद्राच्या लाटांचेच निवारण करा लागत होतें-असा भाव. १६ हाहाकार, 'हा! ही ।' असा
शब्द. स्वनऱइननाद, गर्जना. १७ संसाररूप नदीच्या परतीराला. १८ पूर्वजांस मिळालेली गस्त,
पितामहादिकांची गति. (अध्याय ६८ कोक ५१-५३ ). १९ ऐका. २० दुःशासनाच्या उरांवील
रक्त. (क्षतजऱ्रक्त). २१ सिंहासारखा. २२ शाबास, चांगले, वाहवा. २३ सिंह आणि हरिण
यांत. २४ भीमदुःशासनांची. (भीमत्यसिंह; दुःशासनऱ्हीरण). येथें 'यथासंरव्य' नामक अलंकार
आहे. २५ त्या सस्य जनांनी. २६ गणना. २७ अध्याय ६८ कोक ५९-८८ पहा. ही विदुराने
सांगितलेली प्रऱ्हादाची कथा अत्यंत मनोरम व बोधप्रद आहे. हींत असत्य बोलण्याच्या सवधाने
कश्यपाने जें सांगितलें आहे, तें लहान मुलांकडून मुद्दाम पाठ करवून घेण्यासारखे आहे. २८ द्रौप-
दच्पिा प्रश्नाचें उत्तर. २९ देवीनी उपभोग घेण्यास योग्य. ३० माला, फुलांचा हार.
३१ मुसनें. ३२ प्रऱ्हाद हा हिरण्यकशिपूचा पुत्र, आणि दैत्यांचा स्वामी. याच्या पुत्रांतील एकाचे
नांव विरोचन. ३ अंगिरा कधीच्या पुत्रांतील एक (सुकन्या ).



२४ 'मोरोपंतकृत

प्रोणपणवृत्त यांचें परिसा हो! यापुढें अमृत विर्रस. ।। ९४
खैकरग्रहणोद्युक्ता त्या दोघाला हि 'केशिनी कन्या ।

प्रार्धुनि म्हणे, भूजेने, येई उभयतांत जो, तया धन्या.' ओ। ९५
'मी वर,' म्हणे सुवन्या कीं साक्षात् तात गिरा ज्याचा; ।

'मी वर,' म्हणे विरोचन कीं तो सुत सोधुसझी राजाचा. ।। ९९
'श्रेष्ठ नव्हेसा झालो तरि थावळीव मी तुझा दास' ।

ऐसा प्रत्यार्पण तिहीं केला, हो! करुनियां विवादास. ।। ९७
विप्र म्हणे, 'चाल, पुसो दोघे ही हें तुझ्या चि बापाला, ।

मज मान्य सेंट्रल असे, कीं तो भीतो अकीर्तिन्यापाला. ।। ९८
प्रव्हादास म्हणे मुनि, जें सत्य असेल सांग कविणा! तें ।

वदतां अथार्थ तुझा लग शतधा फुटेल 'र्पंवि-पाते.' ।। ९९
जीय पुसाया सीतें, ज्या तपोराशि कश्यपा दास ।

जितसे षेडोईर भजति, येर्मनियम हि, होऊनि वैश्य पादास. ।। १००
प्रऱ्हाद म्हणे, 'खामी! वक्ता अस्पष्ट कीं सुऐषो वक्ता ।

प्रेर्त्यैगति कसी त्याची? हें सांगावें कहीं मला भक्ता.' ।। १०१
कश्यप म्हणे, 'कळार्नि न बोले जो स्पष्ट त्यास वरुणाचे ।

दैर्शेशत पाश करकरुनि बांधिति पैपिकृददृष्टकरुणाचे. ।। १०२
जो साक्षी अमृत वदे, बस्ता! त्याची हि होय ती ३ ती; ।

१ प्राणाचा आहे पण ष्यांत असें वृत्त. २ नीरस, बेचव. ३ आपला विवाह करण्याविषयीं
ऊप्रक अशांस. ४ विरोचन आणि सुधन्वा यांना. ५ या नांवाची एक राजकन्या. दे कुलशीला-
दिकेकरून जो श्रेष्ठ असेल त्याच्याशी विवाह करीन. ७ सापूचा सहवास ज्याला आहे अशा
राजाचा (प्रन्हादाचा). ८ जिवंत आहे तोपर्यंत. थे पराजिताने थावजीव जिंकणाराचें दास्य
करावें, असा पण. १० दिवादब्दभांडण, तंटा. ११ त्याचें (कहादाचे) भाषण. १२ दुलौकिकरूप
पातकाला. १३ क!वईंश्रेष्ठा. १४ असत्य, सूषा. १५ मस्तक. १६ वजपातानें. १७ प्रऱ्हाद कश्य.
पाला पुसावयास जाई. ज्या सुतपोरासि कश्यपा षडरि जितसे दास (जिंकलेल्या दासाप्रमाणे) होऊनि
भजती १४ वश्य होऊनि ज्याच्या पादास यमनियमहि भजती त्यातें (त्या कश्यपातें) पुसाया
जाय-असा अन्वय. १८ उत्तम तयाचा साठाच असा जो कश्यप त्यास. १९ कामक्रोधमोहादि
सहा शत्रू. २० यमऱ्यंद्रियाकलन, नियमऱ्यत, धर्माचरण करण्याविषयी निर्धार. २१ स्वाधीन.
२२ असत्य. २ मरणोत्तरगति. २४ हजार. २५ पापकृतूस्थदृष्टफंकरुणाऱ्पाप करणाऱ्या.
विषयीं न पाहिली आहे करुणा ज्याने अशाचे. (हे वश्णाचें विशेषण. २६ त्यालाही वरुण हजार
पाशांनी वांपितो.



६ अध्याय) महाभारत. -

वर्षान्तीं' ऐक सुटे, 'एँवं च सहस्त्र वेड ते तैगती.
जेथे धर्मिष्ठाला खोटेपण लावितो खर्ये रवोa*aाँर ।

तेथ अर्वचनें, जैढते, सोगे, धत होतसे मोटीं.

६
१०३

१०४
हें धर्मशल्य दूर न करितां, दुरिर्ताँर्धभाग भेलीला ।

उरल्या दुरितार्धाचा संस्थाला पद, पाद कर्त्याला. ।। १०५
भूतषरुप सप्त, तसे भावी ही सातजण, असे चवदा ।

वँदेता अमृत बुडवि तो, थाकरितां साधु हो! खरें च वदा. ।। १०६
हेर्तंधन, हैर्तपुत्र, कणी, व्यधळूपग्रस्त, सोंक्षिहत, बी! हे ।

समदुःख, असी च स्त्री सुतहीना कीं जिला सवत आहे; । ।

ही दुखे पडति गळां त्याच्या, जो पुरुष बोलतो लटिकें; ।

कसा! पळ हि विनोदाकरितां हि तशासमीप तूं न टि. । ।

प्रार्धुनि श्रेय्याला, ज्या कीथं मगापूळे उक्ती ।

आयकिल्या, त्या बेल्या, भैवैतरि देच्या जशा युक्ती. । ।

१०७

१०८

१०९
१ वर्ष झालें म्हणजे एक पाश सुटतो. २ याप्रमाणे. ३ वर्षे. (अध्याय ६८ शोक ७४.पाश. ५ टिकतात, राहतात. ६ अधर्मत्य. ७ अधार्मिक, अधर्मशील. ८ मुकेपणानें. ९ मिथ्या.

भाषणाने. १० संशयभूत (अस्पष्ट) अशा वचनाने. ११ मोठे पाप लागतें. जे सभासद अवचनानें,
मिथ्यावचनाने किंवा संदिग्धवचनानें धर्मशल्य तोडून टाकणार नाहींत, ते अधर्मविद्ध होतील-असा
भाव. १२ धर्माच्या आड येणारे वाधक कृत्य. १३ पापाचा अर्धा वाटा. १४ सभापतीला, सभेच्या
अध्यक्षाला, सभासदांतील श्रेष्ठ पुरुषाला. देणं सभासदांना. १६ पाव हिस्सा, चवथाई. १७ मागील
सात पुरुष, सात पूर्वज! १८ पुढील सात पुरुष. १९ 'वदता अमृत बुडवितो' असें पाठांतर.
२० असत्य बोलणारा, वितथ धर्म सांगणारा. खोटे बोलणाऱ्याला हीच शिक्षा अन्यत्रही सांगितलेळी
आहे-वृष्टी हि साक्षी व: सायं जानानोइथन्यथा बढेच. । स पूर्वानात्मन स कुळे हन्यात्तथा
परातू: ।।' (आदिपर्व, अध्याय आर. २१ ज्याच्या धनाचा कोणी अपहार केला आहे असा.
२२ ज्याचे पुत्र मेले तो. २३ कर्जाने पीडलेला. २४ व्याघानें किंया राजानें यासिलेला. २५ साक्षी
दारांनी ज्याचा घात केला तो. ६. 'वा' असे पाठांतर. वाकिवा. २७ निःसंतान, निपुत्रिक.
२८ हे प्रऱ्हादा. २९ प्र--हादाचा आजा जो कश्यपमुनि त्याला. कश्यपाची स्त्री दिति हिच्या ठायीं
प्रऱ्हादपिता हिरण्यकसिपु झाला. ३० प्रऱ्हादानें. 'राज्या'. असा राख पराडकर यांच्या प्रतींत पाठ
आहे. ३१ मा लक्ष्मी जाया (भार्या) -चयाची तो विष्णू, त्याचा सेवक (प्रऱ्हाद) त्यानें. 'जायाया
निळू (पाअह ५४१३४ या सूत्राने 'जाया' शब्दाला वडवीहि समासांत 'जानि' असा आदेश
होतो; जसे जानकीजानि (म्हणजे-ज्याची जाया जानकी आहे तो). ३२ स्त्रीकारिल्या. ३३ संसार
समुद्रामध्ये नौकारूप. २४ नारदाच्या.
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वि. २१?ठोर२कऊं५जे३८ म्हणे, ५ तेंवि तूं मज; ।

तुजपरिस हा सुवन्वा श्रेर्यातू, स्वमनांत हें बरें समज. ।। ११०
याचा चि पिता श्रेयान्, न तुझा श्रेयान् पिता, तुझी माता ।

न श्रेयसी तसी, जसि याची माता, यथार्थ हें ताता! ।। १११
त्त्वेत्प्राणेश सम्पत्या, जा दास्य करी जपोनि आमरण, ।

विप्रँचरणपरिचरण चि कामद पुरवील काय कोम रण ?' ।। ११२
विर्प्रंrं म्हणे, 'र्साधो! त्वां त्यजिला नदेर्न हि, धर्म न त्यजिला; ।

घे श्रुत दिला.' तिला कां न जपेल मुकुंद? मान्य सत्य जिर्र्लैम् ।। ११३
ऐसी कथा असे हो! उपेक्षितच जीवँर्नीसि गेयि मुके, ।

मौनर्शिशुचे चि घेता त्यागुनि सेँत्यामृतासि काय पुई ?'' ।। ११४
औयेला मानियलें बहु, पाहुनि सजनीं चैँमत्कृतिला ।

खळ चि न मानिति रे, बहुर्र्ग्रेणसज नीच गैलेतिला. ।। ११५
कोष्टी हि दयाळू न ती त्या पकांतूनि गोय काढी गा! ।

१ हे विरोचना. २ श्रेष्ठ. रे अंगिरा कधी. ४ अरे दावा! हे मुला! 'पुत्रे पितरि पूज्ये च
तातशकद प्रचक्षते' घंटाप-टीकार. बाप तात इत्यादि शब्द जरी जनकवाचक आहेत, तरी त्यांचा
प्रयोग 'वत्स' हम अर्थी केलेला आढळतो म्हणून ते शब्द प्रेम, वात्सल्य यांचे दर्शक समजावे.
५ तुझ्या प्राणांचा स्वामी. ६ मरण येईपर्यंत. ७ ब्राह्मणांच्या पायांची सेवा. ८ दच्छा परिपूर्ण
करणारी. ९ इच्छा १० सूचना. १ हे प्रऱ्हादा. १२ पुत्र. १३ तुझ्या पुत्राच्या प्राणावरचे
स्वामित्व मीं सोडून दिले-असा भाव. १४ द्रौपदीला. मग द्रौपदीचा पक्ष सत्यास भरून आहे,
तिचें दुष्टांपासून संरक्षण ईश्वर कां करणार नाहीं -असा भावार्थ. १५ विरोचन, सुधन्वा आणि
केशिनी यांची कथा महाभारतातील उद्योगपर्वाच्या ३५ व्या अध्यायांत सविस्तर दिली आहे.
१६ जिवाला. १७ ही गाईसारखी दीन द्रौपदी. १८ मौनरूप पुत्राचे. सत्यामृतासि त्यागुनि
भौनशिशुचेचि मुके घेता काय -असा अन्वय. खरें बोलावयाचे टाकून चूप बसणार कीं काय १-
असा भावार्थ. १९ सत्यरूप अमृताला. २० चुंबने. २१ द्रौपदीला. (पक्षी) पंतांनी रचिलेल्या
आर्यावृत्तांतील ग्रंथांना. २२ भगवतानी वखें पुरवून केलेल्या चमत्काराला. पक्षी पंतांच्या
काव्यातील अर्थचमत्कार व शब्दचमत्कार यांना. २३ 'तैसे' असें पाठांतर. २४ अनेक दूषणे
देण्यास तत्पर. पक्षी साहित्यशास्त्रांत सांगितलेले कवितेतील दोष काढण्यांत पटाईत. २५ माझ्या
(विदुराच्या) मताला; पक्षी माझ्या (मोरोपंताच्या) काव्यकृतीला. ह्या पद्यांत 'शेषा'लंकार आहे.
द्रौपदीस नग्न करण्याचा यक्ष विफळ झाला असतां व वस्त्रपरंपरेचा चमत्कार सर्वीनी पाहिला असतां
सज्जन व दुर्जन यांस कसकसें वाटलें, तें पंतांनीं येथें मोठ्या सुबीनें वर्णन केलें आहे, व त्यांतच
आपल्या कवितेच्या दूषकांवरही कोरडा ओढिला आहे. २६ त्या पंकांतूनि ती गाय काढी असा त्या
अभरपं कोण्हीहि दयाळू न-असा अन्वय. 'चिखलांत पडलेली-रुतलेली-गाय' अनुकंपाई असते.
पंकांत दैवयोगें जी, पावलिया असा, रुते गाय, । वीचा उद्धर्ता जो, त्यासि सकळ लोक माते!
गाय' ओ। (नामरसायन-गीति ३८
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मी कृष्णा त्या मूर्ती पापांच्या त्रासदायका ढीर्गा. ।। ११६
देवी म्हणे, 'रहा क्षण, करिसी निरर्यांर्थ काय घोदि, खळा! ।

सभ्यौक्त आथक दे, रे! न शिळेर्ली अपाय जो डिखर्ळी. ।। ११७
पुसिलें तें सांगा जी! अजि सभ्य! तुझासि विनवित्त्वे नमुनी ।

न वदावें हें सद्वत, पीर योसि सभेत आणिती न र्र्मुंंनी.' ।। ११८
ऐसें वदतां, बोहनि पोंडी, ओढी तशा हि 'पैतितेते, ।

विषसें गिळिती तीचें पडणें रडणे तदीय पति ते तें. ।। ११९
कुंथचा म्हणे, 'अहा! जी! दुपदसुता, धर्मनुपतिची भार्या, ।

श्रीर्मंद्यॅदुनाथसरवी, भनवल्या सर्वदा जिला आयी; ।। १२०
तीला खळ ओढितसे वात हि न विशर्क जीस आतळर्लो; ।

न व्हता ताप, कटाही जरि असता सुचिर काय हौ तळला. ।। १२१
केला तत अनधजन तेलाच्या तापल्या हि न कटाहे, ।

कुरुगुरु धन्य! सहाता न जनें घिकारिला हि नैकेटा हें. ।। १२२
कष्ट सांचविलें यश बुडवितसे मंदँrए केले, पाहूनी ।

१ मूर्तिमातू पापांच्या राशीला (दुःशासनाला). 'ढीग' हा शब्द कोंकणातील कुठंबी लोकांच्या
प्रचारांतील आहे. येथील यमक पंतांचे आवडते दिसतें. (द्रोणपर्व, अध्याय १८४६. २ अध्याय
.६९ पहा. पे नरकप्राप्तीकरिता. ४ साधन, सिद्धता. ५ सभासदांचें भाषण. ६. दगडाला.
मातीच्या डिखळाला अपाय होण्याची भीति असते तशी दगडाला नसते; तेव्हां तुला जर सत्याचें
बळ असेल, तर तुला सभासदांच्या भाषणानें भय वाटण्याचे कारण नाहीं. यासाठीं सभासद काय
क्षणतात तें ऐकू दे तर खरें, त्यांत तुझें नुकसान नाहीं-असा भावार्थ. ७ मातीच्या कुळाला.
८ मौन धारण करणें हें उत्तम व्रत आहे खरें, तथापि मुनी तें व्रत सभेत पाळीत नाहींत. (भाषण
करितात)-असा भावार्थ. ९ या मौनव्रतास. १० मौनी, मौनव्रताचारी तपस्वी. 'मौनान्न न मुनि-
भवति न अरण्यवसनान्मुनि । लक्षणं तु यो वेद स मुनिः श्रेष्ठ उच्यते गं अर्थ-मौनव्रत पाळले
म्हणजे कोणी मुनि होत नाहीं, किंवा अरण्यांत राहिल्यानेंही मुनि होत नाहीं. ज्याने आत्मस्वरूप

ई६२हे२लेंलेलेंड्स२८रू६ं मान देला४६ ख्या.१८६पणे १९ स्पर्शला. २० कढईत. २१ हा माझा (द्रौपदीचा). जरि हा काय सुचिर कटाहीं तळल
असता, तीर ताप न व्हता-असा अन्वय. न डेहक्कन होता, झाला नसता. गीति १२०-१२१व'विषमा'लंकार आहे. २२ निष्पाप जन. २३ कानफाट्या, ज्याला अभिमान किंवा अग्रची
नाहीं असा मनुष्य. २४ मूर्ख. २५ माजलेला दुःशासन. ९ चाड
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साहति कसें, नवले हें ज्याचे तप उग्र मंत्तपाहूनी? ।।

सांगा यांची दासी? कीं व? दासी नव्हे? मैता निवेडा, ।

श्रेंवणी धरूनि सूक्ता रौजसभा शोभते न a*aाँनिवडा.' ।।

भोज्य म्हणे 'गे बाई १ वदलो पहिलें चि, सूक्ष्म धर्म-गती, ।

ज्ञात्यांला हि कळेना, इतरांसि कळेल काय गे! मग ती? ।।

बैळवान् वक्ता असतां होय अधर्म हि सुधर्मसा, धन्ये! ।

दुर्वेले वक्ता असतां, धर्म हि होतो अधर्मसा, कन्ये !' ।।

श्रीश्रीa*aाँशय हा कीं, 'अजिर्र्तो म्हणतां चि हे अतिक्रुद्धा ।

जाळील कौरवांतें, अन्यार्ये गांजिली सती शुद्धा. ।।

द्रौपँद्यैपमानज कीं कुंरुनाशन दोष रू? न हें समजे. ।

कौरवनार्र्शं चि होतो, उरतात उदंड दुष्ट यांसम जे. ।।

पांडव अशस्त्र केवळ परदास हि, धार्तराष्ट्र तेंर्र्त्सामी; ।

लणेस हि दोषावह तैलचारा, नसो कलंक तेव्हामी. ।।

खेळलव होणार चि, मग तप बुडवावे किमर्थ सांचविलें ?' ।

ऐसें चिंतुनि भीष्में, स्पष्ट न बोलोनि, त्यांस वाचविले. ।।

१२२

१२४

१२५

१९६
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१२९

१३०
१ माझ्या तपाहून. २ कौरवांची. द निर्णय करा. ४ काजांत. समानार्थक पद्यः-अच

क्षतेनैव न कुण्डलेन दानेन पाणिर्न तु कंकणेन । विभाति काय: करुणापराणां परोपकारेने तु
चंदनेन. ।। (भर्हहीर-नीतिशतक-७२). येथें 'परिसरव्या'लकार आहे. ५ उत्तम भाषणातें. हे
गीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे. ६ येथें 'राजसभा' ह्याचा अर्थ 'राजसभेंतील सभासद' असा लक्षणेनें
घ्यावयाचा ७ कर्णभूषणातें. ८ परम गहन. (मागें गीति २२ पहा). पे कर्णदुर्योधनांसारखा वक्ता.
१० दुर्बल पुरुषाने सांगितलेला जो धर्म, तो अधर्मासारखा होतो. (अ० ६९ ल १५. ११ द्ये.
ष्याच्या मनातील अभिप्राय. १२ न जिंकिलेली असे वाटलें असतां ही द्रौपदी आपला अन्याय नसता
आपल्यास पीडा झाली झणून रागावून कौरवांचा नाश करील. १२ द्रौपदीच्या अपमानत
झालेला. १४ कौरवांच्या नाशापासून झालेला. १५ मोठा. कोणता दोष महान हे न कळे, कारण
धर्मतत्त्व सूक्ष्म आणि दुद्दोंय होय. १६ द्रौपदी क्रुद्ध झाली असतां, आज नुसत्या कौरवांचाच नाश
होणार व मग इतर जे दुष्ट व पापी आहेत, त्यांचा नाश व्हावयाचा राहील-असा भाव. १७ त्या
पांडवांचेस्वामी धूतराष्ट्रपुत्र. २८ पांडवांचे स्वामी जे कौरव त्यांचा नाश द्रौपदीला देखील दोघा-
वर होय; स्वामिस्वामिनाश होणें हें अत्यंत अकार्य आहे. १९ तिच्या तेजाचे ठिकाणीं. जर द्वीप.
हीच्या क्रोधामुळें कौरवाचा नाश झाला, तर त्याचा दोष तिच्यावर येईल. म्हणून त्यांचा नाश न
होवो व ती निष्कलंक राहो-असा भावार्थ. 'धाम शक्तौ प्रभावे च तेजोमन्दिरजन्मसु' इति विश्व.
२० दुर्योथनादि दुष्टांचा नाश अवश्य होणारच, मग तपोव्यय काय म्हणून करावा? २१ कौरवांस.



१ अध्याय]

७ व्यसनी सहल त्यागावें तें च कर्म अति नीच ।

त्याज्य धर्मपथ? हें तुज कथिलें? न वदतां दि पैतिनी
बसे! सेंत्सेव्य त्वद-सेंत्वा डेदोषलव नसो, सकता ।

न सहाया शांत हि या व्यसना, अन्यत्र हे न सोसैकता.
सलो धर्म जिता तूं कीं अजिता हें, प्रमाण तें चि सती;
सैत्त्वसुधानदि कृष्णे! हुयसुसे द्रोणादि सभ्य हे दिसती.'

अध्याय सेहावा.
दुर्योधन हि म्ह, 'गे! धर्मास र्धनीश अबूत हे र्चवइrघे ।

तव थेंव भीमादि मुखे म्हणोत, ऐकोत सभ्य हे अवघे. ।।

१५येणं चि दासभावापासुनि तूं पावसील सुटकेला. ।

असद्यसादकारण हें चि, न शँतैवार पाणिपुँर्ट केला. ।।

कीं 'मी चैनीयर असें धर्म झणो साधुरीतिस त्यजुनी, ।

आवडती तूं चि नवी, बहु नावडती च होय सत्य जुनी. ।।

काय वदतील सैन्य? व्याकुळ झाले तुझ्या चि तापाने, ।

की-केदपैदा चि फुटले त्वैँत्पतिपंचककपाळ पापाने.' ।।

१३१

१३२

रे साधुवर्तन. संकट आले असतां वावरून कुपथाचें अवलंबन करणें, हेंच मोठे पाप होय-असा
भाव. हें गीलर्थ सुभाषितरूप आहे. ऐ न टाकण्याजोगा. २ पांडवांनीच. ४ सापूंनी सेवा कर-
ण्यास योग्य असें जें तुझें सत्त्व त्यास. ५ दृष्टीच्या दोषाचा लव. दृष्ट न लागो-असा अर्थ.
६ सोसकपणा, सहनशीलता. ७ सत्वरूप अमृताची नदीच अशा कृष्णे! ८ प्राणरहित असे.
(विकअसुसे). ९ ह्या अध्यायांत मूळांतील ७०-७६ अध्यायांचा सारांश आला आहे. इतकाच
कथाभाग मुक्तेश्वरानी आपल्या सभापर्वाच्या १५ व्या अध्यायाच्या उत्तरार्धात व १६ व्या अध्या.
याच्या पूर्वार्धात वर्णिला आहे. १० सभापर्व-अध्याय ७० कोक ३-६ पहा. ११ हा आमचा नाथ
(र्स्शऱ्यामी) नव्हे असें. १२ असत्यवादी असें. १३ भीम, अर्जुन, नकुळ, सहदेव. १४ पति.
१५ या अशा भाषणाने. १६ भीमादि चौघांनी धर्म आमचा स्वामी नव्हे व तो खोटा आहे, असें
झणावें हेंच (ही गोष्ट) आमची (तुजवर) कृपा होण्यास कारण आहे; परंतु शंभर वेळ हात जोडि.
त्यानें आमचा प्रसाद व्हावयाचा नाहीं. १७ शंभर वेळ जरी हस्तपुट केला, तरी आमच्या प्रसादास
हेतु नव्हे-असा भाव. १८ पाणिपुट करणेंऱ्हात जोडणे. पुटणकोणत्याही वस्तूचा द्रोणाच्या आकारा-
सारखा आकार करितात तो. जसे:ट्यअंजलिपुट, अवणपुट, कर्णपुट, पर्णपुट. १९ अनाथ. २०.(द्रौपदी) नवीन म्हणून आवडती व साधुरीति जुनी ह्यणून नावडती होईल, अर्थात पदे हार्ट?
सोडून, तुझा स्वीकार करील-असा भाव. हें भाषणे णेणिrD।धिक आहे. २१ सभासद. २२ एकदम.
एकाच वेळीं. ३ तुझ्या पांच पतीचे कपाळ (दैव.)



७० मोरोपंतकृत

त्या दुर्योधनवचनें खँळबळले तैदनुजादिखळबळ तें, ।

जैसे श्रवणी पडता सा पिशौचकटक खळबळते. ।।

धर्माकडे चि पाहत होते ते सुजन कुजन ही, परि तो ।

किमपि न वदला, बहुधा समर्थी सेमयज्ञ मौन ही धरितो.
भीम म्हणे, सिंदसुप्रमु धर्म, चपेंद्र हा नव्हे लटिका,
नसतें सें, तरि मला तुमच्या ग्रंथना न लागती घटिका.

१ सभापचे

कपटपूती अजित हि लूप जरि जित आपणासि मानील, ।

माने तसें चि आम्ही, कसिद्धीतीस विश्व वानील. ।।

हे कृष्णा ती अजिता, ऐसें हि असोनि साहतों थें-नया ।

रुवश नसतो तरि अरिरुविरांच्या कां विनिर्मितो न नैथा? ।।

हैकाय अशक्त? पहा या माझ्या वन्नतुल्य बाडूंतें, ।

यांच्या आकृतिला जें उचित, भुजगराजतेज बोंहे तें. ।।

माते! ४मे! म्हण दे या दशगा मेंनुष्यदेवा 'हू, ।

हो भीम पळ विशुखेळ, खळखळ खळरक्तपूर दे वाहू.' ।।

रू आज्ञा देता, तरि थेंरिकरिहरि मी संपेल-शशकाते ।

वधितों, काय श्रम मज मथितां या धैर्तिराष्ट्र-मशकाते? ।।

७

८

१०

११

रे सुचव झालें थे दुर्योधनाच्या २२.(धाकट्या भावाचे) खळबळ उष्ट मंडळ).

हहेै हे ई



६ अध्याय

आज्ञा पुन्हा कशाला? आहे पहिली च गुरू वैराज्ञा, ते ।

न पुसति पुन: पुन्हा जे झाले सेवूनि गुँरुवरा होते. ।।

भीष्म द्रोण विदुर त्या क्रुद्धाला म्हणात, 'बा! न कोपावें, ।

करिसील सर्व, संप्रेति ह्मणतोसि तसें करूं नको, पावे. ।।

कर्ण म्हणे, 'हे च तिघे धेर्मविलंघनसमर्थ, चवथा न, ।

यांसि तसें 'पतिनिदाव्यसन, जसे दे मुलांसि चव यान. ।।

इच्छिति म्हैँउच्छेद खामीचा, न गणिती मेंहौघाते, ।

व्याकुळ मनीं न होती, सुकृतयशांच्या अशा महा घातें. ।।

द्रौपदि! ऐक मेंडेल च्छँrएात्र तक दास हे अधन; यांत ।

तूं दसधन, सुयोधन र्नंाँथ तुझा, स्पष्ट हें सेंति-नयांत. ।।

दुथेंधनदारचरणसंवाहूननिरतबुहि हो भावे, ।

त्वन्नाथ धार्तराष्ट्र, न पांडव, 'दीनी तुवा ने लोमोव. ।।

अथवा खैँपतिजयें जरि लजयानें न मानिशी संसतें, ।

तरि तूं तरुणि अपतिका, अन्य करीं काल हें भले गमते! ।।

७१

१४

१५

१७

१८

१९

१ मोठी. २ वररूप आशा. ३ गुरुश्रेष्टाला. ४ ज्ञानसंपन्न. हें गीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे.
५ सध्यां, विद्यमानकालीं. ६. आह्यांला पाव, प्रसन्न हो, क्षमा कर. ७ अध्याय ७१ कोक १५ पहा.
८ मीष्य, द्रोण आणि विदुर. ९ धर्माचें उल्लंघन करण्यास समर्थ. १० स्वामीच्या योनाच्या
निंदेचें व्यसन. ११ सख्य नाश. १२ मोठ्या पापाला. (महाकअघाते. अघ?पाप). १३ पापा-
चरणानें व्यथित. १४ माझें वचन. १५ छात्र शिष्य, पुत्र व दास हे तिघेजण अधन होत, त्यांचें
धन असल्यास ते त्यांचें नसून त्यांच्या गुरूचें, पित्याचें आणि धन्याचे वथाक्रम होय. १६ दासाचे
धन. हिं धन दासाच्या धन्याचें होय. येथें पांडव हे सुयोधनाचे दास, तेव्हां तोच या धनाचा
स्वामी, अर्थात् द्रौपदीचा स्वामी सुयोधन). १७ धनी. १८ स्मृतिशास्त्र आणि न्यायशास्त्र ह्यामध्ये.
याविषयी स्तुतिवचन आहे त्रेंः-'त्रय एवाधना लोके भार्या दासस्तथा सुतः । यत्ते समधिगच्छनि
यस्यैते तस्य तद्धनसू ।।' भावार्थ-भार्या, दास आणि पुत्र हीं तीन लोकांत अधन होत. ही ज्यांपाशीं
असतात त्यांची तीं धने होत. १९ दुर्योधनाच्या रायकोचें चरणमर्दन करण्याविषयीं तत्पर बुद्धि

जिची अशी. २० दीन पांडवांविषयीं. २१ लोभ धरू नको. २२ आपण्या पतीला जिंकल्या-
मुळें आपल्यालाही जिंकले असें. २३ आपल्या मताने. २४ पतिहीना. क्षतांत तुझ्या पदीचा पराजय
झाला; तेणेकरून तुझाही पराजय झाला, असे जर तूं मानीत नसशील, तर तूं अभर्तुका आहेस
वास्तव अन्य पति कर.



'०० ब्रोरोपतकृत. १ रैझे?
वर्तति मँनमानेसे हैतपरा अपतिका स्त्रिया बटकी, ।

तें तुज विदित असो, गे! जो तो कामी गळां पडे, टकी. ।। २०
सुन पैरिमितपतिक असा काशाला दारभाव? सांडावा, ।

अपरिमितपतिक दास्य स्त्रीकारुनि कामचार मांडावा. १ २१
सहदेव नकुळ अर्जुन भीम युधिष्ठिर हि दास हे अवघे, ।

न तुझे पति; तूं दासी, जो तुज मानेल तो सुखे मैने स्वे.' औ। २२
ले ऐकुनि सोडी अहिपतिसा भीमसेन सुसकारा, ।

बैहुधा रुसंकोच ग्रासी तैनामवार्त -सकारा. १ २३
नीम म्हणे धर्मातें, राया! ध नीच सूततनर्र्योंस ।

काय झणीं? 'र्र्खेकुलोचित वदतो,' झणतील सधुजन यास ।। २४
द्यूत न करितासि जरि, न्याथें जरि वर्ततान्न, तरि बापा! ।

कां होतों दास? वृएँपा! खप्रांत हि न करितां किमपि पापा. ।। २
का या सभेत करिते अरि तेजोभंर्र्गं? कां असें वदते?।'हूलेकेतच्यात कें-. ६ थक्क वक्त. ७ पति. २१२७. २, पति

ईहे :?हेई हेहहेेहे
२६५८६?क-.व चलित. १५ सत्पुरुष' १६ नीएमित्याने. १७ वगैराचा १ ए.



९ अध्याय महाभारत. ७३

२६जे शँशरवे विर्यवे, देती खुँगराजमस्तकी पद ते !' ।।

तो दुर्योधन बोले 'धर्मा! अनिता जरी डपदतनया ।

तरि वडद, बदन वरि करीं, कीं जाणसि सुज्ञ तूं नया अ-नया.' ।। २७
पुसे, कुचेष्टा तो दुर्मद त्या सभेत ही मोडी. ।

देखत दावी डावी उघडी करूनियां मांडी. ।। २८कृभीम म्हणे, 'जीर समरीं या मांडीवरि गदा न बसवीना, ।

तीर पिर्तसालोक्यातें क्षण हि न पावेन, नैरक नैसवीन-ऽ ।। २९
विदुर म्हणे, हे अजिता, खळ हो! हें कर्म काय हो! करितां? ।

कैचे कुशल हाशांचे, शौपुनि समरासि सिंह विकारेत ?' ।। २०
पुनरपि सुथोधन म्हणे, ''कृष्ये! चौघे 'र्त्रैनीश धर्म' असं ।

बोलोत, मुक्त करित; कीं मरडदर्नी करोनि कर्म ३स.- ।। २१
जिथें म्हणे, 'यापूर्वी होता हीं ईश आमुचा साचा, ।

आतां प्रभु कोणाचा? न मला संकोच दुष्टयार्र्सीचा.' ।। २२
इतुक्यांत चि धूतराष्ट्रक्षितिपतिच्या अग्निहोब-अभवनांत, ।

अंधुक शिरोनि बोले, पितरांच्यी जेवि र्वर्छम वनात. ।। ३३
तो जंबुक आरडतां, बहु रैसिभ भ्रष्ट खैर्ग हि आरडले, ।

हैत्यातज्ञ सेंदय जन तेव्हां चि मनीं म्हणोनि ४ !' रडले. ।। ३४
तेव्हां धूतराष्ट्रातें गांधारी विदुर श्रींशुभ कळवीती, ।

त्यातें अतिप्रयासें नानापरि बोध करुनि वळवीती. ।। ३५
१ सशाच्या शब्दाने. २ विरघळून जावे, वावरून जावे. रे सिंहाच्या मस्तकावर. गराज-सिह

४ दांडगा (दुर्योधन). ५ आरंभी. दे अध्याय ७१ शोक १४ पहा. ७?पितरांच्या सलोकतेस. (सलोक.
ताऱ्याडवडील ज्या लोकी राहतात त्याच लोकी राहणे). ८ नरकांत वसती करीन. मला नरकप्राहि
होईल-असा भाव. ९ शाप देऊन, अपशब्द बोलून. सशांनी सिंहास अपशब्द बोलून त्यास युद्धास
वोलाविलें,तर ससे सुरक्षित कसे राहणार? त्याप्रमाणेंच कौरवानी पांडवांचा अपमान करून आपणाशी
लढण्याचा प्रसंग त्यांनीं पांडवांस आणून दिला, तर कौरव सुरक्षित राहणे शक्य आहे काय -असा
भावार्थ. हें गीत्यर्थ सुभाषितरूप आहे. १० बोलाविला असतां. ११ धर्म आमचा स्वामी नव्हे असें.
१२ याप्रमाणें. १३ राह. १४ अर्जुन. १५ धर्म. १६ दुष्टाचा (दुर्योधनाचा) दास जो धर्म त्याचा
१७ होमशाळेंत, गृह्याग्निगृहात. १८ कोल्हा कोल्ह्याची कुई अभद्रसूचक होय, अशी समजूत आहे
१९ पूर्वज परम प्रीतोनें ज्या वनांत वास करून राहतात, त्यांत. (अशानात, मसणवटीत) २० गर्दभ.
२१ अशुमसूचक. २२ पक्षी. ३ उत्पात जाणणारे. (शुभाशुभ जाणणारे विदुर, द्रोण, भीष्म इत्यादि
२४ दयाळू,५७अ: सहाबभूति होती अदे. २५ देदीद्वार. २६ अरिष्टसूचक४
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वृद्ध म्हणे, 'रे मंदा! कां खकुळज्येष्ठबंधुभार्येसी ।

आम्हांसमक्ष करिशी अँतिवाद, त्यजुनि लाज, येती. । । ३६
अँसकृत् निवारिलें जरि सुज्ञे विदुर तसें चि ताते, ।

करिसी भलते चि कसें? अवमानिशि कां सह्य? मत्ता! तें. ां १ ३७
बसे! सति! मेतिमति! अतिमान्या मज तूं, क्षमा करी दे हें, ।

वर मागू, राग न धरीं, मट्यांची तुझ्या करी ६. । । ३८
सुमति म्हणे, ' 'जरि देता वर, वचने स्तबुनिया हि, मामाजी! ।

'धर्म दास असो,' हा वैरपट द्या आजि यो हिमोमाजी. ११ ३९
थेंतिविच्यास म्हणावे, 'हा दासात्मज, असें, न बींलांनी, ।

अनुचित दाससुतत्व चे ज्या बाहुले वृपालांनीं.,, । । ४०
भूप म्हणे, 'हे दिधले, दुसरा मज माग वर सुने!, कला, ।

ऐसें परिसोनि पुच्छ वर मागे ती सती सुनेत्रा त्यो. ११ ४१
शसींभूष सरथ नकुळसहदेवार्जुनमीम यांस दासच ।

न शिवावे, हें द्यावे मज, यांचें स्थिर असो सदा सेंत्व. । । ४२
'माग' म्हणे तिस राजा तिसरा जाया ल्यवा तिचा राग; ।

बोगरवभूर्ते जाणो पाजी वैर्रंदुग्ध करुनियां थेंग. । । ४३
देवी म्हणे, 'उदारा! खी थोरेचे नव्हे तिजा वर वराया, ।

लोभे अशीची चि न,.मणिराशींची बरी वैरेंव रो! । १ ४४
अमर्याद आणि कठोर असें भाषण. २ श्रेष्ठ द्रौपदीशी. ३ वारंवार. ४ मदकतातेऱ्माइया

चापाने (भीष्माने). ५ हे बुद्धिमति. ६ शरीरे. 'देह' शब्द संस्कृतांत पुंनपुंसक आहे. येथें पंतानी
देहू असा नपुंसकलिंगी प्रयोग करून, कौरवाविषयी तिरस्कार दर्शविला आहे, तो पंतांच्या
रसिकतेची व चातुर्याची साक्ष पटवितो. ७ धर्म दासपणांतून मुक्त होवो. ८ वररूप वस्त्र. ९ या
स्थ्यैभूचिरूप थंडीभध्यें. येथें 'रूपका'लंकार आहे. १० धर्माच्या पुत्राचे नांव. १ रे या मालिश
(मूर्ख) कौरवांनी. किंवा, मुलांनी (त्याच्या खेळगड्यांनी. रे २ आगाखांद्यावर घेऊन खेळविलें-असा
भाव. १२ त्रात्याब्दकौरकचे संरक्षणकर्त्या (मृतराहाजवळ). १४ त्या सुनेत्राचत्या प्रशाचधूजवळ. प्रज्ञा.

चसुप्रति-पंत. देणं आयुधांसह. १६ तेज, सहणवैभव. (अध्याय ७१ झोक २ २). १७ तिसरा वर.
रे ८ नाशाप्रत. १९ नागिणीला. २० वररूप दूध- २१ अपराध. देरे क्षत्रियस्त्री तीन वर मागण्यास
योग्य नाहीं. वैश्याने एक वर मागावा, क्षत्रियस्त्रीनें दोन, राजाने तीन आणि ब्राह्मणाने शंभर वर
मागावे; असा नियम आबे. (अध्याय ७१ लोक ३ नं पहा). सावित्रीने हा नियम पाळलेला दिसत
नाही. तिनें पांच वर मागितले, व यमानें ते दिला दिले. (पतकृत वनपर्व, अध्याय १३ गीति ' '२ '
२३ आशीर्वादांची. द्रव्याचा लोभ शास्त्रनिषिद्ध नाहीं, पण आशीर्वादांचा लोभ धरणे शास्त्रविहित
नाहीं-असा अर्ध. २४ साठा, संग्रह. अयं शूटन: भाषायां संग्रहपर्यायः स्त्रीपु प्रसिद्ध-पंत. (हा शब्द
मराठीमध्ये 'संग्रह' शब्दाचा पर्याय असून स्त्रियांच्या भाषणांत नेहमीं येतो). २५ हे धूतराष्ट्रा.



६ अध्याय) महाभारत. ७५
नीर्चेत्वतीर्ण मत्यात हे ऐकूतें पावतील कल्याण, ।

येतां सैदश्व हाता, दुर्लभ त्याहूनि काय पेल्याण ?' ।। ४५
कर्ण म्हणे, ज्या व्यसनोदधिमझां गुरु, सुमित्र, सुत नुँतरी, ।

त्याला झाली भाण्ये प्रास, पहा, हे समर्थ हतब तेरी.' ।। ४६
'स्त्री गँrंति पांडुसुतांची, हा दैव !' असें म्हणोनि भीम कर ।

चोळी, अrंनुँजासि म्हणे, ''जिष्णो! a*aाँrंदह्योर्णां न मी मकर, ।। ४७
तैसा मी शत्रुगर्णी. परि पश तयासि, तेंवि मज रजा, ।

दाखवितो कौतुक, जरि वसा! म्हणतासि 'करुनि गैजिरा की. ।। ४८
स्त्रीस सभेत हि शिवला, मग एकान्तीं नसेल कां विर्टैई तो? ।

जो २चि तो खमीं ही परदारांच्या विलोकनें विर्र्टंतो.'' ।। ४९
केर्णाकडे विलोकुनि हांसोनि ण, 'र्धेनंजया! स्मरलें ।

कंर्सौते मन, त्या जें भैसी तत्काळ तेज तूं सर तें.' ।। ५०
१ नीचत्यापासून मुक्त झालेले. २ पुण्यकर्मानें. २ उत्तम घोडा. ४ हें गीत्या सुभाषितरूप आहे.

५ खोगीर. ६ व्यसनरूप समुद्रामध्ये मग्न झालेल्यांस. ७ न उतरी, पार उतरू देतं नाहीं. ८ सुंदरी
(द्रौपदी) या पांडवांची विपत्समुद्रपारग नौका (तरी) झाली. ९ नौका. १० संरक्षणस्थान, आधार-
स्तंभ, तारणारी नौका. 'गति: स्त्री मार्गदर्शयो' इति मेदिनी. (अपत्य, कर्म आणि विद्या या तीन
ज्योति (तेजें) जनांस तारणाऱ्या होत, असें देवलकषीचें मत आहे. या तिघांपासून उत्तम लोकप्रासि
होते. येथें पाडवास तारणारी स्त्री झाली आहेम्हणून खेद दर्शविला आहे. अध्याय ७२ कोक ५-७)
११ कर चोळीणहात चोळू लागला, संतप्त झाला, तडफडाट करूं लागला. येथें 'लोकोकि' नामक
अलंकार आहे. १२ अर्जुनाला. १३ जलजतुसमुदायामध्ये. यादक(जलजतु)फंगण (समुदाय). १४ फास
श्वापदांस धरण्यासाठी दोरीचा करितात तो. १५ धर्म. १६ जयघोष, मोठी गर्जना. १७ शतूंशी लढा.
व्यास जा-असा भाव. १८ दुष्ट जार. तो अवश्य पारदारिक असला पाहिजे-असा भाव. १९ पवित्र,
सच्छील पुरुष. हें अर्ध सुभाषितरूप आहे. २० मलीन होतो, अष्ट होतो. स्वप्नांत सुद्धा परस्त्री पाहि.
त्यास पाप लागतें-असा मथितार्थ. २१ गीति ४९-५० कीस अध्याय ७२ कोक ७ याजवरील नील.
कंठकृत टीकेचा आधार आहे. यावरून मोरोपंत हे नीलकंठाच्या टीकेस अनुसरून पद्यरचना करीत,
असे निष्पन्न होतें. २२ भीम कर्णाच्या ज्ञातीची व उत्पत्तीची निंदा करण्याच्या हेतूनें अर्जुनास
म्हणतो. २ हे धनंजया : माझें मन कर्णाला पाहून कंसातें स्मरते. कर्णाला पाहून मला कंसाची
आठवण होते, कंसाप्रमाणें कर्णही मूरकर्म करणारा असल्यामुळें असुरबीजोद्धवसूतपुत्र नीच होय-असा
भाव. २४ येथें 'लरणा'लंकार आहे. येथें एकाद्या वस्तूच्या दर्शनाने तत्सदृश पूर्वपरिनित अन्य
वस्तूचे स्मरण वर्णिले असतें, तेथें 'करणा'लंकार होतो. २५ कंसाला. २६ त्या (कंसाला) जें तेज (कृष्ण.

रूंप) न्यासी तें तूं (धनजया) तत्काल क्षर-असा अन्वय. ज्या तेजाने कंसाला मारिलें त्याचें कृष्णाचे
क्षरण कर,आणि कर्णाला कंसाप्रमाणेंतत्काळ मार-असा भाव. येथें 'पर्यायोक्त' नामक अलंकार आ



७६ मोरोपंतकृत रेसभापर्ज

जिष्णू म्हणे, 'नीचार्सी संर्त न वदती, म्हणोनि सुंज्ञानें ।

सोसावे, बा आर्या! क तूं आहेसि पूर्ण सु-र्ज्ञोने.' ।। ५१
भीम म्हणे, ' 'धर्मा! 'हूं, मोत्र म्हण, प्राय्या राज्य तूं कर गा! ।

कैरगा भूमि करीं मग, हरिला, व्हाया सदा मुंदाकर, गौ,'. ।। ५२
क्रोधे भीम खवळला कल्यानचलनसा च, पीर त्यातें, ।

प्रतिबर्वेकमणि झाला धर्म, रिर्पुपेतंगदाह करित्यातें. ।। ५३
धूतराष्ट्राप्रति अंजलि करून युधिष्ठिर म्हणे, 'अहो तात! ।

तुमचे पोटे तसे प्रिय लिकराचे हि मज न होतात. ।। ५४
ईश्वर तूं, चनी -न, जाणोनि परम हित, रमते, ।

शैज्यपदाधिक गुरुपद, वदतो हें गुरुमतें, न इतर-मते. ।। ५५
पूर्वी रुवचनें जो पी दुग्धरसा गैरोसहित राया! ।

त्या प्रऱ्हादातें बुध गाती भैवसागरास हि तरार्यौं. ।। ५६
देवा! सांगावेंसें, जें तुज वाटेल, सांग पी यांतें, ।

१ वाहतील पैंच हि तुझिया प्रीत्यर्थ आग पेयात. ।। ५७
धूतराष्ट्र म्हणे, 'धर्मा! आलासि तसा चि त्या नैर्वे पुंर्रो जा, ।

रैक्षोर्ह शीले रक्षी, रक्षो हैं च खर्ये, न वपु राजा. ।।. ५८

-'दै साधुजन. चे पंडितानें, शहाण्यानं. २ कारण. 'कीं' याचे विकल्प, प्रश्न, आधार, कारण-
असे अर्थ आहेत. ४ उत्तम ज्ञानसंपन्न. ५ अतिवाद करण्याचें कारण नाहीं, एकाच शब्दाने
आशा दे-असा भाव. ६ पुष्कळ. ७ हस्तगत. येथें 'दामयमक' आहे. ८ सुर आनंदीनं
आकर (खाण)ऱ्हर्षाची खाण, आनंदित. ९ गायन कर. १० प्रलयकालच्या अग्नीसारखा.
११ अडथळा करणारा मणि असा धर्मराजा झाला. एक जातीचा मणि आहे, त्याच्या योगे
अप्रियाचे निवारण होतें; अशी समजूत आहे. १२ शमुरूप पतंगाचे दहन करणाऱ्या भीमाला.
ह्या गीतींत 'रूपका'लकार आहे. १३ ह्या शब्दावर श्लेष आहे. पाद?पाय; (पक्षी) किरण.
४ चंद्राचे. १५ तुझे माफींत १६ माझें मन. १७ गुरुपदाचें महत्व पंतांच्या काव्यांत वर्णिलेले

ठिकठिकाणीं आढळतें-'स्वर्गपद, ब्रह्मण्यद्र किंबहुना मोक्षपदहि, सोडावें । श्रीगुरुपदनि म्हणीत
कवि सर्वस्वार्पण करूनि जोडा. ओ।' (द्रोणपर्व-अध्याय २२।१५). तसेच उद्योगपर्व अध्याय १३१५०

१५२; भीष्मपर्व अध्याय १६८ व ९५ पहा. रे ८ मित्याच्या आहेने १९ विषासहित. २० संसार.
समुद्र तरून जाण्यासाठीं. २१ पात्त्ववितेंत येणारे पादपूरणार्थक अव्यय २२ आम्ही पांच पांडव.

७.र्त्सईंएट्यंआगपरंसै७.?७२२४घेलतील. २४ बून नगरास (इंद्रप्रख्यास). २५ रक्षण
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अंध स्थेविर गुरूंकडे पाहुनि आहेसि योग्य विसेंराया. ।।

.' अतिशुद्ध बुद्धिचें फळ शांति, भले सहनशील, बापा! हें ।

सर्व तुला विदित असे, आम्हां वृद्धांकडे .चि बा! पोई. ।।

सुँकृताते चि स्मरति, न कुद्वैतातें, या चि साधु-रीतीची ।

रुंचि रसिका, न सुघेची, कीं केवळ अल्प माधुरी तीचेत ।।

१ म्या ४पेक्षिले कीं बळावळ मला विदित व्हावें, ।

र्द्यूतेविलोकनकौतुकमिलितास हि मेटतील या भोव. ।।

कळले पुत्रांत तुम्ही श्रेष्ठ भले, जा सेंराज्य सांभाळा; ।

बुडता थेंसदनुसरणें, लीवावा शब्ददोष कां भींना ?' ।।

नमुनि पित्यासि निर्र्घांला तो बसनो-मुक्त सैखजन पार्थ, ।

सुजनासि गमे ज्याच्या कीर्तिश्रवणे चि जैर्न्स थेंनपार्थ. ।।

दुःशासन, कर्णशकुनिदुर्योधन हे जया स्थळी होते, ।

तेथें जाउनि सांगे, शक्रप्रस्थासि चालिले हो! ते. ।।

फुले शत्रु; दुखविले अहिले, वधितील हे तुम्हा, तारा

?rrई ' ७. ह
क ठि७.एकीना

मो. देख्या

४

रुख्याला शत्रू उत्पन्न झाला नाहीं तो (धर्म). २ बंधुळेतनेअपरायनंविसर-थोधनादिक बंधु
यांनी केलेल्या अपराधांच्या समूहाला. विसरऱ्समुदाय. ३ वृद्ध. ४ वडील माणसाकडे. (चुलत्या-
कडे-मज भूतराष्ट्राकडे). ५ विसरून जाण्यास. ६ आह्मां वृद्धांकडे पाहून शांति धर, दुर्योधनाचे
अपराध मनांत आणून आमच्यावर कोप करूं नको-असा भावार्थ. ७ अध्याय ७३ लोक ७ पहा.
८ वाईट कृत्यातें. ९ गोडी. १० त्या सुधेची. ही गीति सुभाषितरूप आहे. ११ ह्या सूताकडे मीं
दुर्लक्ष केलें, ह्या भूताची उपेक्षा केली. (अध्याय ७२ शोक १२. १ ऐ दुर्योधनादि पुत्रांचें सामर्थ्य
किंवा दौर्बल्य. १३ धूत पाण्यासाठी कौतुकाने मिळालेले आसजनही. १४ हेतूनें. १५ 'स्वराष्ट्र' असें
पाठांतर. १६ दुष्टाचे अनुसरण केल्याने. १७ हें गील सुभाषितरूप आहे. १८ कपाळास, देवास.
१९ संकटांतून मुक्त झालेला (धर्म). २० द्रौपदी व मीमादिक बंधु यांसह इंद्रप्रस्थास जाण्यास निघाला.
२१ 'पार्थ' हें विशेषतः अर्जुनालाच नांव देतात, पण हें येथें धर्मास लाविलें आहे. पार्थ-पृथेचा
( कुंतीचा) पुत्र. (गीति ८९ पहा). २२ येथे सभापवौतील भूतपर्व संपले वेधून अनुद्यूतपर्वाला आरंभ
होतो. २३ न व्यर्थ, सफळ. (अतूकअपाअर्थ), दोन 'न'कार मिळून एक 'होकार होतो, ह्या नियमाचे
हें उदाहरण आहे. 'सभाव्यनिषेधनिवर्तने हौ प्रतिषेधौ' इति वामन:. २४ पांडव. २५ ह्माच अर्थाची
उक्ति आग्लकविकुलगुरु शेक्सपियरकृत 'म्याक्वेथ' नाटकांत आहे:-'र्ध्येथ्ण्ष्धDz-षपक्ष ६४'प्रेस ८०८०,१६१ २१६तू १६. ाऊr४६ रा-१० २६ सपक्के



७८ मोरोपंतकृत

व्यसनांत आपणातें, न बरा हा नगरहेतू म्हातौर।'. ।।

जाणोनि बैलनिष्ट क्षिप्र तया आधळयासि भोदॉया, ।

घाबुनि गेले शतसुत शोकौजगराननात कीर्दीया. ।।

त्यातें म्हणे सुयोधन, ''केला की व्यर्थ यत्न हा तातें, ।

भोई गमाविलें, जें आलें अँहिमूर्धरल हाता, तें. ।।

जो झाले न रणोत सर्वोपायें सर्पेत मौरावे. ।

यांत चि कुशल, खाश्रित जन सुर्वे सर्वथैव तारावे. ।।

ईवगरिप्रति वदला गुंर ज्या या मेंद्रधाम नीतीतें ।

प्रमुवर्या! अवमानुनि करिसी बहु खिन्न कां मनीं त्यात? ।।

द्यैरतेजितप्रचुरधने पूजुनि लूप सर्व, करूंनि वश, अरि ते ।

मारावे, हें कत; कीं न भले 'र्वृत्तिचे हरण करिते. ।।

पांडव न सोडिले ते, दुखउनि अत्यंत उग्र अहि तेंतें. ।

नीतिज्ञ कोण दुसरा आत्मसुतांच्या करील अहितातें? ।।

येतील कटक घेउनि, आम्हां वधितील, राज्य हरितील, ।

दयिर्द्येयो ईशातें चिंतु।त्र ते काय गा! न कीरतील? ।।

आसुनि तरि सावध हो, द्यूतार्थ फिरोनि अस कर गा! ।

कारेल पुन्हा मन्मातुंलै शत्रूर्र्च्यी राजसंपदा करा. ।।

द्यती असा करूं पण 'करणें वनवास कळ बारा,' हे ।

सभापर्व

६८

६९

७०

७१

७३

७४

रे नाशास कारण. २ येथें दुःशासनाचे सोडी 'म्हातारा' (थेरडा) हा शब्द घालून पंतांनी त्याच्या

उखळ वृत्तीचें सुरेख चित्र रेखाटिले आहे. ३ अत्यंत अहितकर. ४ फसवाया. ५ शोकरूप
अजगराच्या मोठ्या सर्पाच्या मुखांत. अजगरअजं गृणाति गिरति वा स:ऱ्सबंध शेळी अथवा बकरा
गिळणारा साप. 'रूपका'लंकार. ६ भराया, कोंबावयास. शोकाला अजगराची उपमा पंतानी कर्ण.

पवतिही दिलेली आढळते. (अध्याय १ गीति ४). ७ सर्पाच्या मस्तकावरील मणि. ८ युद्धाविषयी
उद्युक्त. ९ शह. १० अध्याय ७४ कोक ८ पहा. ११ कल्याण. 'त्यातचि कुशल' असें पाठांतर.
आहे' हें क्रियापद येथें अध्याहृत आहे. १२ वृत्रासुराचा शह (इंद्र) लाभू १३ देवपुरोहित, वृहस्पति.
१४ कल्याणाचे गृहच अशा. १५ खूनांत जिंकून घेतलेल्या विपुल धनान. १६ जिंकून. १७ माझा
विचार. 'वधमेव प्रशंसन्ति शडूकामपकारिणाद' (आदिपर्व, अध्याय १४१५. म्हणजे-अपकार कर-
णाऱ्या शत्रूचा वधच करणें प्रशस्त मानतात. हें राजनीतिशास्त्रांतील एक महत्वाचें तत्व आहे. १८ उप.
जीविकासाधनाचे. पांडव हे आमच्या वृत्तीचे (वतनाचे) हरणकर्ते आहेतम्हणून ते भले नव्हेत, शत्रू-
प्रमाणेंच आहेत-असा भावार्थ. १९ सर्प. अ- ७४ को० ११). २० धूतराष्ट्रानें. हें 'अपन्हुति'
नामक अलंकाराचे उदाहरण होय. २१ अकल्याणातें. २२ सैन्य. २२ प्रियभार्था जी (द्रौपदी) तिच्या.

' घ्ये -प्तँ' असे पाठांतर. २५ माझा मामा (शकुनि). २६ पांडवांच्या. २७ हस्तगत. २८ वर्षे.
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होता, 'अँज्ञातवसति अक्षर,' आइक, उगा चि बा! राहे. ।। ७५
अज्ञातवास अती करणें जो काय तो सँमानजनी, ।

जरि उर्मगले, वसावें द्वादश वषें पुन्हा तसें चि वनी. ।। ७६
सिद्धिदे मामा, 'र्मी मा' न म्हण, मेदिष्टार्थ तप नको काही.' ।

प्रीर्थावा पुत्रांहीं खपिता खसुखार्थ, तर्पन 'कौकाही. ।। ७७
होवूनि चेंबर, संसहाय करूं सर्मस्ते-चप-कटक, ।

मग मज भक्ष्य, व्यसनी तरले ही अरि, जसे युती किं. ।। ७८
व्यसनी 'सैरध हि उरे, जोंवरि a*aाँrईहे धरूनि तेळ उगला, ।

भक्ष्य चि इतर भुईत हि वटक कटही तरोनि जो फुगला.'' १ ७९
अंध म्हणे, 'हूं, किंवा, जाऊं द्या जैर्वन दूत, नंदन हो! ।

देवा! युधिष्ठिराचा तो द्यच्यतोत्साह लेश इ १ ही. ।। ८०
द्रोa*aाँदि सुज्ञ वारित होते, परि न वळला चि तो कांहीं, ।

भरर्र्लो भूरीं, मुलविला, दाबुनि धनलोभ दुष्ट तेनाला. ।। ८१
लोभर्धिं गुरु न, हो! तो औत्यारि तेथा निजानुगांधारी, ।

क्रेत हि जो 'अंध तथी बोध किती हो! करील गांधारी? ।। ८२
कोणास माहीत नाहीं असें राहणे. वसतिऱ्वास. दे वनवास संपल्यावर. ३ आत्मसदृश जनांत,

समयोग्यतेच्या लोकांत. ४ ओळखले गेले. गं सिद्धि देणारा मामा (शकुनि) आहे, कारण तो अक्षवशी-
करणविद्येंत निपुण होता. ६ नको, नाही. ७ माझें इष्ट (कल्याण) करण्यास. ८ हें गीत्यर्ध सुभाषितरूप
आहे. ९ सूर्य. १० चक्रवाकपक्ष्यांनीं. या जातीच्या नरमादीचा रात्रीं नित्य वियोग होतो आणि तेहो-
करून त्यांस अत्यंत दुःख होतें, पण सूर्योदय होतांच त्यांची मेट होते. म्हणून ते पक्षी सूर्योदयाची वाट
पहात असतात, आणि तो व्हावा म्हणून प्रार्थना करितात-अशी समजूत आहे. ११ ज्यांचें मूळ (पाया)
बद्ध (दृढ) झालें आहे असे. १२ आपलें सहाय्य करणारे, आपलें मित्र असें. १२ सकल राजांचे सैन्य
१४ वडे. जसे वृतीं ाऊrतरले वटक (वडे) भक्ष्य (खाण्यास योग्य), ाऊइतसेकुई व्यसनी तरलेही (संकटांतून
पार पडलेले सुद्धा) अरि (शमु,पांडव) मज भक्ष्य (जिंकण्यास योग्य)-असा अन्वय. १५रध म्हणजेछिद्र
१भोंको; (पक्षी) उणेपणा, न्मून. १६ कढईच्या तळाशी असतो; (पक्षी) आपल्या ठिकाणी हालचाल न
करिता राहतो. १७ चांगला वर्तुलाकार; पक्षी सद्वर्तनसपन्न, चांगल्या चालीचा. १८ कढईमध्ये. ही
गीति सुभाषितरूप आहे. १९ अध्याय ७४ कोक २४ पहा. २० दूर गेलेल्या पांडवांस परत आणा.
२१ अतिवेगवातू २२ कमी न होवो. २३ द्रोण, विदुर, भीष्म, युयुत्सु, द्रोणपुत्र इत्यादि ज्ञाते खून
करूं नका, असें म्हणत होते. (अ० ७४ शोक २५-२७. २४ ईर्ष्येस चढला. २५ अपत्यांनी
२६ तो गुरु (धूतराष्ट्र) लोभाधच नव्हता, तर आणखी आत्मारि (आत्मघातक) व त्याप्रमाणें निज
(आपल्या) अनुग (मागून येणाऱ्या, तंत्रानें चालणाऱ्या) अंध आपल्यांचा, स्वतः विचार न करणाऱ्या
मनुष्यांचा) अरि (शमूसारखा नाश घडवून आणणारा) होता-असा भावार्थ. २७ आत्मघातक.
२८ त्याप्रमाणेंच. २९ अंतःकरणांत. ३० शानरहित, मूर्ख. ३१ त्या धूतराष्ट्राला
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नरक बुडवील, न ह ठेव, त्याग चि वरा, न अ-आग, ।

वीधा, वधा सुळाला, खेहें घडते तुम्हांसि त्याग. ।। ८३
क्षणभरि मात्र खेळतनुजविरहातें, मन करूनि गाढ, कला, ।

राजगूहीं न बसावा, खमलासि, नव्हे सदैश्व, गाढव ही. ।। ८४
एक शतसुताधिक ते सुत, यांहूनि काय हो! येन? ।

सन्मणि टाकुनि घेता काच कसे भुईराय होऊन ?' १ ८५
भूप म्हणे, 'बहुधा कुळ बुडते, वारावयासि मीं न शके, ।

गरुडास हि लेध्य न जें, लंघावें दैव तें कसें शिंके? ।। ८६
गांधीरि! उगी च रहा, होऊं दे द्यूत, औरसा मान्य ।

श्रुति म्हणति, न इतराला; त्या मानिसि कवि पौर सामान्य?' ।। ८७
ऐसें वदोनि चूर्ण पाठविला प्रातिकामि सूत बळे; ।

तेव्हां स्तविति खेळ खळां गळति खळखळा सुसाधुनेव-जलें. ।। ८८
तो सूत दूर धांवत जाउनि गाठी पथांत पौर्थातें, ।

१ दुर्योधन. २ जो सदाचरणाने वागून पितरांस आनंद देईल तो पुत्र ('व: प्रीणयेत्सुचरितै: पितर
स पुत्र:' नीतिशतक-६८). पण दुर्योधन दुराचारी आहे, तेव्हां त्यास पुत्र कसें म्हणावें-असा भाव.
मागें अध्याय ४ गीति १३ व तीवरील टीपा पहा. २ न टाक्यी वरे नव्हे, टाकणें हेंच चनित. ४ मोठा
अपराध. (अतिरआगत्-अपराध). ५ दुष्ट मुलाच्या वियोगातें. ६ मन गाढ (घधे करून तनुजविरहातें
वहा (सहन करोअसा अन्वय. ७ उत्तम घोडा. ८ हा दुर्योधन. ९ पांडव. पांडवांपैकीं प्रत्येक आपल्या
शंभर पुत्रांपेक्षां सर्वतोपरी श्रेष्ठ आहे, तेव्हां ते ह्या दुर्योधनापेक्षां कमी आहेत कीं काय? दुर्योधनाचा
त्याग करून पांडवांचा स्वीकार केल्यास आपली यत्किंचितही हानि नाहीं, असा भावार्थ. १० कमी.
११ बुधश्रेष्ठ. १२ चिलटानें. होणारापुढें बळवानाचेंही कांहीं चालत नाहीं, मग दुर्बळाचा तो पाड
काय ?-असा भावार्थ. १३ हे गांधारि! तूं स्वस्थ राहा. dyऋत होणारच, माझा उपाय चालत नाहीं, तें
होऊं दे. माझ्या शंभर पुत्रांपेक्षां एकेक पांडव श्रेष्ठ आहे, असे तूंम्हणतेस. पण क्षतीच्या (शास्त्राच्या)
म्हणण्याप्रमाणें औरस पुत्र (स्वतःचा मुलगा) मात्र मान्य आहे. स्तर (अनौरस) पुत्र शास्त्राला मान्य

नाहीं. तूं 'त्याला वावा, व त्याचा वध करा' (गीति ८३ पहा) असें म्हणतेस, तर तो कोणी सामान्य
पौरजनांपैकीं का आहे? तो माझा प्रत्यक्ष पुत्र आहे, त्याचा वध कसा करूं -असा क्षतराष्ट्राचे भाष.
णाचा मथितार्थ. १४ दुष्ट लोक दुष्टांची स्तुति करूं लागले. ह्या अर्धात 'छेकानुप्रास' आहे. येथील
ळकाराची आवृत्ति चमत्कृतिजनक असून वाचकाच्या डोळ्यांतून अश्च टपटप गळल्याखेरीज राहणार
नाहींत, अशी ही पंक्ति आहे. कवितेचा ध्वनि कवितेच्या अर्थाचा प्रतिध्वनि असावा, हें पाश्चात्य
कविजनाचे मत पतासही मान्य होतें असें दिसते. १५ थोर सजनांच्या नेत्रांतून उदक. १६ पृथा
५नी हिचा जो पुत्र धर्मराज, त्यास.
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ठक्तनि सुटावया पटू ठक जेंवि संसार्थवाहरसाथीत. ।। ८९
'द्यूतार्थ बाहैतो तुज तात, युधिष्ठिर! नराघिपा! परत' ।

ऐसें तो सूत म्हणे; दे श्रवणें दुँखाराधि पॉपनत. ।। ९०
धर्म म्हणे, 'क्षेम नाहीं लर्घीया सुज्ञ ही नर कैपाळा, ।

स्तुनुत होय स्त्रैःपाळा, केव्हा 'जी! जी !' म्हणे नैरक-पाळा. ।। ९१
द्यूते क्षय हें कळतें, परि किरत; लर्घ्य काय हो तात? ।

पितुँर्वचनकर निरुपम श्रीकीर्तीचे निर्र्कांय होतात.' ।। ९२
द्यूतासि पुन्हा सेवी गुर्वाज्ञेकरुनि शिशु जसा गरळी. ।

किंवा पँरौर्थ जेंवि प्राशी श्रीकडे नीरसा गरर्ळौ. ।। ९३
बसले सभेत पांडव, शकुनि म्हणे, ''गा युधिष्ठिरा! जरि तें ।

जिँर्तधन दिधले, देवू, ईद्ध करू सर्व गेह आज तें. ।।

राया! आतां द्यूती एक चि आम्ही तुम्ही करूं पण हो!
'सर्वर्र्ख हारवावें कीं जिंकावे' न भीरु तूं पेण हो. ।।

पूर्वी निर्जिर्तैई झलीं, तरि आम्ही संभाळा धरुनी ।

द्वादशवत्सर व्हावें वनवासी सुमुनिवृत्तिला वरुनी; ।।

९४

रे सार्थवाहासह (व्यापारी जनाच्या नायकास सार्थाला (व्यापारी नाला. 'साथों वणिकूसमूहे
स्वादपि संवातमात्रके' इति मेदिनी. २ बोलावितो. ३ तरण्यास कठीण अशी चिंताभि. ४ दुष्कर
मासक्त (दुर्योधन). ५ समर्थ. ६ टाळाया, उल्लंघून जाण्यास. ७ दैवाला. ८ नर श्रुत होय-
असा अन्वय. ९ स्वर्गपालास (इंद्राला). १० यमाला. दैवाचा प्रभाव असा कांहीं विलक्षण आहे कीं,
कधीं एकाद्याची इंद्र प्रशंसा करितो; व दैव उलट फिरले म्हणजे त्यालाच यमापुढें हात जोडावे
लागतात-असा भावार्थ. ११ परत जातो, कारण वडिलांची अवज्ञा करावयाची कीं काय?
१२ पितरांची आज्ञा पाळणारे. पितरांची व गुरूंची आज्ञा पालन करणाऱ्यांचे कल्याण होतें, अहे
पंतानी वारंवार सांगितलें आहे. तें तरुण पिढीने लक्ष्यांत ठेऊन, त्याप्रमाणें वागणें अत्यंत आवश्यक
आहे. (अध्याय श५१, ५२; असहाप९, अ० ४०६, असे ६७,९२ पहा). १३ राशी भांडार
१४ आई विड्यामध्यें अनेक औषधे घालून चावून त्याचा जो रस तान्हा मुलांस पाजिते तो (त्यास).
मालूचर्वितौषधरस-पंत. १५ परोपकारार्थ. १६ शंकर. १७ विषाला. (समुद्रमथनकाळी उत्पन्न

झालेल्या हालाहाल विषाचे शंकरानें प्राशन केलें, या कथेला उद्देशून हें वर्णन आहे). १८ तुमचे
आम्ही जिंकून घेतले द्रव्य जर भूतराष्ट्र तुम्हांस देत असेल तर देवो, अथवा घरांतील सर्व धन

२;चशिऊनप(२पीछे;

८९-६-६६
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अज्ञातवास सैजनी परि वत्सर एक मग करावा हो! ।

होतां चि झटत, पुन्हा पहिला वनवासपथ धरावा हो! ।। ९७
जित होतां वर्तावें या चि न्याये तुर्व्ही सैदारानीं, ।

सेजनी वर्षभरि वसा, द्वादश वषें वसा सदा रानी. ।। ९८
तेरा वषें ऐसी क्रमिल्यावरि लागता चि चवदावें ।

राज्य करावे आपण, हा पण; कोष्टी असत्य न वदावे.'' १ ९९
सभ्य म्हणति, ऽअक्षमह घोतधमकर, नसे असा धुतरा. ।

कौरव हो! गौरव हो सुजनीं, न करुनि असें साधू, तेरा. ।। १००
अन्योन्यकरें तुमचा बुध हो! समरांत न सहसा वध हो, ।

धर्मा! तूं तरि आइक, देती लक्ष अक्ष, सावध हो.' १ १०१
धर्म म्हणे, ''न थेंसनी, मीं त्यजितां परि निज प्रतिज्ञा ते, ।

जे सुप्रसन्न मजवरि केवळ विटतीर्ले संप्रति ज्ञाते. ।। १०२
शकुने! खेळ यथेष्ट, द्यती म्या मांडिला त्वर्दुंक्तपण, ।

'छेद्ये कल्याण नसे', ऐकोवे प्रथम हें मैर्दुंत्?' पण.'' १ १०३
पूर्वोक्त पणोचौरण करुनि, सभेमाजि शकुनि अक्षात ।

टाकुनि, 'जितो म्हणे, खळ कपटे जिंकी खळझ्येते-दक्षाते. ।। १०४

अध्याय सैतिवा.अजिने नेसुनि झाले पांडव वैर्नवासदीक्षित, तशांतें ।

??ंं??बट्ट हांसे, गाव सुधोतमयशातें.!?लोकवस्तीच्या प्रदेशांत. २ ओळखले. २ स्त्रीवर्तमानांनी (तुह्यी). ४ सूत
खेळणे फांसे. प्रकट, ख सह

सु४२०८० अर्ऱ्यंऊग्त्रर्च्यीईर्हंइधलइत्रर्ग९Zआाारएरऊा.व(ःऋद्धईत्राभl:ागःएतहृ

८६साधा)-असा अन्य गारच हो (होवो). असें असाधु (दुष्क न करु प
गैरही !!झ्यर्र्र्र्ऱ्यैंचा) इवर्ग्रीणेर कमी कमी मादक आहेत. ही पोटहात) ५२५, इ२३ हु

:०:९जे?७. १९२-टू हे८D_ya?,- १? ते,१ ?rा७२.५नेरळ७५. !. ७८? इ५४
३r??rदर्र्शं?५rईएंई?त्येर्भ्योर्पंल्हइऋrठा?व?ाऋसहदुऋक्तkSंबृअऋसेंअनुपडाक्ष्मुंठातवूर?ऋ

-प्र.८कर्जऽ८.२९के२.!!; २५जेडीची८कर७८. वत२
)र्च्यंrं?९ ३१ले२:ऽ७२७.ऽ
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त्यजि, पराजिपरौजित नव्हते जे, ते च हे पराजित कीं. ।

आम्हां सुखे चि तितकी, दुःखे जी आमुच्या पैरा जितकीं. ।।

आजि अंकंटक केलें चेपनयनिपुणे सुयोधनें राज्य, ।

प्रज्य प्रीतिर्द झालें सुहदांला, गौळिलें जसे आज्य. ।।

तात म्हणे, 'नित्य असो या धर्मा भेव्य भोग्य मँर्त्तंनया; ।'
९ते हे आम्हां हासत होते, रक्षी न भँर्हूयमत्त नैया. ।।

हे पंडित, 'पॅरि पांडव नरकीं श्रीमद धरूनि कां पडले?!
कैवर्तौंस अदीर्क्षिर्त अजिर्नंर्धर वनांत बंर्धुँं सापडले! ।।

आपण व?. तिले असें निःसंशय जाणतील हे आतां, ।

गवें फुगले होते फुर्गवूनी खगुण गोंयकी गोता ।।

कुबिांसि सुता देउनि, सुमति परि दुपद फार चुकला हो! ।

थेंमट हो! बळकट अ त्यापर्त्यॅविडंबकासि बुँकैला हो! ।।

द्रौपदि! हे कुरु दर्शन क्षैँहूत सधन, यांत कलित जोडावा; ।

लाभ नसे, ताप वसे ज्यामध्ये, तो कुसंग सोर्र्डावा. ।।

षढै' तिल, चैर्ममय ५, कवकयव-असे तसे चि फैँटकळ गे!

५

१ ही दुःशासनाची उक्ति आहे. २ पर-एआजि-कृपराजितऱ्शजूकडून युद्धांत पराभव पावलेले.
(आजिच्युद्ध). 'आजिपराजित नव्हते झाले जे' असा अन्य पाठ. ३ शत्रूला. ४ शमुरहित. ५ राज
नीतिनिपुण अशा. ६ मोठी गोडी देणारे, पुष्कळ आवडते. ७ निगळ, शुद्ध. ८ तूप. ९ उत्तम
दैव. १० मदफतनयाऱ्माइया मुलास धर्मास. ११ मयसभेत दुर्योधन पाण्यांत पडला तेव्हां.
(मागें अध्याय चे गीति १-५ पहा). १२ संपत्तीने उन्मत्त झालेला पुरुष. १३ नीतीला. १४ 'तरि'
असाही पाठ आहे. १५ कोळ्यांस. १६ ज्यांनीं यज्ञाची दीक्षा घेतली नाहीं असे. यज्ञाची दीक्षा
घेतही असतां मृगाजिनें परिधान करण्याची चाल आहे. पण पांडवांना यज्ञाची दीक्षा वगैरे न घेता
चर्मावरे धारण करावी लागली होतीं. १७ कृण्यमृगचर्मधारी. १८ मित्र. जणूकाय कोळी, भिल्ल वगैरे
रानटी लोकांस हे मित्रच भेटले. ही पांडवांची थट्टा आहे. १९ नपुंसक. (अफल आणि निर्वीर्य तिला-
प्रमाणें). २० भाटांनी आपल्या गुणांची फाजील स्तुति केली असतां. २१ गायकभाट, स्तुतिपाठक.
'काय कीं' असाही पाठभेद आढळतो. २२ यमाच्या सैनिकांनो! 'भटस्तत्पुंसि वीरे च विशेषे पामरस्व
च' इति मेदिनी. २३ दुपदा. २४ आपल्या अपत्याची (द्रोपदीची) विटंबना करणारास. अपत्यब्दसूल,

करूं. अपअ-न पतन्ति पितरोध्नेन इति अपर. चेंयडियामुळे पितर (नरकांत) पतन पावत
नाहीत तें अपत्य, अशी ह्या शब्दाची व्युत्पत्ति आहे. २५ तुक्या मारून ठार करा. २६ इंद्रियनिग्रह
ज्यांनीं केला ते. २७ सहनशील, क्षमाशील. २८ पति. २९ हे गीलर्थ सुभाषितरूप आहे.
३० सभापव-अध्याय ७७ कोक १३ पहा. ३१ चामड्याचे केलेले मृग (हरिण). ३२ ज्यामध्ये तंदुल
वगैरे धान्य नसून बाह्यतः धान्यासारखे दिसते,तें काकयव नामक धान्य; धान्याचे वाझे कणीस; निष्फळ
तृणधान्य. ३ फटकळऱ्फटकाळदुर्भाषण करणारा. (पतकृत द्रोणपर्व-अध्याव १६१४ पहा)



३ व्यर्थ, कोकणाचे दावितिल न सँमरसिंधुतट केली. ।।

कृष्णे! कौडी मोडी, कार्ये तुला दीन मानले ठेवसे? ।

जे राज्यभष्ट किर्तव, ज्यांचा ठायीं न मानलेश वसे.'' १ १०
भीम म्हणे, 'रे कोल्ही! याचा घेईन सूड जाण खरें, ।

हाणीन बाण वर्मी, हाणिसि वचने जर्सीच बोण-खरें. ।। ११
कोळातधिमधुपकी जे पांडवपशु ' 'निवेदिले होते, ।

जाणो न मारिले? वैधकातर सोडोनियां दिले हो! ते., ।। १ रे
'' ँाऐाााँः' असें म्हणे खळ दुःशासन, अति कसंत तो नाचे, ।

किति वर्णावे सदुण सैचीतिकरूनि संततोर्नौंचे! ।। १३
दुर्योधन आपण 'मेतिवेश्येचा जरि नवा दैवी, र्थला ।

.रपरशेभुचेंटबइं

इ-र
?ं बाळ इ-८; ६हें२६.६८ ई६२? ६ :हे

हे!६२६हेहरूंलें;६स्टे;८.;७-८!२रेणू;५:८हे८९ईसे एकाद्या हलकटाप्रमाणे बालिशपणा करीत होता. (अध्याय ७७ शोक २ पहा. २१६
(दुर्योथन). २२ अग्नि. (वैर). येथें 'दृष्टांता'लंकार आहे.



७ अध्याय

हंसखगा काक जसा, कीं धुतरा पुष्पकुळवरा कमळा, ।

वेडावी लावाया वांच्छी अकीं हि तो बराक मेळा. ।।

तैं अवलोकूनि म्हणे त्यासि निर्वृत्तार्धकाय भीम असें:- ।

'मर्द! रहा, मंर्दर हा मी भीम खळीब्धिमथनयोग्य असें. ।।

मी या सुयोधनाचा हल्ला, जहि मन्मनांत अनैहता, ।

सहदेव या शकुनिचा, कर्णाचा जिर्ण्य दुष्ट-जन-हन्ता.' ।।

जिष्णू म्हणे, 'कर्तव्य प्रकट न करिती निजांने ४. ।

पाहूं तें, चवदाव्या अली यावरि घडेल जें कार्य.' ।।

भीम म्हणे, 'दुर्योधनदुःशासनकर्णशकुनि-रक्ताने ।

१ त्वां एस करावी, ऐकावे ईश्वचबोबुरक्तानें. ।।

पार्थ म्हणे, 'करिन, तुझें जें प्रिय, तें चि, प्रसाद जोडार्याँ, ।

हें किति? मज उशिर नसे त्वत्प्रतिर्र्कूल स्वa*aाँर्हु तोडाया. ।।

अनुगांसह कर्णात मारुनि मी हर्षवीन आर्यातें, ।

तोडीन खमुज हि जरि, हे न तुझ्या साधितील कार्यातें, ।।

पीर अरि राज्य न देइल, जरि हौयन लागता चि चवदावें. ।

गुरुसीं वाक्य, प्रथम चि सुविचार बरा करूनि च वदावे.' ।।

सेंहदेव म्हणे, 'शकुने! अक्ष म्हणसि; परि नव्हेत हे अक्ष;

सहा !। सहदेवाचे त्वां वरिले शर रर्णा ख-र्वेर्ध-दक्ष. ।।

८

१६
१७

१९
२०

१ हसपक्ष्माला कावळा जसा वेडावी. २ सूर्याचे ठिकाणी. ३ नीच. ४ दोष, डाग. ५ तें
अनुकरण. ६ मागें फिरविला आहे शरीराचा अर्धा भाग ज्याने असा. ७ अरे हतभाग्या! 'मंदोदु.
तीले च मूर्खे च स्वैरे चाभाग्यरोगिणो: । अल्पे च निष्ठ पुंसि स्माद्धस्तिजात्यत्तरे शनी. ।।' इति
मेदिनी. ८ दुष्टजनसागराचें मथन करण्यास समर्थ असा मदर पर्वत. पूर्वी असताच्या प्राप्तीसाठी
देवदैत्यांनीं मंदरगिरीचा मंथनदंड व वासुकी नागाची रच्छु करून क्षीरसागराचें मंथन केलें, अशी
कथा आहे. तीस उद्देशून येथील शब्दयोजना आहे. ९ आहें. १० अहंकाराचा अभाव. तूनेअहंता). ११ दुष्टजनहना विश् कर्णाचा हन्ता-असा भावार्थ. (अध्याय ७७ लोक २६-२५१.

आपल्या मुखाने. अर्थसादृश्य:-प्रे) गर्जन्ति न वृथा श्रा निजेला इव तोयदा: ।। (रामायण १२
(ऐ) पौरुष दर्शयन्ति अ श्एा न वडभाषिण: ।। (भागवत ). १३ श्रेष्ठजन. 'आर्य: साधुकुलीनयो:.'
इति हक. (मागें पृष्ठ ५५ टीप ११ पहा. १४ वर्षी. (कोक ३० ). १५ भूमि. १६ वडिलांची आशा
पाळण्याविषयीं तत्पर अशाने. १७ अध्याय ७७ कोक २-६ पहा. १८ तुझ्या आज्ञेप्रमाणें न करणारे
असे माझे हात. १९ वर्ष. परिट्यपण. २० अध्याय ७७ लोक ३९४१ पहा. २१ फासे. ह्या गीत्यर्धांत
''अपन्हुस्त' अलंकार आहे. 'एका वस्तूच्या स्वरूपाचें गोपन व दुसऱ्या वस्तूच्या खरूपाचें प्रकयी-
करणं, हेंच सामान्यपणे अपन्हुतीचे लक्षण होय. ाऊई अलकारप्रकारु १.२२ आपल्या पवाद्दिषयीं तुत्पर?

८ मो. म. सज्ज



ओपतकृत

९हे व्यर्थ, कोकणाचे दावितिल न सँमरसिंधुतट कँळगे. ।।

कृष्णे! कौडी मोडी, कार्ये तुला दीन मानले ठेवसे? ।

जे राज्यभष्ट किर्तव, ज्यांचा ठायीं न मानलेश वसे.,' १ १०
भीम म्हणे, 'रे कोल्हा! याचा घेईन सूड जाण खरें, १

हाणीन बाण वर्मी, हाणिसि वचने जसींच बौण-खरें. ।। ११
कोळातधियमधुपकी जे पांडवपशु ' 'निवेदिले होते, ।

जाणो न मारिले? वैधकातर सोडोनियां दिले हो! ते.' ।। १ रे
''गोगी;ऽ असें म्हणे खळ दुःशासन, अति असत तो नाचे, ।

किति वर्णावे सदुण सनीतिकरूनि संतोनींचे! ।। १३
दुर्योधन आपण 'मँतिवेश्येचा जरि नवा दैवी, येला ।

.रपरपडीग्रेझुबrए

र्र्त्यैँं)?-
?rं बाळ १४

६हे;७२?७जअंक८५२८इच्छेहे१ कळगे सिंधुतट दावितिल, समर(तट) न (दावितील)-असा अन्वय केला, तरी २.ए७नी७.ई: ?ंत त२८?डणें८.धो२.:५८५१८२ हे. ७२

:हेह:ेईह:ेहहेहेऽेते-:हहेऽे:
णपरधुल

:१

६- ६ई८९:५-?..२रनर.७. ३१थ८ हर२३२.२७५ (हया०४२९.२कर्जक८७?२एई६.देहललं.?से एकाचा हलकटाप्रमाणें बालिशपणा करीत होता. (अध्याय ७७ कोक २३ पहा). २१०
(दुर्योधन). ९२ अग्नि. रवैर). येथें 'दृष्टांसा'लंकार आहे.



७ अध्याय]

हंसखगा काक जसा, कीं धुतरा पुष्पकुळवरा कमळा, ।

वेडावी, लावाया वांच्छी अँर्की हि तो वैराक मेळा. ।।

तैं अवलोकूनि म्हणे त्यासि निर्वृत्तार्धकाय भीम असें:- ।

ध्यैर्दे! रहा, मंर्दर हा मी भीम खळीब्धिमथनयोग्य असें. ।।

मी या सुयोधनाचा हल्ला, जहि मन्मनांत अनैहता, ।

सहदेव या शकुनिचा, कर्णाचा जिर्ष्गुएए दुष्ट-जन-हन्ता.' ।।

जिष्णू म्हणे, 'कर्तव्य प्रकट न करिती निजार्नँने आर्य. ।

पाहूं तें, चवदाव्या डी यावरि घडेल जें कार्य.' ।।

भीम म्हणे, 'दुर्योधनदुःशासनकर्णशकुनिरक्ताने ।

१ त्वां तूस करावी, ऐकावे गुँर्रुंवचोनुरक्ताने.' ।।

पार्थ म्हणे, 'करिन, तुझें जें प्रिय, तें चि, प्रसाद जोडार्याँ, ।

हें किति? मज उशिर नसे त्वत्प्रतिर्र्कूल स्वa*aाँर्हु तोडाया. ।।

अनुगांसह कर्णात मारुनि मी हर्षवीन आर्यात, ।

तोडीन खमुज हि जरि, हे न तुझ्या साधितील कार्या, ।।

परि अरि राज्य न देईल, जरि होयन लागता चि चवदावें. ।

गुरुसीं वाक्य, प्रथम चि सुविचार बरा करूनि च वदावे.' ।।

सेंहदेब म्हणे, 'शकुने! अक्ष म्हणसि; परि नव्हेत हे अक्ष;

छा !। सहदेवाचे त्वां वरिले शर रणी ख-र्वर्ध-दक्ष. ।।

८५

१७

१८

१९

२१

१ हंसपख्याला कावळा जसा वेडावी. २ सूर्याचे ठिकाणीं. २ नीच. ४ दोष, डाग. ५ तें
अनुकरण. ६ मागें फिरविला आहे शरीराचा अर्धा भाग ज्यानें असा. ७ अरे हतभाग्या! 'मंदोदु.
तीद्दणे च मूर्खे च स्वैरे चाभाग्यरोगिणो: । अल्पे च निष्ठ पुंसि स्थाद्धस्तिजात्यनरे शनी. औ।' इति
मेदिनी. ८ दुष्टजनसागराचें मथन करण्यास समर्थ असा मदर पर्वत. ह्यी अमृताच्या प्रासीसाठी
देवदैत्यांनीं मंदरगिरीचा मंथनदंड व वासुकी नागाची रेव्ह करून क्षीरसागराचें मंथन केलें, अशी
कथा आहे. तीस उद्देशून येथील शब्दयोजना आष्टे. ९ आर्द्रे' १० अहंकाराचा अभाव. अन्न
अहंता). ११ दुष्टजनहन्ता विष्णू कर्णाचा हन्ता-असा भावार्थ. (अध्याय ७७ लोक २६२९१.

आपल्या मुखाने. अर्थसाहश्यः-प्र) गर्जन्ति न वृथा सूरा निजेला स्व तोयदा: ।। (रामायण )'
(२) पौरुष दर्शयन्ति अ श्एा न बहुभाषिणः ।। (भागवत ). १ श्रेष्ठजन. 'आर्य: साधुकुलीनयो.'
इति ब्रम्ह:. (मागें पृष्ठ ५५ टीप ११ पहा). १४ वर्षी. (कोक ३० ). १५ भूमि. १६ वडिलांची आशा
पाळण्याविषयीं तत्पर अशाने. १७ अध्याय ७७ कोक ३६-६ पहा. १८ तुझ्या आहेप्रमाणे न करणारे
असे माझे हात. १९ वर्ष. परिपण. २० अध्याय ७७ लोक ३९४१ पहा. २१ फासे. ह्या गीत्यधौत
''अपन्हुति' अलंकार आहे. 'एका वस्तूच्या स्वरूपाचे गोपन व दुसऱ्या वस्तूच्या स्वरूपाचें प्रकथ-
करणं, हेंच सामान्यपणे अपन्हुतीचें लक्षण होय.,. थलंकारप्रकाश १.२२ आपल्या स्थाविषयी तर,८ मोर मर स.



८६ मोरोपंतकृत. रे सभापर्च

कार्ये उरकुनि हे, रे ांऋ तेरा वषें चि राहिलें आयु? ।

होतिल चतुर्दशांची माजे शर सर्प, असू तुजे वायू. ।। २४
येवो जशी पैतिशुभाशुभभवमुदमुद्धरें पुलक लंका, ।

गोंधारराजधानी पोधूतैसी च रे! ईल-कलेका !, ।। २५
जकुळ म्हणे, 'व्याघशिरी दिधला हा वाम पाद ओलनीं, ।

हा! तापविली देविता कर्णी पैरुषोक्तिगरळ ओतूनी. ।। २६
कृष्णेसि रुक्ष वदले जे जे, मरतील ते समस्त रणी ।

.खळबळनकुळ तसे, हेंदव कीं, किंवा जसे तेंमस्तुरणी. १ ' २७
एवविर्धे प्रतिज्ञा करुनि, मंहौसत्त्व पांड्रुसुत राया ।

धूतराष्ट्रा पुसति नमुनि, त्यी 'र्धेम औपदब्धि उतराया. ।। २८
धर्म पुसे ज्यांज्यांतें, मागे जाया वनासि आज्ञा, ते ।

भीष्म द्रोण कृप विदुर होवूनि कदेश्व म्हणात 'हा !' ज्ञाते. ।। २९
त्या हि पुसे, धीहित जे वाजविती, न धरुनि -पण, ' टीर, ।

धर्मासि एक साजे संदेसमशील मित्र पौँटीर. ।। ३०

५-१ प्राणवायू. माझे कणरूप सर्प तुझे प्राणवायु भक्षण करितील. सर्प वायुभक्षण करून
जगतात, अशी समजून आहे. म्हणून येथें वाणांस सापाची व प्राणास वायूची उपमा दिली
आहे. २ धारण करी. ३ पति (रावण )कशुभकअशुभकभव( होणारा-दआनंद)कअमुद्
( दुख )कंभरे (अतिक्रयाने रावणाच्या शुभाशुभ कर्मीपासून होणारा जो हर्ष किंवा दुःख, त्याच्या
भरानें. ४ रोमांच. ५ गांधार देशाची प्रधाननगरी तक्षशिला. पंजाबाच्या उत्तरेस सिंधु नदीच्या
पूर्वपश्चिम भागाला गांधारदेश असें म्हणत. याचा कांहीं भाग इली अफगाणिस्थानात मोडतो
गांधार देशाला कंदाहार हे अर्वाचीन नांव अपखंश होऊन पडलें आहे. ६ कुलास दोष लावणाऱ्या
( शकुने ). रेअरे. 'रे' इति हीनसंबोधने अवमामंत्रणे वा. ७ मार्जारांनीं. येथें 'निदर्शना'लंकार
आहे. 'दोन भिन्न वाक्यार्थांचें उपमेमध्यें पर्यवसान झालें असतां निदर्शना अलंकार होतो.' (अलंकार.
प्रकाश ). ८ प्रियभार्या द्रोपदी. ९ निष्ठर भाषणरूप विष. ( परुषकउक्तिकगरळ ). १० गवत'
आणि वणवा. १२ अंधकार आणि सूर्य. अंधकाराला जसा तरणि (सूर्थ) तसा दुष्टांच्या बळाला
(सामर्थ्याला किंवा सैन्याला) नकुळ घातक आहे-असा भाव. येथें 'परंपरितरूपक' आहे. 'तमो
चाचे गुणे शोके डी, वा ना विधुंतुदे' इति मेदिनी. १२ अशा प्रकारच्या. १३ मोठे धैर्यशाली.
१४ वडिलांना मान देणे हा धर्म, त्याच्या योगाने. १५ आपत्तिरूप समुद्र, दुःखसागर. १६ नेत्रोदक-
युक्त, साह्य. १७ खकअहितझलशमु. १८ लज्जा. त्रपा न धरूनि (निर्लजपणानें) टीर वाजविती (टिऱ्यत्
वडविता) । असे जे स्वाहित (आपले शत्रू) त्यांहि (त्यांना सुद्धा) पुसे ( जाते वेळीं भेटे-साअन्यथ. १९ कुछा, नितंव, टेरी. 'टीर' हा शब्द करीर ह्या संस्कृत शब्दापासन झाला आहे. टीर
वाजविणे-टिऱ्या वळविणे, कुछा धोपट, आनंद प्रदर्शित करणें. ग्राम्यजन टिप्या घडवून आनंद
प्रदर्शित करितात व ख्येंवजन आनंदप्रदर्शनार्थ टाळ्या वाजवितात. २० सदूआणि असर म्हणजे
चांगलें आणि वाईट यांच्या ठायीं सारखाच आहे खर्चीव ज्याचा तो. २१ चंदनवृक्ष.



७ अध्याय महाभारत. ८७
छळकासि कवि न शापिति, देते जड कनक काय हो!'गोळी? ।

पाळी जो, त्यासि मधुर ईसु, तसा त्या हि, अदय जो गोळी. ।। ३१
विदुर म्हणे, 'कुंतीचे र्वईपु कोमल, त्रासयोग्य न वनी तें. ।

कष्टांत वृद्धदेहें ने कराचें, आतपांत नैवनीतें. ।। ३२
सर्वाधिकार मज द्या, ठेवा माझ्या गूहीं खमातेतें, ।

- दुँर्गत बंधु पहाता दुःख असें, ईर्तरथा न र्मंाऐते तें. ', ।। ३ द
पांडव म्हणात, 'बहु बरे, पितृतुल्य पिळे तूं, बुधा! सरसें ।

कवदुपदे? निवतो., लेंद्वापण तौँपल्या सुधा-सरसें. ।।। ३४
तूं आमुचा पंरैमगुरु, न त्वत्सम ऐकिला सदय चुलता, ।

लेंच्याया नसता किति आम्ही? या सर्ज्र्वरें गिरि हि बसता.? ।। २५
विदुर म्हणे, 'बा! धर्मा! व्यसनी सद्रीतिनीति नेचे नौका, ।

करिशील राज्य, झाला काय श्रीरामराय न: वैनीका ?. ।। ३६
सर्व 'असा एकमते, जे युष्कत्प्रिय घुडेल सत्वर तें, ।

कोठे हि कधीं हि चिर स्थिर अनुभविलें न दुःख सैलेप-रते., ।। ३७
विली विदुरें सन्मति, जा दिधली तया ''सिदोरी ती; ।

ऽ कीं ईसनकृपति! अनुपायां तयांसि दोरी ती. ।। ३८

??१ शिवी. हें 'प्रश्ना'लंकाराचे उदाहरण आहे. प्रश्न असून उत्तराची अपेक्षा नसते, आणि
अर्धगौरव होऊन तो परिपूर्ण असतो, तेव्हां प्रश्नालंकार होतो. २ ऊस कल्पनासादृश्य-'ना तरी.
इष्टदंड । पाळितया गोड । गाळितया कड । नोहेचि जेवीं'. । ाऊइं शानेश्वरी-अध्याय १२।२०० ]..
३ रस काढी. ही गीति सुभाषितरूप आहे. ४ शरीर. ५ जीवंत राहणार नाही. ६ उन्हांत.
७ लोण्यानें. ८ चाकरी शुश्रुषा करण्याचा अधिकार. ९ दरिद्री. १० अन्यथा. दुसऱ्या प्रकारानें.

११ माजे, वृद्धि पावे. १२ हे गीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे. १ चुलता, काका. १४ प्रेमयुक्त. हें
उपदेशाचें विशेषण. १५ तुझ्या उपदेशाने. १६ तुझें भाषण. येथें 'काव्यलिंग' अलंकार आहे..
१७ तस झालेच्यास. १८ अमृताच्या सरोवरासारखे. १९ अध्याय ७८ लोक ७८ पहा. २० तुझी
कृपारूपी बाया (सावली). २१ संतापें. २२ फुटून जाता.. गिरिपर्वत. येथे 'अतिशयोक्ति' अलंकार
आहे. २३ नवीन, धड, मजबूत. २४ वनवासी. (वनअरण्य, ओकख्यघर; वन हेंच घर ज्याचें असा).
२५ सत्वसंपन्न पुरुषानें, सत्त्वगुण ज्यास आवडतो त्यानें. हें दीत्यर्ध सुभाषितरूप आहे. २६ अध्याय
७८ कोक ९-२३ पहा. यांत विदुराने केलेला उपदेश आहे. २७ चांगली बुद्धि. ही गीति पंतानी दोन-
'उत्प्रेक्षा' नामक अलंकारांनी भूषविली आहे. २८ प्रवासांत उपयोगीं पडणारे खाण्याचे पदार्थ.
२९ व्मसनरूप विहिरींत पडलेल्या जनांस. ३० जे उपाय जाणत नाहीत त्यांस.
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८४ .. ऽथेसिफतकृत.-चांका .-.................... २. दि .८!पुत्रवियोगे कुंती बहु तळमळली, म्हणे, 'अहाहा ।' तें ।

सतं, कीं निदू त्या, लिहिला जेणे कु-लेख हा हाते? ।। ३९
अrंसु जातां तइंनु विकेळा, कीं जातां वत्स जेंवि घेनु, सती ।

तेंवि म्हणे ऽलकी कां लिपि' लिहिली असुदा विधे! नुसती? ओ। ४०
जिली जसी तुम्ही हे,. सुत हो! त्यजिली तसी न कां अंधुनी? ।

हे' ' या सर्ज्यँरगेही देहीं होतील तत कीं असुनीं. ।। ४१
सुत हो! शुद्धांस कसें तळले व्यसन? अ हा रविला; ।

विपरीत चि हें कुंरेकुळदीपानी खप्रकाश हारविला! ।। ४२
आला हतभाग्येच्या पोटाला म्हणूनि भोगितां ताप; ।

संसणें भोगावे पुण्य जसे, साधु हो! तसें पाप. ।। ४३
तुमचा धन्य पिता, ती माता मोही सती हि धन्या हो! ।

वंध्यत्व बरें परि, मज ऐसी कोणास ही न कन्या 'र्हते ।। ४४
माझा 'पुत्रखेह', त्यजुनि मला, तुजकडे चि आला ' 'गे! ।

खवतवतू प्रतिपाळीं, रँर्क्षाया अधिक काय या लागे? ।। ४५
वसे! कृस्तुाए! माझा वाळक सहदेव देवसा यास ।

बहु सांभाळीं, व्हावा सुकुर्मार्रं कुमार हा न सोयास. ।। ४६
रे पंत कणतात-कुंतीनें जो शोक केला तो वर्णन करू, कीं ज्या विधात्यानें हें दुःख तिच्या नशिबीं

लिहिले, त्याची निंदा करूं? हेंच मला कळत नाहीं. कुंतीशोकवर्णन हें प्रस्तुत प्रसंगास धरून आहे.
पण तें करीत असतांना पंतांना इतके भडभडून येत आहे, कीं दुर्विधीची निंदा करण्याला त्यांच्या
मनाला सारखी ओढ लागत आहे. एकंदरींत असा दुःखाचा प्रसंग त्या साध्यीवर यावा, ही अत्यंत
दुर्देवाची गोष्ट होय-असा भाव. २ प्राण. पे देह. ४ व्याकुळ, व्यथित. ५ शीलाचारवती स्त्री,

साधी. ६ कपाळी. ७ लेख. ८ अह उत्पन्न करणारी (लिपी). ९ कुंती. १० प्राणांनीं. संस्कृतांत
'असु? 'प्राण? या शब्दांचा प्रयोग बहुवचनांत होतो. ११ प्राण. १२ संतापगृहांत. हें देहाचे
विशेषण. २२ शिवलें. १४ कलंक. सूर्याला अंक (डाग) असणें ह असें विपरीत आहे, त्याप्रमाणेंच
तुमच्यासारख्या नीतिसंपन्न पुरुषांवर संकट येणे हेंही विपरीतच आहे-असा भावार्थ. वनपर्व-अध्याय

२७ यांतही याच दृष्टांतानें विपरीतार्थाचा बोध केला आहे. १५ कुइवशाला सुप्रकाशित कर.
णाऱ्या पांडवांनीं. ह्या गीत्यर्धांत 'विरोधा'लकार आहे. १६ संगतीमुळें, सहवासामुळे. हें गीत्यर्ध
सुभाषितरूप आहे. १७ सभापर्व-अध्याय ७९ लोक १९ पहा. १८ होवो. कल्पनासादृश्य-
'वंध्यत्व लिहो भाळी, विधिचें कदपत्य न करकंब लिहो. ।।' (आश्रमवासिकपर्व-अ० २।वृंरे ).
१९ अगे कृष्णे! २० ह्याचे संरक्षण होण्यास तुझ्या पातिवत्यापेक्षा जास्त कशाची गरज नाहीं-हा
भाव. २१ नाजूक, कोमल. २२ आयासयुक्त, कष्टी.



७ अध्याय]

म्या वत्स निरविला तुज हा मँदसुन्यास, यास जतन करी, ।

विश्वासे दिधले हें तुझिया जीर्वेनहित ख-वतन केर. ।। ४७
रे वत्सा! सहदेवा! जावू दे धर्म भीम वनवासा, ।

जावू अर्जुन नकुळ हि, कां बा! झालासि बांधव नैवासा? ।। ४८
मजविण तुज, तुजविण मज तेरा केल्पान्त, ते न वेंत्सर, हा! ।

ने मज, नेर्म जरि अघिर्के, पाहूं तरि दे मुंडू, वैन्स! रहा. ।। ४९
हा! कृष्णा! जगर्द्यशा! काय बरें दैन्य हें, अगा धीला! ।

बैसना रचीं तराया सेतु जसा सागरा अगाधा त्या. ।। ५०
कृष्णा! श्रितजर्र्नसर्वव्यसनघनघनप्रकपना !. बापा! ।

तोँपाकुळ कुळ कुरुचे संरक्षावें हरूनियां पापा. ।। ५१
' 'गे बाई कौसल्ये! संसाराला न हे वृथा आली, ।

झाली सुनिकरकळी उत्पन्न त्यी तुजी वृथा अली. ।। ५२
रे माझ्या प्राणांचा ठेवा. ( मदाअसु-एन्यास ). २ वांचण्याविषयी कदेपाणभूत, जीवनाला

हितकारक. ३ तुझ्या हातीं. पंतांच्या काव्यांत षष्ठी विभक्ति एकीकडे व तिचा सवधवाचक
शब्द भलतीकडे, असा प्रकार पुष्कळदां आढळतो. पण तो संबंधवाचक शब्द कवितेंत अशा
खुबीने ठेविलेला असतो, कीं षष्ठी विभक्तीचा संबंध इतर शब्दांशी न लागता, त्याच दूरस्थ शब्दाशी
लागावा. येथील रचना अशाच प्रकारची आहे. (अध्याय ४७८६; अर्ध ५६३४; अ० ७८९ पहा).
४ परक्यासारखा. ५ प्रळयकाळ,पूत. कल्पऱ्ब्रह्मदेवाचें अहोरात्र म्हणजे ४३२००००००० खडा
सौरमानाचीं वर्षे. प्रत्येक कल्पाचे अखेरीस पृथ्वीचा लय होतो, अशी समजूत आहे. 'कल्प:
शाखे विधी न्याये संवर्ते मखणो दिने' इति मेदिनी. ६ वर्षे. ७ तुझा वनवासाला जाण्याचा
निश्चय जर माझ्या म्हणण्यापेक्षां ७-यास्त महत्वाचा असेल, तर मला बरोबर घेऊन चल-असा
अर्थ. ८ मुखकइंदुय्यमुखचंद्र. ९ बाळा सहदेवा! १० विधे. रे १ संकटाला. संकटरूप समुद्राला १.
'व्यसनार्तासि' असाही पाठ आहे. त्या अगाथा सागरा तराया जसा सेतु. रचिला तसा
व्यसना तरह्या सेतु रचीं-असा अन्वय. रामाने लंकेवर स्वारी करण्यासाठीं सेतु बांघिला-हा
कथाभाग प्रसिद्धच आहे. १२ तिजनांच्या ( आश्रितांच्या) सर्व व्यसन ( दुःख )रूप निबिड
मेघांस ( मेघांस विरवून व निर्दळून टाकणारा) झंझावात ( मोठा वारा) अशा कृष्णा. दुख
नाशका-असा भाव. १ पे तापकआकुलसतापकपीडित. १४ ही 'परोक्षजनसंबोधनोक्ति' आहे.
.'वर्णनीय विषय एक असून विचाराचे ओघाने अथवा मुद्दाम मध्येंच त्या विषयापासून क्षणभर वळून
दुसऱ्याच एकाद्या जवळ नसलेल्या व्यक्तीस संबोधून भाषण जेथे केलेले असतें, तेथें 'परोक्षजन.
संबोधनोक्ति' अलंकार होतो.' ाऊr अलंकारचंद्रिका १. वस्तुतः येथील कथानकाशी कौसल्येचा कांते
२१कैऐ 'ईल२.१५ई जैं११ ३१?ँण असल्यामुळें, येथें 'परोक्षजनसंबोधनोक्ति'
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काय करूं? चुकला विधि भाळीं लिहिता लिहावा मरण, ।

बहुमुर्खमद्विधितेजें पडलें चँतुराननासि विस्मरण.', ।।

विदुर तिला समजाबुनि, नेउनि सदनीं, म्हणे, 'नको चि रॅडो,'
जननि! उगी, धीर धरीं, या चितोगिरिभरे नको चिरडो. ।।

सति! भर आनंदाला जो देतो, तो चि भर विलापाला. ।

बैलजलनिधिनें 'विधिने श्रीराममुखीं हि भरविला पार्ली.' ।।

.कौर्रेवपौरवधू बहु रडति, म्हणात, तें कुंकर्म परिसून, ।

'वृद्ध श्वशुर थेंवला, न च्यवली गांजिली हि परि सून. ।।

वाई द्रौपदि! केली लश्रीची च दुर्दशा कुरुनीं, ।

गुरुनीं न ''दंडिले कां? वौरावे काय दुर्जना ड्रेकेनी? ।।

स्तवितील लोक तुज गुरू सुन व्यसनांत बाइ! तरलीला, ।

गेर्यो हे या वर्शी लेहींला, असि नसे इतर लीला. ।।

सेंकृतानय आठवितां पूति पावे नाश अंथें रौँयाची, ।

आवळिली औँधिमहापाशे वाधूनि कर्र्धंरा याची. ।।

केंद्रिदविच होबुनि, आणबुनि क्षिप्र सुधभावातें, ।

'पांडव वनासि कैसे गेले ?' ऐसें पैसे सें भोंवातें. ।।

खेप भुख झाकुनि गेला, देता झाला जना न पाहूं ३०तें; ।

५३

५४

५५

५६

५७

५८

६०

१ बलदेव. 'विधिविंधायके वाक्ये दैवखष्टृविधानयो:' इति मड. । २ बहुमुख अशा माझ्या
दैवाच्या प्रतापानं. माझ्या दैवाची मुखे अनेक, पण ब्रह्मदेवाची मुखे काय तीं चारच. तेव्हां क्र
चतुराननाच्यानें माझ्या बहुमुख दैवापुढे टिकाव न धरवल्यामुळें तो विसरून गेला-असा भावार्थ.
२ मह्यदेवास. ४ नकोचि रड, नको चिड? पंतांच्या शेंकडों ठरीव यमकांपैकीं एक होय.
५ चिंतारूप पर्वताच्या भारानें. ६ ऊत, अतिशय. ७ बलसागर जो विधि (दैव) त्याने. ८ वृक्षांची
पाने. रामाला घडलेल्या वनवासाला उद्देशून हें भाषण आहे. ९ कौरवांच्या आणि पुरवासिजनांच्या
स्त्रिया. १० तें दुष्टकृत्य-द्रौपदीचें वस्त्राकर्षण व धर्मादिकांचें वनांत प्रेषण. ११ अष्ट झाला. १२ पुत्राची
खी (द्रौपदी). १३ आपल्या राज्यलक्ष्मीची. १४ शासित केले. 'गुरुनी न दंडिले कां' असा अन्य पाठ.
१५ दुर्जनाचे निवारण नुसतें दुरूनच करावें कीं काय? असा अक्षय्य अपराध कौरवांचे हातून
घडण्यापूर्वीच गुरुजनांनी त्यांस शिक्षा करून, त्याचा प्रतिकार कां केला नाहीं -असा भाव.
१६ थोर पुण्याने. १७ गाण्यास योग्य अर्श, स्तुत्य. १८ तुझी लीला, आचरण. १९ आपण केलेला
अन्याय. २० धैर्य. २१ धूतराष्ट्राची. देरे मानसिक चिंतेच्या जबरदस्त पाशाने. पेरे मान.
२४ शोकऱ्याकुल. २५ चांगला स्वभाव आहे ज्याचा अशाला ( विदुराला ). २६ अध्याय ८०
लोक १ पहा. २७ स्ववंधूला. २८ धर्मराजा. २९ हें विदुराचे भूतराष्ट्राला उत्तर आहे. ३० मुख.
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क्र २६२७-पाहत होता जातां विपिर्नासि ५० खवाहूत. ।।

जो सर्वशिष्यवृदीं द्रोणाला पेरमतोषकर सिर्कता, ।

त्याचा वनासि जातां पेरिते होतो पथांत कर सिर्कता. ।।

नकुल रँजाही मळबुनि सर्वांगाला वनासि गेला हो! ।

सहदेवें ही जातां सारबुनि मुंसेंदु मलिन केला हो! ।।

केशानी मुख झांकुनि, गेली रोदन करीत तैव सून, ।

डपदे विलोकिली जी कन्या देर्ववैजासि नैवसून. ।।

हशदर्भपाणि भगवान धौम्य 'पेरे गात गात गेला हो !' ।

सेंचा म्हणे, ?तुम्हा म्या श्रुत तँद्रैमनप्रकार केला हो !' ।।

अंध म्हणे, 'गा! माझ्या चतुरा चेंतुरात्यसुज्ञ भोंवा! तें ।

रूप तसें विविधे 'तिही कां केलें? स्पष्ट सांग भावातें. ।।

क्षत्ता म्हणे, ''युँधिष्ठिर करिता झाला सेंटथा पिहिर्र्त, ।

यद्यपि भस्म करावे तव सुत, चिंती सदा तथापि हित. ।।

'घालीन गाठि सत्य खरिपूर्सी सगरांत बौँहूनी,' ।

समजावी भीम असें, तळमळ करितां मनांत, कहनी. ।।

हा भाव अर्जुनाचा कीं, 'शत्रूसी घडो समर, सिकेत ।

जेवि अशा ई सोडिन, माझी समरी हरसम रसिर्कँता.' ।।

काल६-.एटिर,६१

दे ४

६५

६७

रे वनास. २ थीम. २ अत्यंत आनंद देणारा (अर्जुन ). ४ शिकणारा, शिष्य. ५ पैकीत
होता. ६ वाळू. ७ धुळीने, मातीनें. ८ मुखचंद्र. पे द्रौपदी. १० देवसमुदायास. ११ नवस
करून. १२ कृश आणि दर्भ हातीं ज्याच्या तो. १३ मृतकर्मौतील मंत्रविशेष. वेदातील मंत्रांस
नांवे देण्याचा परिपाठ आहे. ही नार्वे त्या मंत्रातील वर्णिलेल्या देवतांवरून किंवा त्यांतील आद्या
.क्षरावरून दिलेली असतात; जसे-त्रिसुपर्णमंत्र, मृत्युंजयमंत्र, रुद्र, पवमान, पुरुषसूक्त इत्यादि.
'परे' हें मंत्राचें नांव, त्या मंत्रातील आद्याक्षरांवरून पडले आहे. 'परेविवास' असा या अल्पेष्टि.
कर्ममंत्राचा प्रारंभ आहे, म्हणून याचें 'परे' असें नांव पडलें आहे. १४ विदुर. १५ त्यांच्या
जाण्याच्या वेळच्या तव्हा. १६ ब्रह्मदेवाप्रमाणे जाणत्या बंधो. १७ नाना प्रकार. १८ अभि.
'माकते, हेतूतें. १९ अ० ८० लो० १०१२ पहा. २' आपल्या नेत्रमार्गास. २१ आच्छादित
२२ धर्माच्या मनांत तुझें हित करावें असें असल्यामुळें त्यानें आपले डोळे आच्छादित केले तसें

ढ) नसतें तर तुझे पुत्र दग्ध झाले असते. २३ बोलावून. २४ मुजानीं. २५ वाळूच्या कर्णा-
प्रमाणें असंख्य वाण शखर सोडीन. ४ शब्दाचा स्त्रीलिंगी प्रयोग चिंतनीय आहे. हा शब्द
संस्कृतांत पुल्लिंर्गा व स्त्रीलिंगी आहे. २६ शंकराप्रमाणे. २७ आवड, गोडी
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कोण्ही न ओळखाचे लँस्तिपुरी आपणासि, हा नियम १
करुनि, करिती रजाही लिंपूनि खंखरूपहानि थँम. ।।

क्रेणेंचा भाव असा, ज्यांहीं मज गांजिलें अति द्वेषे, ।

त्यांच्या स्त्रिया समस्ता चवदाव्या कसरी अशा येथें, ।।

देउनि जलांजली खप्रियसुतबंधूसि, म्हगुनि 'हा !' रडत, ।

सोडूनि मोकळे कैच येतील पथी अशा चि आरडत.' ।।

धौम्याभिप्राय हि हा, 'जैं वरिजेतर्लिं कुल पेरेतत्वे ।

गातील पुढें कुरु दर्भ धरुनियां करी 'परे' तैत्वे.-', ।।

ऐसें विदुर वदे तो ' 'देवर्षि, त्यजुनियां नभा, उतरे, ।

बोले सभेत कीं, ह! लोभी कविचा हि हो न भाऊ तरे;
दुर्योधनापराधे भीमधनंजयबळें मेa*aाँगर्व ।

हे कौरव चवदाव्या वर्षी मरतील निश्च सर्व.' ।।

बौलजींग अनिश्च असें भेला कार ढतीतू गणी स्वत ।

द्रोणासि शरण गेले रव्यनिवेदन करूनि मग नीचें. ।।

पृ सध्यापर्य

७०

७१

७३

७४

७५

रे हस्तिनापुरांत. २ आपल्या लावण्याचा लोप. ३ नकुलसहदेव. ४ गीति ७१-७२ यांचें
कम आहे. (मागें पृष्ठ ४५ टीप ४ पहा ). ५ केश. ६. वरिजेल-हे कर्मणीरूप 'इप्ने'हा आगम-
धातु व भविष्यकाळचा'ल'प्रत्यय जोडून झालें आहे. कवितेतील वर्तमानकाळाच्या रूपाला
'ल' प्रत्यय लाविला असता भविष्यकाळाचें रूप सिद्ध होते. धरिजेल, होइजेल, वाखाणिजेल,
अशीं रूपे कवितेंत मात्र आढळतात. अध्याय १०३ मध्ये 'होइजेल' असें रूप आढळतें.
वीरजेतील' हें अनेकवचनी रूप आहे. ह्या व अशा अनेक प्रयोगांवरून पंतानी संस्कृतांतील
व्याकरणप्रयोग मराठींत आणण्याचा प्रयत्न केला आहे, असें दिसतें. ७ प्रेतपणातें. ८ कौरवांचे
उपाध्याय. ९ खरोखर. परेध्यमंत्रविशेष. ( मागें गीति ६५ पहा ). १० नारद. क्रषिऱ्जे सदा
सत्य वचन बोलतात, त्यांस कवि असें कणतात. हे ससविध आहेत-देवर्षि, अह्यषि, राजर्षि, महर्षि,
परमर्षि, हतर्षि व काडर्षि; अशीं नांवे रजकोशात आहेत. ११ हाय! हाय! १२ भूतराष्ट्र. हा
कविचाहि ( विदुराचा) भाव लोर्भी ( लोभामुळे) न तरे-असा अन्वय. 'शुकमुनिचा ही धना न
भाव तरे' असा अन्य पाठ. व्यासजत्वातू मृतराष्ट्र: शुकवन्युरिति-पंत. ( शुक व भूतराष्ट्र हे दोघे
व्यासापासून जन्म पावले असल्यामुळें परस्पर बंधु होत). शुकमुनीचा भाऊ ( धूतराष्ट्र) ही धना
( धनलोभास) न तरे-असा भाव. 'लोभात्पाप प्रवर्तते'-हें प्रसिद्धच आहे. १२ ज्यांना मोठा गर्व

झाला आहे असे ( कौरव ). १४ आकाशांत शिरला, घुसला, घाईनें निघून गेला. १५ राज्यार्पण.

१६ ते अधम ( कौरव ).



अध्याय) महाभारत.

शरणागत दुर्योधनभूपाला गुरू म्हणे, 'अगा! राजा! ।

रक्षील कोण त्याला? दवने व्यापिले अंगारा ज्या. ।।

पांडव अवश्य सुरक्षेत धार्मिक, माझे बहिर्श्चंर असु खरे, ।

तत्त्यागीं महैदसुख, प्राणत्यागीं नसे मज अ-सुख रे! ।।

आला शरण मज तुम्ही तुमचा ही उचित होय असाग, ।

शैरणागतारिच्या ही. स्वीने घडते जनासि थेंत्याग. या
मर्न्निंर्धनार्थ दुपदे केला उत्पन्न तनय, तो मातें ।

२; टपतसे ग्रासाया, जेवि राष्ट्र 'र्सौमाते. ।।

भैगिनीप्रियार्थ समरी होईल पांडवसहाय 'र्मंद्रिपु रे! ।

काळापुढे किती मी? 'र्हरितीं युद्धांत काय अदि पुर्रै'? ।

त्यासि जयश्री न त्यजि तसि, जसि ऐरावतासि असमु रे!
यैच्छेरपवने सैर्मेराजिरगगनी शेनुकटक अश्व सुरे, ।।

९३

७७

७८

७९

८०

८१

८२
१ द्रोण. व कोणीही रखा करणार नाहीस्थ्यहा मछब. ३ रद्द (दलबा?एप्र।ंउाtSउन (नाग्रि)ळबणलाकग

आगीने. ४ गृहास. (मागें पृ४ ३५ टीप २ पहा). ५ देवपुत्र दिवांच्या अशाने. जन्मलेले). ६ माझ्या
शरीराबाहेर संचार करणारे प्राण. पांडव हे माझ्या प्राणांइतकेच मला प्रिय आहेत-हा भाव. ७ मोठे
महत् असुख (दुःख). ८ स्वीकार, त्याग न करणें. ९ शरण आलेल्या शत्रूच्या. १० त्याग केल्यानें.
हें गीत्यर्थ सुभाषितरूप आहे. देरे अतिफंआग?मोठा अपराध. १२ माझ्या वधासाठीं. १३ एकदा
द्वपदराजाने द्रोणाचार्याचा अपमान केला होता. त्याबद्दल लू उगविण्यासाठी द्रोणाचार्यांनी दुपद.
राजाशी युद्ध करून, त्यास पदच्युत केलें. तेव्हां त्यानें आचार्यांचा शिरच्छेद करणारा असा आपणास
पुत्र व्हावा ह्या हेतूनें मोठा यज्ञ केला. तेव्हां याज व उपयाज ह्या दोन कर्षीच्या तपोवळानें अग्नी-

पासून भूष्टघुख नांवाचा पुत्र व वेदीपासून सौंदर्यसंपन्न द्रौपदी अशीं दोन अपत्ये झालीं-अशी कथा
आहे. ( पृष्ठ ४४ टीप १७ पहा ). १४ चंद्रातें. १५ द्रौपदीचे प्रिय करण्यासाठीं. १६ माझा वैरी
( वृष्टबुत ). १७ त्या वृष्टसुखरूप काळा (ममा) पुढें माझी कथा काय -असा भाव. येथें 'काव्या.
पत्तिऽ अलंकार आहे. 'असें आहे तर मग असें होईल, हें सांगणे कशाला १ अशा रीतेने वर्णन
असतें, तेथें 'काव्यार्थापत्ति' अलंकार जाणावा.' ाऊr असंकारप्रकाश छे. १८ इंद्राशी. पूर्वी पर्वहास
पंख असत. त्यामुळें ते वारंवार वाटेल तिकडे उडून जात व लोकांस फार त्रास देत. म्हणून इंदानें
आपल्या वजानें त्यांचे पंख तोडिले-अशी कथा आहे. पर्वताना अर्थ वजातू' ही कव्हक्ति प्रसिद्धच

आहे. १९ पर्वत. २० पुरा पडणार आहे, टिकणार आहे.येथें 'प्रश्ना'लंकार आहे. २१ वृष्टयुन्नास

२२ ऐरावताची स्त्री. २३ ज्याच्या अर्जुनाच्या) वाणरूप वायूने. २४ रणांगणरूप आकाशांत
२५ शमुसैन्यरूप मेघ. हें पंतांचे आवडते यमक आहे. (वनपपै-अध्याय १७३ ). ३६ वितळून
जाई. येथील 'रूपक' फार बहारीचे आहे.



९४ सोरोपंतकृत
१ सेम्हणपर्व

त्या अर्जुनासवें जें करणें समरांगणीं समागम, तें ।

मरणशताघिक संकट सत्य मज तँदीय पिर्तुसमा गमते. ।।

तुजकरितां मज ओले चवदाव्या वत्सरी रणीं णे. ।

शाश्वत न, तुम्ही हि करा सत्वर सर्व हि असेल जें करणे.' ।।

अंध म्हणे, 'विष्ठा! कुरुवचन खरें, पुत्र वदति तें न खरें,
यो दुसहें धनजयशस्त्रे, हीरेची गद्या जशी नखैरे. ।।

त्याला वनवास न हो, सत्यव्रतरक्षणार्थ अथवा हो, ।

परि परिचार न विहित, त्यांसि तयाचा सशस्त्र रथ वीहते' ।।

गेले वनवासाला जेव्हां ते विष्णूचे सखे दस, ।

संजय असें पुसे त्या अंधास खानये ४-खेदास ।।

'राया! सुतविजयीं तुज व्हावा आनंद, खेद कां गमला? ।

धर्म बुडविला, हरिली श्री, चुकले काय कार्य? सांग मला.'
धुतराष्ट्र म्हणे, 'आतां कैचा आनंद संजया! मातें? ।

चितरजनीच्या अनुभविते 'मैव्हिसकज श्रमातें. ।।

हैर्तमणिफणिवैर बरें, बा गा! साहेलं कोण वैरा या? ।

कळत चि कुकर्म केलें कुरुकुळ कीळानात वैर्रौया. ।।

' ८३

८५

८७

८८

८९

९०
१ सामना. त्या अर्जुनासचें समरांगणीं समागम करणें. हे जे काम १ तें तदीय पिलूसमा मज

१ त्याला त्याच्या पित्यासारखा पूज्य असा जो मी, त्या मला) मरणशताधिक (शेकडो वेळां मरणा.
पेक्षां जास्त) संकट (दुःखकारक) सत्य गमतें ( मला खरोखर वाटतें -असा अन्वय. २ त्याच्या
(अर्जुनाच्या) पित्यासारख्या मला. ३ मरणे आलेत्येंभूऊँ पाहिले, मरणे भाग आहे. ४ द्रोणाचें भाषण.
५ या माझ्या मुलांना ( कौरवांना ). ६ सिंहाचीं. ७ नखे. ८ पायी चालणें. ९ योग्य. (अध्याय
८० लोक ५२ ). १० घेऊन जावो. पांडव रथात बसून जावोत-हा भाव.. ११ येथें 'पांडव' असें
न म्हणतां 'जे विष्णूचे सखे ( मित्र) व दास (भक्त) ते' असे वळसा घेऊन म्हटलें आहें, म्हणून
येथें 'पर्थायोक्त' अलंकार झाला आहे. १२ आपल्याच अन्यायामुळे. १२ खेदयुक्त झालेल्या
धुतराष्ट्राला. १४ होण्याचे राहिलें. हें संजयाचे भाषण औपरोघिक आहे. १५ चिंतारूप रात्रीच्या.
१६ माझें चित्त हेंच कंज (कमल ). ह्या गीत्यर्धीत सुरेख रूपक' आहे. कमळ सूर्योदय होतांच
फुलते व सूर्यास्त होतांच मिटते. त्याप्रमाणें माझें मन आतां मुलांसंबंधीं वाटत असलेल्या काळजीमुळें
आनंदित होणें अशक्य आहे, तें आतां दुःखितच राहणार-हा भावार्थ. १७ प्रहरातें. १८ हरण
केला आहे मस्तकांतील मणि ज्याचा अशा सर्पाचा द्वेष. सर्पाच्या मस्तकांत एक देदीप्यमान मणि
असतो, अशी समजूत आहे. (पतकृत द्रोणपपै, अध्याय १०७८ पहा ). १९ कळत असून,
जाणून बुजून. पुढील गीतींत वर्णन केलें आहे त्याप्रमाणें. २० काळमुखांत, मृत्यूचे तोंडांत.
२१ घालाया. वैरण्ल्हेंओदरणे. हा शब्द स्त्रियांच्या भाषणांत येतो. धूतराष्ट्राच्या तोंडी न शोभणाऱ्या
शन्याचा योजना पंतांना केवळ यमकपोषणार्थच करावी लागली, असें दिसते.



झहकपरें न मानिलें कांहीं, ।

अक्षांहीं, बा! न हानि लेकाहीं.' ।।

उपसंहार.
भैक्तमधूरकरें हें श्रीगुरुनें लिहिविलें सभापर्व, ।

कीं आर्यानंदांचे रसिकांची नित्य ही' सभा पैर्व. ।।

।। इति श्रीरामनदनममूरकविकृतौ महाभारते सभापर्व समाससू
।। श्रीरामचंद्रार्पणमस्तु

९१

१ पुत्रप्रेमासक्तानें. २ भगबद्धक्त मोरोपंत कवि याच्या हातनि. ३ अर्थांपासून उत्पन्न

होणाऱ्या आनंदाचें. ४ होवो. ५ पपै-पपैणं।, महोत्सव. शके १०२ त लिहिलेल्या पंतकृत सभा.
पर्वांच्या एका पोथीत पुढें दिलेली लेखकाची दोन पथें आदळतात. त्यावरून पंतांच्या कृतीविषदे?
सवाशे वर्षांपूर्वी देखील केवढी पूज्यबुद्धि जागृत हलत. हें दिसून येते-

'कृति मोरेश्वरकविकृत लिदुनि सभापर्व ठेविले वामीं ।

बाचावें रसिकांनी, रू? वाचावे तसेच बहुधा मीं. ।। १ ।।

लिहिले हळूहळू न्या गोड सभापर्व म्हपुनिया दुसरे ।

चाच्या अवणें रसिका तुष्टि जशी, उशि सुधेनिया न सर, ।। २ ।।
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